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ɻʦʩʧʦʜʠʥʝ ʠ ʜʨʘʛʠ ʫʯʠʪʝˀʫ 

 

ɻʦʩʧʦʜʠʥ ʄʝʿʝ ʥʘʩ
1
 ʿʝ ʫʧʨʘʚʦ ʧʦʜʩʝʪʠʦ ʰʪʘ ɺʠ ʟʥʘʯʠʪʝ ʟʘ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʫ ʠ ʟʘ 

ʬʨʘʥʮʫʩʢʫ ʥʘʫʢʫ : ʘ ʿʘ ɺʘʤ ʩʘʜʘ ʠʟʨʘʞʘʚʘʤ ʧʦʰʪʦʚʘˁʝ ɺʘʰʠʭ ʞʝʥʝʚʩʢʠʭ 

ʧʨʠʩʪʘʣʠʮʘ ʠ ʫʯʝʥʠʢʘ. ʀʤʘʦ ʩʘʤ ʨʝʪʢʫ ʯʘʩʪ ʜʘ ʩʝʙʝ ʫʙʨʘʿʘʤ ʤʝʹʫ ɺʘʰʝ ʫʯʝʥʠʢʝ ʦʜ 

ʧʨʚʦʛ ʯʘʩʘ ʥʘ ʞʝʥʝʚʩʢʦʤ ʋʥʠʚʝʨʟʠʪʝʪʫ ʠ ʜʘ ʨʘʜʠʤ ʤʥʦʛʦ ʛʦʜʠʥʘ ʧʦʜ ʚʘʰʠʤ 

ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ, ʘ ʩʘʜʘ ʦʩʝ˂ʘʤ ʜʘ ʫʧʨʢʦʩ ʩʚʝʤʫ ʣʠʯʥʘ ʩʝ˂ʘˁʘ ʥʘʚʠʨʫ, ʠ ʜʘ ʤʝ ʝʤʦʮʠʿʝ 

ʢʦʿʝ ʦʩʝ˂ʘʤ, ʧʦʜʩʝ˂ʘʿʫ ʥʘ ʪʦ ʩʨʝ˂ʥʦ ʚʨʝʤʝ, ʠ ʧʨʝʪʝ ʜʘ ʩʤʝʪʥʝʤ ʩ ʫʤʘ ʜʘ ʿʘ ʦʚʜʝ 

ʛʦʚʦʨʠʤ ʫ ʠʤʝ ʩʚʠʭ.  ɸʣʠ, ʥʘ ʢʨʘʿʫ ʢʨʘʿʝʚʘ, ʥʠʩʫ ʣʠ ʤʦʿʠ ʫʪʠʩʮʠ ʫʧʨʘʚʦ ʫʪʠʩʮʠ ʩʚʠʭ 

ʦʥʠʭ ʢʦʿʠ ʩʫ ɺʘʩ ʩʣʫʰʘʣʠ? ʂʦʿʝ ʦʜ ʦʚʠʭ ʩʝ˂ʘˁʘ ʥʝ ʙʠ ʥʘʰʣʦ ʦʜʿʝʢʘ ʫ ʩʨʮʠʤʘ ɺʘʰʠʭ 

ʫʯʝʥʠʢʘ?  

                                                           
1
 ʈʝʯ ʿʝ ʦ ʩʚʝʯʘʥʦʩʪʠ ʫʧʨʠʣʠʯʝʥʦʿ ʫ ʯʘʩʪ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜʘ ʜʝ ʉʦʩʠʨʘ, ʢʦʿʘ ʿʝ ʦʜʨʞʘʥʘ 14. ʿʫʣʘ 1908. ʫ 

17 ʩʘʪʠ ʫ ʩʘʣʠ ʉʝʥʘʪʘ ʋʥʠʚʝʨʟʠʪʝʪʘ ʫ ɾʝʥʝʚʠ. ɻʦʚʦʨ, ʢʦʿʠ ʿʝ ʦʜʨʞʘʦ ʐʘʨʣ ɹʘʿʠ, ʿʝʜʘʥ ʦʜ 

ʉʦʩʠʨʦʚʠʭ ʞʝʥʝʚʩʢʠʭ ʫʯʝʥʠʢʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʩʫʙʣʠʤʘʮʠʿʫ ʥʝ ʩʘʤʦ ʣʠʢʘ ˁʝʛʦʚʦʛ ʋʯʠʪʝˀʘ ʥʝʛʦ ʠ 

ʚʨʝʤʝʥʘ ʫ ʢʦʿʝʤ ʩʫ ʞʠʚʝʣʠ ʠ ʩʪʚʘʨʘʣʠ.  
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 ɱʘ ʟʥʘʤ, ɻʦʩʧʦʜʠʥʝ, ʜʘ ʩʪʝ ʥʘ ʤʫʢʘʤʘ ʠ ʜʘ ʩʝ ɺʘʰʘ ʩʢʨʦʤʥʦʩʪ ʚʝ˂ ʙʫʥʠ! ʀʧʘʢ 

ʩʝ ʧʦʤʠʨʠʪʝ ʩ ʪʠʤ: ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʤ ʿʘ ʪʦ ʩʘʤʦ ɺʘʤʘ! ʇʦʪʨʝʙʥʦ ʿʝ ʥʘʿʟʘʜ ʨʝ˂ʠ ʥʝʢʝ 

ʩʪʚʘʨʠ ʠ ʠʟʚʘʥ ʢʨʫʛʘ ɺʘʰʠʭ ʧʨʠʩʪʘʣʠʮʘ; ʿʝʨ ʟʘ ˁʠʭ ʤʦʿʝ ʨʝʯʠ  ʥʝ ʟʥʘʯʝ ʥʠʰʪʘ ʰʪʦ 

ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʥʝ ʤʠʩʣʝ.  

ɸ ʰʪʦ ʩʝ ʤʝʥʝ ʪʠʯʝ, ʤʦʛʫ ʧʦʥʦʩʥʦ ʨʝ˂ʠ: ʩʣʫʰʘʿʫ˂ʠ ɺʘʩ ʦʪʢʨʠʦ ʩʘʤ ʥʘʫʢʫ, ʠ 

ʩʚʠ ʦʥʠ ʢʦʿʠ ʩʫ ʜʦʰʣʠ ʥʘ ɺʘʰʫ ʢʘʪʝʜʨʫ ʩʘ ʪʘʢʚʠʤ ʩʢʣʦʥʦʩʪʠʤʘ,  ʚʠʜʝʣʠ ʩʫ ʢʘʢʦ ʩʝ 

ʧʨʝʜ ˁʠʤʘ ʦʪʚʘʨʘʿʫ ʠʩʪʠ ʪʠ ʭʦʨʠʟʦʥʪʠ, ʰʠʨʦʢʠ ʠ ʠʩʪʦʚʨʝʤʝʥʦ ʿʘʩʥʠ; ʠ ʩʚʠ ʦʥʠ ʢʦʿʠ 

ʩʫ ɺʘʩ ʩʣʫʰʘʣʠ, ʠ ʩʭʚʘʪʠʣʠ, ʜʫʛʫʿʫ ɺʘʤ ʫʞʠʚʘˁʘ ʫ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʩʘʚʨʰʝʥʩʪʚʫ. 

ʋ ʪʦʢʫ ʩʝʜʘʤʥʘʝʩʪ ʛʦʜʠʥʘ ɺʘʰʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʥʘ ʞʝʥʝʚʩʢʦʤ ʋʥʠʚʝʨʟʠʪʝʪʫ, 

ʤʦʛʣʦ ʙʠ ʩʝ ʨʝ˂ʠ, ʦʜʚʠʿʘʣʘ ʩʝ  ʫ ʧʦʪʧʫʥʦʩʪʠ ʠʥʜʦ-ʝʚʨʦʧʩʢʘ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʘ ʧʨʝʜ ʥʘʰʠʤ 

ʦʯʠʤʘ. ɱʝʨ ɺʠ ʩʪʝ, ʩʘ ɺʘʰʠʤ ʚʝʣʠʢʠʤ ʫʯʝʥʠʢʦʤ ʛʦʩʧʦʜʠʥʦʤ ʄʝʿʝʦʤ
2
, ʿʝʜʘʥ ʦʜ ʨʝʪʢʠʭ 

ʣʠʥʛʚʠʩʪʘ ʩʘʜʘʰˁʝʛ ʪʨʝʥʫʪʢʘ ʢʦʿʠ ʥʘʤ ʤʦʞʝ ʧʨʫʞʠʪʠ ʤʦ˂ʥʫ ʩʠʥʪʝʟʫ ʦʛʨʦʤʥʦʛ 

ʜʦʤʝʥʘ ʠʥʜʦ-ʛʝʨʤʘʥʩʢʝ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʝ, ʠ ʰʠʨʦʢʫ ʝʨʫʜʠʮʠʿʫ ʢʦʿʘ ʟʘʭʪʝʚʘ ʠʩʪʠ ʥʘʧʦʨ, 

ʯʠʿʝ ʩʪʝ ʧʣʦʜʦʚʝ ʥʝʰʪʝʜʠʤʠʮʝ ʧʨʝʥʝʣʠ ʩʚʦʿʠʤ ʫʯʝʥʠʮʠʤʘ. 

ʂʘʜ ʩʝ ʩʘʤʦ ʧʨʠʩʝʪʠʤ ʪʝʤʘ ʪʘʢʦ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ, ʦ ʢʦʿʠʤʘ ʩʪʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʫ ʩʚʦʿʠʤ 

ʧʨʝʜʘʚʘˁʠʤʘ, ʧʦʯʝʚ ʦʜ 1891, ʩʘ ʥʘʜʤʦ˂ʥʠʤ ʩʧʦʢʦʿʝʤ ʥʘʫʯʥʠʢʘ ʢʦʿʠ ʚʣʘʜʘ ʮʝʣʦʢʫʧʥʦʤ 

ʤʘʪʝʨʠʿʦʤ ʩʚʦʿʝ ʥʘʫʢʝ, ʭʚʘʪʘ ʤʝ, ʯʘʢ ʠ ʩʘʜʘ, ʥʝʢʘ ʚʨʪʦʛʣʘʚʠʮʘ! ɿʘʭʚʘˀʫʿʫ˂ʠ ɺʘʤʘ 

                                                           
2
 ɸʥʪʦʘʥ ʄʝʿʝ (Antoine Meillet, 1866-1936), ʬʨʘʥʮʫʩʢʠ ʣʠʥʛʚʠʩʪʘ, ʥʘʿʠʩʪʘʢʥʫʪʠʿʠ ʫ ʩʚʦʿʦʿ 

ʛʝʥʝʨʘʮʠʿʠ. ʉʪʫʜʠʨʘʦ ʿʝ ʥʘ ʉʦʨʙʦʥʠ (ʢʦʜ ʃ. ɸʚʝʘ), ʥʘ Coll¯ge de France (ʢʦʜ ʄ. ɹʨʝʘʣʘ) ʠ ʥʘ 

Ecole Pratique des Hautes Etudes, ʢʦʜ ʌ. ʜʝ ʉʦʩʠʨʘ, ʢʦʛʘ ˂ʝ, ʢʘʜʘ ʩʝ ʦʚʘʿ ʙʫʜʝ ʚʨʘʪʠʦ ʫ ɾʝʥʝʚʫ, 

ʟʘʤʝʥʠʪʠ ʥʘ ʫʧʦʨʝʜʥʦʿ ʛʨʘʤʘʪʠʮʠ ʧʦ ʧʦʚʨʘʪʢʫ ʩʘ ʂʘʚʢʘʟʘ ʛʜʝ ʿʝ ʠʟʫʯʘʚʘʦ ʘʨʤʝʥʩʢʠ/ʿʝʨʤʝʥʩʢʠ 

(1903: Esquisse dôune grammaire compar®e de lôarm®nien classique,  1913: Armenisches 

Elementarbuch). ʀʟʚʝʩʥʦ ʚʨʝʤʝ ʿʝ ʙʠʦ ʧʦʜ ʫʪʠʮʘʿʝʤ ʉʦʩʠʨʘ ʠ ɹʨʝʘʣʘ (ʜʦ 1906). ɻʦʜʠʥʝ 1897. 

ʦʜʙʨʘʥʠʦ ʿʝ ʜʚʝ ʜʦʢʪʦʨʩʢʝ ʪʝʟʝ : Recherches sur lôemploi du g®nitif-accusatif en vieux-slave ʠ De 

indo-europaea radice *men « mente agitare ». ʅʘʫʯʥʘ ʧʨʦʜʫʢʮʠʿʘ ɸ. ʄʝʿʝʘ ʿʝ ʟʘʠʩʪʘ ʠʤʧʨʝʩʠʚʥʘ ï 

ʦʚʜʝ ˂ʝ ʙʠʪʠ ʧʦʤʝʥʫʪʘ ʩʘʤʦ ʥʘʿʚʘʞʥʠʿʘ ʜʝʣʘ ʠʟ ʧʦʿʝʜʠʥʠʭ ʥʘʫʯʥʠʭ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʠ ʪʦ ʠʟ 

ʠʥʜʦʝʚʨʦʧʝʠʩʪʠʢʝ: Introduction ¨ lô®tude compar®e des langues indo-européennes (1903),  Les 

dialectes indo-européens (1908), Introduction à l'étude comparative des langues indo-européennes 

(1908); ʠʟ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʝ: Linguistique historique et linguistique générale (1921), La méthode 

comparative en linguistique historique (1925); ʠʟ ʢʣʘʩʠʯʥʝ ʬʠʣʦʣʦʛʠʿʝ: Aperçu d'une histoire de la 

langue grecque (1920), Traité de grammaire comparée des langues classiques (1924), ʩʘ ɾ. 

ɺʘʥʜʨʠʿʝʩʦʤ, Esquisse d'une histoire de la langue latine (1928), Dictionnaire étymologique de la 

langue latine : histoire des mots (1932), ʩʘ ɸ. ɽʨʥʫʦʤ; ʢʘʦ ʠ: Le slave commun (1924) ʠ Grammaire 

de la langue serbo-croate (1924), ʩʘ ɸ. ɺʘʿʘʥʦʤ, ʢʘʦ ʠ Les langues du monde (1924), ʜʝʣʦ  ʛʨʫʧʝ 

ʘʫʪʦʨʘ ʧʦʜ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ɸ. ʄʝʿʝʘ ʠ ʄ. ʂʦʝʥʘ. ʄʝʹʫ ʫʯʝʥʠʮʠʤʘ ʄʝʿʝʦʚʠʤ ʠʩʪʠʯʫ ʩʝ ɽ. 

ɹʘʥʚʝʥʠʩʪ, ʄ. ʂʦʝʥ, ɾ. ɼʠʤʝʟʠʣ, ʄ. ʃʝʞʝʥ, ɸ. ʄʘʨʪʠʥʝ, ʃ. ʊʝʥʠʿʝʨ, ʢʘʦ ʠ ʄ. ʇʘʨʠ, ʢʦʛʘ ʿʝ 

ʫʧʨʘʚʦ ɸ. ʄʝʿʝ ʧʦʜʩʪʘʢʘʦ 1923. ʜʘ Ăʥʘ ʪʝʨʝʥʫñ, ʫ ʪʘʜʘʰˁʦʿ ɱʫʛʦʩʣʘʚʠʿʠ, ʧʦʢʫʰʘ ʜʘ ʜʦʢʘʞʝ ʩʚʦʿʝ 

ʪʝʦʨʠʿʝ ʦ ʬʦʨʤʫʣʘʤʘ ʠ ʫʩʤʝʥʦʤ ʧʨʝʥʦʰʝˁʫ ʢʘʦ ʩʪʚʘʨʘʣʘʯʢʦʤ ʤʦʜʝʣʫ ʭʦʤʝʨʩʢʝ ʝʧʩʢʝ ʧʦʝʟʠʿʝ. 

ʇʨʝʤʘ [En ligne], URL : http://www.slp-paris.com/106.html. 

http://www.slp-paris.com/106.html


133 

 

ʤʠ ʩʤʦ ʠʤʘʣʠ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʿʫ ʜʘ ʥʘʫʯʠʤʦ ʩʘʥʩʢʨʠʪ, ʢʦʿʠ ʦʩʪʘʿʝ, ʫʧʨʢʦʩ ʩʚʝʤʫ, ʢʘʤʝʥ 

ʪʝʤʝˀʘʮ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʦʛ ʟʜʘˁʘ; ʧʨʝʰʣʠ ʩʤʦ ʢʦʤʧʣʝʪʥʫ ʝʚʦʣʫʮʠʿʫ ʪʦʛ ʿʝʟʠʢʘ ʩ ɺʘʤʘ, 

ʦʜ ʚʝʜʩʢʠʭ ʭʠʤʥʠ ʜʦ ʙʫʿʥʦʛ ʧʨʦʮʚʘʪʘ ʢʣʘʩʠʯʥʦʛ ʩʘʥʩʢʨʠʪʘ. ʉʘ ɺʘʤʘ ʩʤʦ ʩʝ ʧʦʧʝʣʠ ʥʘ 

ɹʝʭʠʩʪʫʥʩʢʫ ʩʪʝʥʫ
3
 ʢʘʢʦ ʙʠʩʤʦ ʪʘʤʦ ʜʝʰʠʬʨʦʚʘʣʠ ɼʘʨʠʿʝʚʝ ʧʝʨʩʠʿʩʢʝ ʥʘʪʧʠʩʝ. ɺʠ 

ʩʪʝ ʥʘʤ ʫ ʮʝʣʦʩʪʠ ʦʪʢʨʠʣʠ ʦʙʣʘʩʪ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʭ ʠʜʠʦʤʘ, ʛʦʪʩʢʠ ʋʣʬʠʣʝ
4
, ʿʝʟʠʢ ɽʜʘ

5
, 

ʘʥʛʣʦʩʘʢʩʦʥʩʢʠ ʠ ʩʪʘʨʦ-ʚʠʩʦʢʦʥʝʤʘʯʢʠ.  ʎʝʣʝ ʿʝʜʥʝ ʛʦʜʠʥʝ ʤʦʛʣʠ ʩʤʦ ʜʘ ʫʧʦʟʥʘʿʝʤʦ 

ʟʘʜʠʚˀʫʿʫ˂ʠ ʣʠʪʚʘʥʩʢʠ ʿʝʟʠʢ, ʯʠʿʫ ʩʪʝ ʪʘʿʥʫ ʦʪʠʰʣʠ ʜʘ ʦʪʢʨʠʿʝʪʝ ʫ ʩʘʤʦʿ 

ʃʠʪʚʘʥʠʿʠ
6
, ʦʥʘʿ ʿʝʟʠʢ ʯʠʿʝ ʠʤʝ ʦʩʪʘʿʝ ʚʝʟʘʥʦ ʟʘ ʿʝʜʥʦ ʦʜ ɺʘʰʠʭ ʥʘʿʚʝ˂ʠʭ ʦʪʢʨʠ˂ʘ: 

ʿʝʨ, ʛʝʥʠʿʘʣʥʘ ɺʘʩ ʿʝ ʠʥʪʫʠʮʠʿʘ ʥʘʚʝʣʘ ʜʘ ʧʨʦʥʘʹʝʪʝ ʫ ʿʝʜʚʘ ʧʨʠʤʝʪʥʠʤ 

ʠʥʬʣʝʢʩʠʿʘʤʘ ʛʣʘʩʘ ʠʟʚʝʩʥʝ ʪʨʘʛʦʚʝ ʿʝʟʠʯʢʠʭ ʟʘʢʦʥʠʪʦʩʪʠ ʧʨʚʦʙʠʪʥʠʭ ɸʨʠʿʘʮʘ
7
.   

ɸ ʛʨʯʢʠ? ɸ ʣʘʪʠʥʩʢʠ? ʄʠ ʠʭ ʟʥʘʤʦ ʢʘʦ ʬʠʣʦʣʦʟʠ, ʫ ˁʠʭʦʚʦʿ ʫʟʙʫʜˀʠʚʦʿ 

ʨʘʟʥʦʣʠʢʦʩʪʠ, ʢʘʜʘ ʥʘʩ ʿʝ ʪʦ ɺʘʰʝ ʧʨʦʤʠʰˀʘˁʝ, ʩʣʫʞʝ˂ʠ ʩʝ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʤʝʪʦʜʘʤʘ 

ʩʘʤʝ ʬʠʣʦʣʦʰʢʝ ʰʢʦʣʝ, ʥʘʚʝʣʦ ʜʘ ʫ ʧʨʦʪʝʿʩʢʦʿ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʩʪʠ ʜʠʿʘʣʝʢʘʪʘ ʦʪʢʨʠʿʝʤʦ 

ʩʫʚʝʨʝʥʦ ʠ ʣʫʮʠʜʥʦ ʿʝʜʠʥʩʪʚʦ ʚʝʣʠʢʠʭ ʟʘʢʦʥʘ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʝ. ɺʘʰʠ ʢʫʨʩʝʚʠ ʦ ʛʨʯʢʦʿ 

ʜʠʿʘʣʝʢʪʦʣʦʛʠʿʠ, ʦ ʍʦʤʝʨʦʚʦʤ ʿʝʟʠʢʫ, ʦ ʫʧʦʨʝʜʥʦʿ ʛʨʘʤʘʪʠʮʠ ʛʨʯʢʦʛ ʠ ʣʘʪʠʥʩʢʦʛ, 

ɺʘʰʝ ʧʨʦʥʠʮˀʠʚʝ ʠ ʠʟʥʝʥʘʹʫʿʫ˂ʝ ʩʪʫʜʠʿʝ ʥʘʪʧʠʩʘ ʥʘ ʜʠʿʘʣʝʢʪʠʤʘ, ɺʘʰʘ 

ʤʘʛʠʩʪʨʘʣʥʘ
8
 ʨʝʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘ ʛʨʯʢʦʛ ʛʣʘʛʦʣʘ, ʩʚʝ ʪʦ ʠ ʰʪʦʰʪʘ ʜʨʫʛʦ, ʰʪʦ ʥʝ ʤʦʛʫ 

ʜʘ ʦʚʜʝ ʥʘʙʨʦʿʠʤ, ʩʚʝ ʥʘʩ ʿʝ ʪʦ ʩʪʨʘʩʥʦ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʦ ʠ ʦʜʫʰʝʚʠʣʦ ʜʫʙʠʥʦʤ ʠ 

ʠʥʛʝʥʠʦʟʥʦʰ˂ʫ ʛʣʝʜʠʰʪʘ ʢʦʿʝ ʫʤʝʪʝ ʜʘ ʫʥʝʩʝʪʝ ʫ ʦʚʝ ʪʝʤʝ: ʠ ʪʦ ʜʦ ʪʝ ʤʝʨʝ ʜʘ ʯʘʢ 

                                                           
3
 ɹʝʭʠʩʪʫʥ ʠʣʠ ɹʠʩʫʪʫʥ, ʫ ʀʨʘʥʫ, ʩʘ ʚʝʣʠʢʠʤ ʨʝˀʝʬʦʤ, ʢʦʿʠ ʧʨʠʢʘʟʫʿʝ ʧʦʙʝʜʫ ʧʝʨʩʠʿʩʢʦʛ ʢʨʘˀʘ 

ɼʘʨʠʿʘ, ʫʟ ʢʦʿʠ ʩʪʦʿʠ ʥʘʪʧʠʩ (510. ʛ. ʧ.ʥ. ʝ), ʜʝʰʠʬʨʦʚʘʥ 1846.   
4
 ʋʣʬʠʣʘ (Ulfila ʠʣʠ Wulfila, 4. ʚ. ʥ.ʝ), ʤʠʩʠʦʥʘʨ, ʧʨʠʩʪʘʣʠʮʘ ʘʨʠʿʘʥʩʪʚʘ, ʧʨʝʚʝʦ ɹʠʙʣʠʿʫ ʥʘ 

ʛʦʪʩʢʠ ʿʝʟʠʢ. 
5
 ɽʜʘ (Edda) ʥʘʟʠʚ ʜʚʝ ʟʙʠʨʢʝ ʩʪʘʨʝ ʠʩʣʘʥʜʩʢʝ ʢˁʠʞʝʚʥʦʩʪʠ (11. ʠ 12. ʧ. ʥ. ʝ).  

6
 ɹʘʣʪʠʯʢʠ ʿʝʟʠʮʠ ʩʫ ʣʠʪʚʘʥʩʢʠ ʠ ʣʝʪʦʥʩʢʠ (ʣʘʪʚʠʿʩʢʠ), ʢʦʿʠ ʩʫ ʞʠʚʠ, ʘ ʦʜ ʠʟʫʤʨʣʠʭ ʚʘʞʘʥ ʿʝ 

ʩʪʘʨʦʧʨʫʩʢʠ ʿʝʟʠʢ. ɿʙʦʛ ʙʣʠʩʢʦʩʪʠ ʩʘ ʩʣʦʚʝʥʩʢʠʤ ʿʝʟʠʤʘ ʥʘʟʠʚʘʿʫ ʩʝ ʠ ʙʘʣʪʦ-ʩʣʦʚʝʥʩʢʦʤ 

ʩʢʫʧʠʥʦʤ ʿʝʟʠʢʘ.  
7
 ɸʨʠʿʮʠ (ʩʘʥʩʢʨʠʪʩʢʠ ʠʣʠ ʩʘʥʩʢʨʪʩʢʠ Ąrya Ăʧʣʝʤʝʥʠʪʠñ), ʠʥʜʦʝʚʨʦʧʩʢʠ ʥʘʨʦʜ ʠʟ ʀʨʘʥʘ ʠ 

ʩʝʚʝʨʥʝ ʀʥʜʠʿʝ (3. ʤʠʣʝʥʠʿʫʤ ʧ. ʥ. ʝ.). ʅʘʟʠʚ ɸʨʠʿʮʠ ʟʘ ʀʥʜʦʝʚʨʦʧˀʘʥʝ ʠʣʠ ʯʘʢ ʟʘ 

ʇʨʦʪʦʠʥʜʦʝʚʨʦʧˀʘʥʝ, ʟʙʦʛ ʥʝʛʘʪʠʚʥʝ ʢʦʥʦʪʘʮʠʿʝ, ʧʨʘʢʪʠʯʥʦ ʩʝ ʚʠʰʝ ʠ ʥʝ ʢʦʨʠʩʪʠ. ʇʦʿʘʤ 

ɸʨʠʿʮʠ, ʢʦʿʠ ʥʠʿʝ ʠʤʧʣʠʢʦʚʘʦ ʨʘʩʠʟʘʤ ʠʣʠ ʝʫʛʝʥʠʢʫ, ʧʦʯʝʦ ʿʝ ʜʘ ʦʟʥʘʯʘʚʘ ʧʨʠʧʘʜʥʠʢʝ 

ʧʣʝʤʝʥʠʪʝ ʠ Ăʯʠʩʪʦʢʨʚʥʝñʨʘʩʝ ʢʘʦ ʦʥʝ ʢʦʿʠ ʩʫ ʛʦʚʦʨʠʣʠ Ăʧʨʚʦʙʠʪʥʠʤñ ʿʝʟʠʢʦʤ, ʪʘʢʦ ʜʘ ʿʝ 

ʧʦʩʣʫʞʠʦ ʪʦʢʦʤ ʧʨʦʰʣʦʛ ʚʝʢʘ ʟʘ ʧʦʣʠʪʠʟʘʮʠʿʫ ʠ ʠʜʝʦʣʦʰʢʫ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘʣʠʟʘʮʠʿʫ, ʢʦʿʘ ʿʝ 

ʜʦʚʝʜʝʥʘ ʜʦ ʝʢʩʪʨʝʤʘ ʫ ʥʘʮʠʩʪʠʯʢʦʿ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʠ ʝʫʛʝʥʠʢʝ ʠ ʨʘʩʠʟʤʘ.  
8
 ʋʧʦʪʨʝʙʠʣʘ ʩʘʤ ʧʦʩʨʙˀʝʥ ʦʨʠʛʠʥʘʣʘʥ ʠʟʨʘʟ, ʢʦʿʠ ʩʝ ʫ ʩʨʧʩʢʦʤ ʥʝ ʫʧʦʪʨʝʙˀʘʚʘ ʯʝʩʪʦ ʫ ʩʚʦʤ 

ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʟʥʘʯʝˁʫ, ʠʤʘʿʫ˂ʠ ʫ ʚʠʜʫ ʫʟʚʠʰʝʥ ʩʪʠʣ ʢʦʿʠ ʿʝ ɹʘʿʠ (cf. ann. 13) ʫʧʦʪʨʝʙʠʦ ʥʘ ʥʘʿʙʦˀʠ 

ʥʘʯʠʥ ʫ ʤʘʥʠʨʫ ʎʠʮʝʨʦʥʦʚʝ ʚʝʰʪʠʥʝ, ʠʟʨʘʞʘʚʘʿʫ˂ʠ ʥʝ ʩʘʤʦ ʧʦʰʪʦʚʘˁʝ ʥʝʛʦ ʜʠʚˀʝˁʝ ʟʘ ʜʨʘʛʦʛ 

ʋʯʠʪʝˀʘ, ʩʘ ʯʠʤʝ ʙʠ ʩʝ ʩʚʘʢʦ ʩʣʦʞʠʦ. 
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ʦʥʠ ʢʦʿʠ ʧʦʟʥʘʿʫ ɺʘʰʘ ʧʨʝʜʘʚʘˁʘ ʩʘʤʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʫ ʙʝʣʝʰʢʠ ʫʯʝʥʠʢʘ, ʢʦʿʝ ʠʜʫ ʦʜ ʨʫʢʝ 

ʜʦ ʨʫʢʝ, ʦʩʪʘʿʫ ʟʘʥʝʤʝʣʠ ʧʨʝʜ ʪʦʣʠʢʦʤ ʝʨʫʜʠʮʠʿʦʤ ʠ ʚʠʩʧʨʝʥʦʰ˂ʫ. 

ɱʝʜʥʘ ʿʝʜʠʥʘ ʯʠˁʝʥʠʮʘ ˂ʝ ʪʦ ʙʦˀʝ ʦʙʿʘʩʥʠʪʠ ʥʝʛo ʩʚʘ ʜʨʫʛʘ ʨʘʟʤʘʪʨʘˁʘ; ʿʘ 

ʩʘʤ ʠʤʘʦ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʿʫ ʠ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʜʘ ɺʘʩ ʩʣʫʰʘʤ ʚʠʰʝ ʦʜ ʜʝʩʝʪ ʛʦʜʠʥʘ, ʠ ʤʦʛʫ ʨʝ˂ʠ 

ʜʘ ɺʘʩ ʥʠʢʘʜʘ ʥʠʩʘʤ ʯʫʦ ʜʘ ʜʚʘ ʧʫʪʘ ʧʨʝʜʘʿʝʪʝ ʠʩʪʫ ʣʝʢʮʠʿʫ. ʉʚʝʩʢʝ ɺʘʰʠʭ ʫʯʝʥʠʢʘ 

ʤʦʛʣʝ ʙʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʪʠ ʧʨʘʚʫ ʥʘʫʯʥʫ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ; ʦʥʝ ʙʠ ʤʦʛʣʝ ʙʠʪʠ ʜʦʚʦˀʥʝ ʜʘ 

ʦʙʥʦʚʝ ʫ ʤʥʦʛʦ ʯʝʤʫ ʥʘʰʝ ʠʜʝʿʝ ʠ ʥʘʰʝ ʤʝʪʦʜʝ, ʘʢʦ ʩʘʤʦ ʥʝ ʯʫʚʘʪʝ ˀʫʙʦʤʦʨʥʦ 

ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʩʚʦʛ ʜʫʭʘ  ʟʘ ʫʟʘʥ ʢʨʫʛ ʧʦʩʚʝ˂ʝʥʠʭ. 

ɸʣʠ, ʘʢʦ ʿʝ hʠʨʠʥʘ ɺʘh ʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʙʠʣʘ ʜʦʚʦˀʥʘ ʜʘ ʦʙʝʟʙʝʜʠʪʝ ʫʛʣʝʜ 

ʥʘʫʯʥʠʢʘ ʠ ʧʨʦʬʝʩʦʨʘ, ʩʚʠ ʪʠ ʢʚʘʣʠʪʝʪʠ ʙʣʝʜʝ ʧʨʝʜ ʦʥʠʤʘ, ʜʘ ʪʘʢʦ ʢʘʞʝʤ, 

ʫʥʫʪʘʨˁʠʤ ʠ ʦʨʛʘʥʩʢʠʤ,  ʢʦʿʝ ʚʘʰʝ ʫʯʝˁʝ ʦʪʢʨʠʚʘ ʫ ʩʚʘʢʦʤ ʪʨʝʥʫʪʢʫ. 

ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʠ ʠʜʝʿʫ ɺʘʰʝʛ ʥʘʯʠʥʘ ʠʟʣʘʛʘˁʘ ʿʝʩʪʝ ʥʝʤʦʛʫ˂ʘ ʤʠʩʠʿʘ, ʿʝʨ ʿʝ ʦʥʦ 

ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥʦ: ʪʦ ʿʝ ʥʘʫʯʥʘ ʠʤʘʛʠʥʘʮʠʿʘ, ʥʘʿʧʣʦʜʦʥʦʩʥʠʿʘ ʢʦʿʘ ʩʝ ʤʦʞʝ ʟʘʤʠʩʣʠʪʠ, ʠʟ 

ʢʦʿʝ ʢʘʦ ʫ ʩʥʦʧʦʚʠʤʘ ʧʨʰʪʝ ʩʪʚʘʨʘʣʘʯʢʝ ʠʜʝʿʝ: ʪʦ ʿʝ ʤʝʪʦʜʘ ʠʩʪʦʚʨʝʤʝʥʦ ʧʦʛʦʜʥʘ ʠ 

ʩʪʨʦʛʘ, ʢʦʿʘ, ʩʚʝ ʦʙʫʟʜʘʚʘʿʫ˂ʠ ʩʫʚʠʰʝ ʞʠʚʘʭʥʘ ʦʜʩʪʫʧʘˁʘ ʜʫʭʘ,  ʦʤʦʛʫ˂ʘʚʘ, ʫʟ 

ʥʘʧʦʨ, ʩʪʚʘʨʘʣʘʯʢʠ ʤʘʢʩʠʤʫʤ; ʪʦ ʿʝ ʪʘʢʦʹʝ ʿʘʩʥʦ˂ʘ ʟʘʯʫʹʫʿʫ˂ʝ ʚʠʟʠʿʝ ʢʦʿʘ 

ʦʩʚʝʪˀʘʚʘ ʠ ʥʘʿʥʝʿʘʩʥʠʿʘ ʧʠʪʘˁʘ; ʪʦ ʿʝ ʥʘʿʟʘʜ ʥʝʢʘ ʩʪʚʘʨ ʢʦʿʘ ʩʝ ʥʝ ʤʦʞʝ 

ʦʜʨʝʜʠʪʠ, ʥʝʰʪʦ, ʥʝ ʟʥʘʤ ʰʪʘ, ʰʪʦ ʦʪʢʨʠʚʘ ʧʨʠʨʦʜʫ ʫʤʝʪʥʠʢʘ, ʥʝʰʪʦ ʰʪʦ 

ʧʨʠʜʦʜʘʿʝ ʥʦʪʫ ʣʝʧʦʪʝ ʠ ʥʝʢʫ ʪʨʝʟʚʝʥʫ ʝʣʝʛʘʥʮʠʿʫ ʜʠʩʢʫʪʦʚʘˁʫ ʠ ʥʘʿʪʝʞʝ ʨʝʰʠʚʠʭ 

ʧʨʦʙʣʝʤʘ. ɿʘ ʩʚʝ ʦʥʝ ʢʦʿʠ ʩʫ ʨʘʜʠʣʠ ʩʘ ɺʘʤʘ, ʪʦ ʩʫ ʩʫʰʪʠʥʩʢʠ ʢʚʘʣʠʪʝʪʠ ʢʦʿʠ 

ʠʟʘʟʠʚʘʿʫ ʥʘʿʚʠʰʝ ʜʠʚˀʝˁʘ, ʿʝʨ ʥʘʿʙʦˀʝ ʦʜʨʘʞʘʚʘʿʫ ʦʥʦ ʰʪʦ ˀʫʜʩʢʦ ʩʘʚʨʰʝʥʩʪʚʦ 

ʤʦʞʝ ʧʦʩʪʠ˂ʠ ʫ ʦʚʠʤ ʧʦʩʣʦʚʠʤʘ. ʊʦ ʿʝ ʟʘʪʦ ʰʪʦ ɺʠ ʟʘʠʩʪʘ ʠʥʩʧʠʨʠʰʝʪʝ ʜʨʫʛʝ ʠ 

ʰʪʦ ʥʫʜʠʪʝ ʫʟʦʨʝ, ʘ ɺʘʰʝ ʧʨʠʩʪʘʣʠʮʝ ʠ ʫʯʝʥʠʮʠ ʞʫʜʝ ʜʘ ʩʝ ʥʘ ˁʠʭ ʫʛʣʝʜʘʿʫ. ɱʝʜʘʥ 

ʦʜ ɺʘʰʠʭ ʞʝʥʝʚʩʢʠʭ ʫʯʝʥʠʢʘ, ʢʦʿʠ ɺʘʤ ʿʝ ʫʢʘʟʘʦ ʥʘʿʚʝ˂ʫ ʯʘʩʪ, ʛʦʩʧʦʜʠʥ ɸʣʙʝʨʪ 

ʉʝʰʝ, ʥʝʜʘʚʥʦ ɺʘʤ ʿʝ ʧʦʩʚʝʪʠʦ ʟʥʘʯʘʿʥʦ ʜʝʣʦ, ʢʦʿʝ ʩʘʤʦ ʰʪʦ ʿʝ ʦʙʿʘʚˀʝʥʦ, ʦ 

ʪʝʦʨʠʿʩʢʦʿ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʮʠ ʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʿʠ ʿʝʟʠʢʘ; ʫ ʪʦʿ ʧʦʩʚʝʪʠ ʤʦʞʝ ʩʝ ʧʨʦʯʠʪʘʪʠ 

ʩʣʝʜʝ˂ʘ ʨʝʯʝʥʠʮʘ: Ăʄʦʿʘ ʿʝ ʘʤʙʠʮʠʿʘ ʙʠʣʘ ʜʘ ʧʠʰʫ˂ʠ ʩʚʘʢʫ ʦʜ ʦʚʠʭ ʩʪʨʘʥʠʮʘ, 

ʟʘʩʣʫʞʠʤ ɺʘʰʝ ʦʜʦʙʨʘʚʘˁʝ.ñ ʊʦ ʿʝ ʪʦ: ʢʘʜʘ ʥʝʢʦ ʧʨʘʪʠ ɺʘʘh ʧʨʝʜʘʚʘˁʘ ʠ ʢʘʜʘ 

ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʘ ʥʘʩʪʦʿʠ ʜʘ ʩʝ ʚʠʥʝ ʩʦʧʩʪʚʝʥʠʤ ʢʨʠʣʠʤʘ, ʩʝ˂ʘˁʝ ʥʘ ʦʥʦ ʰʪʦ ʩʪʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ 

ʠʩʧʨʩʠ ʩʝ ʧʨʝʜ ʥʝʢʦʤ ʠʜʝʿʦʤ, ʢʦʿʘ ʩʝ ʩʪʚʦʨʠʣʘ ʫ ʥʘʤʘ, ʠ ʪʘʿ ʥʝʢʦ ʧʦʩʪʘʚʠ ʩʝʙʠ 

ʧʠʪʘˁʝ: ɼʘ ʣʠ ʙʠ ʦʥ ʪʦ ʦʜʦʙʨʠʦ? ʂʘʢʦ ʙʠ ʦʥ ʪʦ ʨʝʢʘʦ? 
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ɼʘ, ʢʦʜ ɺʘʩ, ɻʦʩʧʦʜʠʥʝ, ʫʯʠʪʝˀ ʿʝ ʥʝʨʘʟʜʚʦʿʠʚ ʦʜ ʥʘʫʯʥʠʢʘ; ʘʣʠ ʤʠ ʠʩʪʦ ʪʘʢʦ 

ʟʥʘʤʦ ʜʘ ʿʝ ʪʫ, ʧʦʨʝʜ ʫʯʠʪʝˀʘ, ʠ ʧʨʠʿʘʪʝˀ, ʦʜʘʥʠ ʧʨʠʿʘʪʝˀ ʢʦʿʠ ʥʝ ʰʪʝʜʠ ʥʠ ʚʨʝʤʝ 

ʥʠ ʥʘʧʦʨ ʢʘʜ ʿʝ ʨʝʯ ʦ ʪʦʤʝ ʜʘ ʫʯʝʥʠʢʫ ʦʩʚʝʪʣʠ ʧʫʪ ʢʦʿʠ ʿʦʰ ʫʚʝʢ ʪʨʘʞʠ.  

ʅʘ ʢʨʘʿʫ ʿʝʜʥʦ ʩʝ˂ʘˁʝ: ʥʘ ʂʦʥʛʨʝʩʫ ʦʨʠʿʝʥʪʘʣʠʩʪʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ʦʜʨʞʘʦ ʫ ɾʝʥʝʚʠ 

1894 ʠ ʥʘ ʢʦʤʝ ʩʪʝ ʠʤʘʣʠ ʚʝʦʤʘ ʚʘʞʥʦ ʠʟʣʘʛʘˁʝ, ʛ. ʄʠʰʝʣ ɹʨʝʘʣ, ʥʘ ʙʘʥʢʝʪʫ, 

ʧʦʟʜʨʘʚʠʦ ʿʝ ɺʘʩ ʢʘʦ ʦʩʥʠʚʘʯʘ ʞʝʥʝʚʩʢʝ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʝ ʰʢʦʣʝ
9
. ʉʝ˂ʘʤ ʩʝ ʠ ʜʘ ʿʝ ɺʘʰʘ 

ʩʢʨʦʤʥʦʩʪ ʜʦʯʝʢʘʣʘ ʦʚʝ ʨʝʯʠ ʩʢʝʧʪʠʯʥʠʤ ʩʤʝʰʢʦʤ. ɻʦʩʧʦʜʠʥʝ ʠ ʜʨʘʛʠ ʫʯʠʪʝˀʫ, ʦʚʘ 

ʞʝˀʘ ʥʠʿʝ ʭʠʤʝʨʘ; ɾʝʥʝʚʘ ʿʝ ʚʠʰʝ ʥʝʛʦ ʧʨʘʚʦ ʤʝʩʪʦ ʜʘ ʧʦʩʪʘʥʝ ʮʝʥʪʘʨ 

ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʠʭ ʩʪʫʜʠʿʘ: ʥʘʰ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠ ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪ, ʢʦʿʠ ʥʘʩ ʧʦʜʩʪʠʯʝ ʜʘ ʩʝ 

ʙʘʚʠʤʦ ʥʘʫʢʦʤ, ʧʦʯʠˁʝ, ʟʘʭʚʘˀʫʿʫ˂ʠ ɺʘʤʘ ʜʘ ʩʝ ʦʢʨʝ˂ʝ ʢʘ ʠʟʫʯʘʚʘˁʫ ʿʝʟʠʢʘ, ʿʝʨ ʩʪʝ 

ʥʘʤ ɺʠ ʧʦʢʘʟʘʣʠ ʜʘ ʿʝʟʠʢ ʦʙʝʟʙʝʹʫʿʝ ʛʨʘʹʫ ʟʘ ʩʪʨʠʢʪʥʦ ʥʘʫʯʥʘ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ. ɺʠ ʩʪʝ 

ʧʦʩʝʿʘʣʠ ʩʝʤʝ: ʦʥʦ ʧʦʯʠˁʝ ʜʘ ʥʠʯʝ. ʅʝʢʦʣʠʢʦ ˀʫʜʠ ʦʜ ʥʘʫʢʝ, ʦʢʫʨʘʞʝʥʠ ɺʘʰʠʤ 

ʧʨʠʤʝʨʦʤ, ʢʨʝʥʫʣʠ ʩʫ ʪʠʤ ʧʫʪʝʤ, ʧʦʟʠʚʘʿʫ˂ʠ ʩʝ ʥʘ ɺʘʩ. ʅʘʰʘ ʥʘʿʚʝ˂ʘ ʞʝˀʘ ʿʝ ʜʘ 

ʚʠʜʠʤʦ ʢʘʢʦ ˁʠʭʦʚ ʙʨʦʿ ʨʘʩʪʝ ʙʝʟ ʧʨʝʩʪʘʥʢʘ. ɼʦʟʚʦʣʠʪʝ ʜʘ ʩʝ ʦʢʫʧʝ ʦʢʦ ɺʘʩ; 

ʜʦʧʫʩʪʠʪʝ ʠʤ ʜʘ ɺʘʤ ʠʩʢʘʟʫʿʫ ʫʚʝʢ ʚʠʰʝ, ʥʝ ʩʘʤʦ ʟʥʘʢʝ ʜʠʚˀʝˁʘ ʠ ʧʦʰʪʦʚʘˁʘ (ʪʦ 

ʩʫ ʩʪʚʘʨʠ ʢʦʿʝ ɺʘʰʘ ʩʢʨʦʤʥʦʩʪ ʥʝ ʧʨʠʭʚʘʪʘ), ʥʝʛʦ ʧʨʠʿʘʪʝˀʩʢʘ ʦʩʝ˂ʘˁʘ ʢʦʿʘ ʛʨʝʿʫ 

ʜʫʰʫ ʠ ʦʭʨʘʙʨʫʿʫ: ʧʫʩʪʠʪʝ ʠʭ ʜʘ ʦʜʨʞʘʚʘʿʫ ʫ ɺʘʤʘ ʧʦʚʝʨʝˁʝ ʫ ʩʝʙʝ ʩʘʤʦʛʘ ʢʦʿʝ ɺʘʤ 

ʿʝ ʪʘʢʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʫ ʠʩʧʫˁʝˁʫ ɺʘʰʝ ʫʥʠʚʝʨʟʠʪʝʪʩʢʝ ʤʠʩʠʿʝ.  

ʄʦʛʫ ʩʝ ʤʣʘʜʠ ʪʠʩʢʘʪʠ ʩʚʝ ʙʨʦʿʥʠʿʠ ʦʢʦ ɺʘʰʝ ʢʘʪʝʜʨʝ, ʠ ʨʘʟʫʤʝʪʠ ʩʚʝ ʙʦˀʝ 

ɺʘʰʫ ʤʠʩʘʦ, ʘʣʠ ʤʦʛʫ ʨʘʟʫʤʝʪʠ ʠ ʪʦ ʜʘ ʩʝ ʦʩʝʪˀʠʚʘ ʜʫʰʘ ʠ ʩʘʦʩʝ˂ʘʿʥʦ ʩʨʮʝ ʢʨʠʿʫ ʫ 

ɺʘʤʘ ʧʦʜ ʙʝʟʣʠʯʥʦʰ˂ʫ ʥʘʫʯʥʠʢʘ. ʀ ʤʣʘʜʠ, ʠʩʪʦ ʪʘʢʦ, ʠʤʘʿʫ ʩʚʦʿʫ ʤʠʩʠʿʫ: ʘ ʪʦ ʿʝ ʜʘ 

ʧʦʥʦʩʥʦ ʘʬʠʨʤʠʰʫ, ʜʘ ʧʦʢʘʞʫ ʩʚʦʿʠʤ ʜʝʣʦʚʘˁʝʤ, ʧʦʜ ɺʘʰʠʤ ʚʦʹʩʪʚʦʤ, ʜʘ ʧʦʩʪʦʿʠ 

ʞʝʥʝʚʩʢʘ ʰʢʦʣʘ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʝ, ʫ ʢʦʿʫ ʿʘ ʚʝʨʫʿʝʤ ʠ ʢʦʿʫ ʿʘ ʧʦʟʜʨʘʚˀʘʤ, ʿʝʨ ɺʠ ʩʪʝ, 

ɻʦʩʧʦʜʠʥʝ, ˁʝʥ ʦʩʥʠʚʘʯ ʠ ʥʝʩʧʦʨʥʠ ʫʯʠʪʝˀ. 
10
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ʩʝ ʫ ʨʫʢʦʧʠʩʥʦʤ ʦʜʝˀʝˁʫ ʋʥʠʚʝʨʟʠʪʝʪʩʢʝ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ ʫ ɾʝʥʝʚʠ ʛʜʝ ʩʝ ʯʫʚʘ ʨʫʢʦʧʠʩʥʘ 
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ʰʪʦ ˂ʝ ʦʚʜʝ ʙʠʪʠ ʫʨʘʹʝʥʦ: Biblioth¯que de Gen¯ve, Arch. de Saussure 368/env. 11. 
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ʌʦʨʤʘʣʥʠ ʧʦʚʦʜ ʟʘ ʦʚʫ ʩʚʝʯʘʥʦʩʪ
11

 ʙʠʣʘ ʿʝ ʪʨʠʜʝʩʝʪʦʛʦʜʠʰˁʠʮʘ ʉʦʩʠʨʦʚʦʛ 

ʯʫʚʝʥʦʛ ʄʝʤʦʘʨʘ
12
, ʘʣʠ ʧʨʘʚʠ ʮʠˀ ʩʢʫʧʘ ʉʦʩʠʨʦʚʠʭ ʧʦʰʪʦʚʘʣʘʮʘ, ʧʨʝʪʝʞʥʦ 

ˁʝʛʦʚʠʭ ʥʝʢʘʜʘʰˁʠʭ ʫʯʝʥʠʢʘ, ʠʩʪʘʢʘʦ ʿʝ ʐʘʨʣ ɹʘʿʠ
13

  ʫ ʩʚʦʤ ʛʦʚʦʨʫ: ʠʩʢʘʟʘʪʠ 

ʧʦʯʘʩʪ ʧʨʦʬʝʩʦʨʫ ʠ ʥʘʫʯʥʠʢʫ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜʫ ʜʝ ʉʦʩʠʨʫ, ʰʪʦ ʿʝ ʟʘʧʨʘʚʦ ʟʥʘʯʠʣʦ 

ʠʟʨʘʟʠʪʠ ˀʫʙʘʚ, ʧʦʰʪʦʚʘˁʝ ʠ ʟʘʭʚʘʣʥʦʩʪ ʋʯʠʪʝˀʫ, ʘ ʪʦ ʩʫ ʤʦʛʣʠ ʩʘʤʦ ʦʥʠʤ ʫ ʯʝʤʫ 

ʩʫ ʥʘʿʙʦˀʠ: ʟʙʦʨʥʠʢʦʤ ʨʘʜʦʚʘ, ʧʦʜ ʥʘʩʣʦʚʦʤ Mélanges linguistiques offerts à M. 

Ferdinand de Saussure
14
, ʫ ʠʟʜʘˁʫ ʯʫʚʝʥʦʛ ʇʘʨʠʩʢʦʛ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʦʛ ʜʨʫʰʪʚʘ

15
, ʢʦʿʝ ʿʝ 

ʚʝ˂ ʜʨʫʛʠ
16

 ʪʦʤ ʩʚʦʿʝ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʝ ʢʦʣʝʢʮʠʿʝ ʧʦʩʚʝʪʠʣʦ ʩʚʦʤ ʠʟʫʟʝʪʥʦʤ ʯʣʘʥʫ. 
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1909, ʦʙʿʘʚˀʝʥʦ ʿʝ ɽʨʥʫʦʚʦ ʜʝʣʦ ʦ ʜʠʿʘʣʝʢʘʪʩʢʠʤ ʝʣʝʤʝʥʪʠʤʘ ʫ ʣʘʪʠʥʩʢʦʤ ʚʦʢʘʙʫʣʘʨʫ (Ernout 

A. (1909): Les éléments dialectaux du vocabulaire latin. Paris: H. Champion).  

http://www.archive.org/details/collectionlingu00parigoog
http://www.revue-texto.net/index.php?id=115
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ʄʦʥʞʝʥ-ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ ʜʝ ʉʦʩʠʨ
17

 ʿʝ ʙʠʦ ʧʨʠʤˀʝʥ 13. ʤʘʿʘ 1876. ʛʦʜʠʥʝ
18

 ʫ ɼʨʫʰʪʚʦ, 

ʢʘʜʘ ʿʝ ʠʤʘʦ  ʜʝʚʝʪʥʘʝʩʪ ʛʦʜʠʥʘ, ʪʘʢʦ ʜʘ ʿʝ ʙʠʦ ˁʝʛʦʚ ʯʣʘʥ ʚʠʰʝ ʦʜ ʪʨʠʜʝʩʝʪ ʛʦʜʠʥʘ. 

ɿʙʦʨʥʠʢ ʧʦʩʚʝ˂ʝʥ ʉʦʩʠʨʫ ʧʦʯʠˁʝ ʚʝʦʤʘ ʢʨʘʪʢʠʤ ʧʨʝʜʛʦʚʦʨʦʤ: Ăʆʥʠʭ 

ʥʝʢʦʣʠʢʦ ʛʦʜʠʥʘ, ʢʘʜʘ ʿʝ ʛ. ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ ʜʝ ʉʦʩʠʨ ʙʠʦ, ʥʘ ʧʨʝʜʣʦʛ ʛ. ɹʨʝʘʣʘ ʠ ʙʣʠʩʢʠʭ 

ʝˁʤʫ, ʟʘʤʝʥʠʢ ʩʝʢʨʝʪʘʨʘ ʥʘʰʝʛ ɼʨʫʰʪʚʘ (1883-1891) ʠ ʜʦʮʝʥʪ ʥʘ ʐʢʦʣʠ ʟʘ ʚʠʩʦʢʝ 

ʩʪʫʜʠʿʝ
19

 (1883-1891), ʙʠʣʝ ʩʫ ʦʜʣʫʯʫʿʫ˂ʝ ʟʘ ʨʘʟʚʠʪʘʢ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʝ ʫ ʌʨʘʮʫʩʢʦʿ. ɸ 

ʦʥʜʘ, ʚʨʘʪʠʚʰʠ ʩʝ ʫ ʛʨʘʜ ʢʦʤʝ ʿʝ ˁʝʛʦʚʘ ʧʦʨʦʜʠʮʘ ʪʦʣʠʢʦ ʤʥʦʛʦ ʟʥʘʯʠʣʘ
20
, ʛ. ʌ. ʜʝ 

ʉʦʩʠʨ ʿʝ ʥʘʩʪʘʚʠʦ ʩʚʦʿʝ ʠʟʚʘʥʨʝʜʥʦ ʧʦʜʫʯʘʚʘˁʝ. ʅʝʢʦʣʠʢʦ ˁʝʛʦʚʠʭ ʩʪʘʨʠʭ ʫʯʝʥʠʢʘ, 

ʢʘʦ ʠ ʦʥʠ ʢʦʿʠ ʛʘ ʥʠʩʫ ʥʝʧʦʩʨʝʜʥʦ ʩʣʫʰʘʣʠ, ʫ ʇʘʨʠʟʫ ʠʣʠ ʫ ɾʝʥʝʚʠ, ʘʣʠ ʩʫ ʙʠʣʠ ʧʦʜ 

ˁʝʛʦʚʠʤ ʫʪʠʮʘʿʝʤ ʧʦʩʨʝʜʥʦ, ʧʨʝʢʦ ˁʝʛʦʚʠʭ ʩʣʝʜʙʝʥʠʢʘ, ʞʝʣʝʣʠ ʩʫ ʜʘ ʤʫ ʦʚʠʤ 

ɿʙʦʨʥʠʢʦʤ, ʠʟʨʘʟʝ ʩʚʦʿʫ ʟʘʭʚʘʣʥʦʩʪ ʠ ʧʨʠʟʥʘˁʝ. ʇʘʨʠʩʢʦ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʦ ʜʨʫʰʪʚʦ 

ʠʟʨʘʞʘʚʘ ʩʚʦʿʝ ʟʘʜʦʚʦˀʩʪʚʦ ʰʪʦ ʤʦʞʝ ʜʘ ʤʫ ʧʦʩʚʝʪʠ ʿʝʜʥʫ ʦʜ ʧʨʚʠʭ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʿa 

ʥʦʚʝ ʩʝʨʠʿʝ. ʆʥʦ ʟʘʭʚʘˀʫʿʝ ʝʤʠʥʝʥʪʥʠʤ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʤʘ, ʩʫʥʘʨʦʜʥʠʮʠʤʘ ʛ. ʌ. ʜʝ 

                                                           
17

 ɳʝʛʦʚʦ ʧʫʥʦ ʠʤʝ Mongin-Ferdinand de Saussure ʫ ʩʨʧʩʢʦʤ ʥʘʚʦʜʠʤ ʫ ʦʙʣʠʢʫ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ ʜʝ 

ʉʦʩʠʨ, ʘ ʩʘʤʦ ʧʨʝʟʠʤʝ ʙʝʟ ʜʝ, ʠʘʢʦ ʫ ʩʝ ʫ ʟʘʧʠʩʥʠʮʠʤʘ ɼʨʫʰʪʚʘ ʠ ʩʣ. ʩʪʘʚˀʘ. ʋ ʯʘʩʦʧʠʩʫ 

ɼʨʫʰʪʚʘ (Mémoire SLP, 1878, [p. VIII]), ʛʜʝ ʩʝ ʦʙʿʘʚˀʫʿʫ ʩʧʠʩʢʦʚʠ ʯʣʘʥʦʚʘ, ʠʤʝ ʌ. ʜʝ ʉʦʩʠʨʘ 

ʧʦʿʘʚʠ˂ʝ ʩʝ ʧʨʚʠ ʧʫʪ ʛʦʜʠʥʝ 1878, ʠ ʪʦ ʢʘʦ ʩʪʫʜʝʥʪʘ ʫ ʃʘʿʧʮʠʛʫ: ĂFerdinand De Saussure, stud. 

Phil. 12, Hospitalstrasse, Leipzig.ñ [En ligne], URL :     

http://www.archive.org/stream/mmoiresling03soci#page/n13/mode/2up  
18

 ʇʨʝʤʘ ʉʪʘʪʫʪʫ ɼʨʫʰʪʚʘ, ʢʦʿʠ ʧʨʝʜʚʠʹʘ ʜʘ ʜʚʘ ʯʣʘʥʘ ʧʨʝʜʣʘʞʫ ʥʦʚʦʛ ʯʣʘʥʘ, ʉʦʩʠʨʘ ʩʫ ʥʘ 

ʩʝʜʥʠʮʠ ʦʜ 29. ʘʧʨʠʣʘ 1876, ʟʘ ʯʣʘʥʘ ɼʨʫʰʪʚʘ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʠ ʄ. ɹʨʝʘʣ ʠ ɸ. ɹʝʨʛʝˁ. 

   SÉANCE DU 29 Avril 1876.  

Présidence de M. Egger.  

Sont présents : MM. Egger, Létalenet, Boldakoff, Bielké, Nommès, Havet, Devic, Wilbois, Halévy, 

Bergaigne, Dufriche, Gaidoz, Naville, Berger, Rolland, Ernault, Bauer, Ploix, Bréal.  

Est présenté pour faire partie de la Société, par MM. Bréal et Bergaigne, M. Mongin-Ferdinand de 

Saussure, cité 24, à Genève.  

   SÉANCE DU 13 Mai 1876.  

Présidence de M. Egger.  

Sont présents : MM. Egger, Darmesteter, Bréal, Sayous, Devic, Bergaigne, Dufriche, Gaidoz, Havet, 

Berger, Halévy, Ujfalvy, Ploix, Létalenet, Bielké, Bauer.  

Est admis comme membre de là Société : M. Mongin-Ferdinand de Saussure, cité 24, à Genève. (BSL, 

T. III, ʩʪʨ. XXIX - XXX [En ligne], URL :   

http://www.archive.org/stream/bulletin0305sociuoft#page/n115/mode/2up  

Idem [en ligne], URL :  

http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k32176k/f115.image.pagination.r=soci%C3%A9t%C3%A9%20lin   

guistique%20de%20paris.langEN). 
19

 Ecole pratique des hautes ®tudes (EPHE), ʫ ʇʘʨʠʟʫ, ʿʝʜʥʘ ʦʜ ʥʘʿʫʛʣʝʜʥʠʿʠʭ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘ ʚʠʩʦʢʦʛ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʘ ʫ ʌʨʘʥʮʫʩʢʦʿ, ʦʩʥʦʚʘʥʘ 1868, ʫ ʢʦʿʦʿ ʩʫ ʧʨʝʜʘʚʘʣʠ ʠʟʤʝʹʫ ʦʩʪʘʣʠʭ: ɽʤʠʣ ɹʘʥʚʝʥʠʩʪ, 

ʄʠʰʝʣ ɹʨʝʘʣ, ɸʣʙʝʨ ɼʦʟʘ, ɾʦʨʞ  ɼʠʤʝʟʠʣ, ʄʠʰʝʣ ʃʝʞʝʥ, ʂʣʦʜ ʃʝʚʠ-ʉʪʨʦʩ, ɾʠʣ ʄʘʨʫʟʦ, 

ɾʘʥ ʇʩʠʭʘʨʠ (ʠʣʠ ɱʘʥʠʩ ʇʩʠʭʘʨʠʩ), ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ ʜʝ ʉʦʩʠʨ, ɸʥʪʦʘʥ ʄʝʿʝ, ɾʦʟʝʬ ɺʘʥʜʨʠʿʝʩ, ɾʘʥ 

ʀʨʠʛʦʝʥ, ʂʣʦʜ ɸʞʝʞ. 
20

 ʆ ʧʦʨʦʜʠʮʠ ʌ. ʜʝ ʉʦʩʠʨʘ ʫ ʧʦʛʣʘʚˀʫ ʉʦʩʠʨ ï ʯʦʚʝʢ ʩʚʦʛʘ ʜʦʙʘ.  

http://www.archive.org/stream/mmoiresling03soci#page/n13/mode/2up
http://www.archive.org/stream/bulletin0305sociuoft#page/n115/mode/2up
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k32176k/f115.image.pagination.r=soci%C3%A9t%C3%A9%20lin%20%20%20guistique%20de%20paris.langEN
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k32176k/f115.image.pagination.r=soci%C3%A9t%C3%A9%20lin%20%20%20guistique%20de%20paris.langEN
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ʉʦʩʠʨʘ, ʰʪʦ ʩʫ ˀʫʙʘʟʥʦ ʧʨʠʭʚʘʪʠʣʠ ʜʘ ʩʝ ʧʨʠʜʨʫʞʝ  ʩʚʦʿʠʤ ʠʟʨʘʟʦʤ ʫʚʘʞʘʚʘˁʘ 

ʩʪʘʨʠʤ ʫʯʝʥʠʮʠʤʘ ʘʫʪʦʨʘ ʈʘʩʧʨʘʚʝ ʦ ʧʨʚʦʙʠʪʥʦʤ ʩʠʩʪʝʤʫ ʠʥʜʦʝʚʨʦʧʩʢʠʭ ʚʦʢʘʣʘ.ñ
21

    

ʉʣʠʯʘʥ ʪʝʢʩʪ ʦʙʿʘʚˀʝʥ ʿʝ ʠ ʫ ʩʘʤʦʤ ɹʠʣʪʝʥʫ ɼʨʫhʪʚʘ, ʧʦʩʣʝ ʟʘʧʠʩʥʠʢʘ ʩʘ 

ʩʝʜʥʠʮʘ, ʪʦʢʦʤ 1907/1908 (ʧʦʩʣʝʜˁʘ ʩʝʜʥʠʮʘ ʧʨʝʜ ʨʘʩʧʫʩʪ ʦʜʨʞʘʥʘ ʿʝ 13. ʿʫʥʘ 1908), 

ʧʦʜ ʿʝʜʥʦʩʪʘʚʥʠʤ ʥʘʩʣʦʚʦʤ Mélanges linguistiques offerts a M. F. de Saussure: 

Ăɿʙʦʨʥʠʢ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʠʭ ʨʘʜʦʚʘ, ʢʦʿʠ ʜʫʛʫʿʝʤʦ ʛʨʫʧʠ ʫʯʝʥʠʢʘ, ʢʘʢʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʥʠʭ 

ʪʘʢʦ ʠ ʧʦʩʨʝʜʥʠʭ, ʫʢˀʫʯʫʿʫ˂ʠ ʠ ʥʝʢʦʣʠʢʦ ʝʤʠʥʝʥʪʥʠʭ ʰʚʘʿʮʘʨʩʢʠʭ ʣʠʥʛʚʠʩʪʘ, 

ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʝʥ ʿʝ ʥʘʰʝʤ ʩʣʘʚʥʦʤ ʢʦʣʝʛʠ 14. ʿʫʣʘ ʦʚʝ ʛʦʜʠʥʝ. ʆʚʘʿ ʟʙʦʨʥʠʢ, ʦʜ ʧʝʪʥʘʝʩʪ 

ʨʘʜʦʚʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʛ ʦʧʩʝʛʘ, ʯʠʥʠ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʿʝ ʧʦʟʥʘʪʦ, ʜʨʫʛʠ ʪʦʤ ʥʦʚʝ ʃʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʝ 

ʩʝʨʠʿʝ ɼʨʫʰʪʚʘ. ɼʨʫʰʪʚʦ ʿʝ ʥʘ ʪʘʿ ʥʘʯʠʥ ʠʟʨʘʟʠʣʦ ʩʚʦʤ ʥʝʢʘʜʘʰˁʝʤ ʟʘʤʝʥʠʢʫ 

ʩʝʢʨʝʪʘʨʘ (1881-1891) ʟʘʭʚʘʣʥʦʩʪ ʢʦʿʫ ʤʫ ʜʫʛʫʿʝ ʥʝ ʩʘʤʦ ʟʘ ʨʝʚʥʦʩʪ ʢʦʿʫ ʿʝ ʦʥ ʧʦʢʘʟʘʦ 

ʢʘʦ ʩʝʢʨʝʪʘʨ, ʥʝʛʦ ʠ ʟʘ ʧʦʜʩʪʠʮʘʿ ʢʦʿʠ ʿʝ ʜʘʦ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʠʤ ʩʪʫʜʠʿʘʤʘ ʫ ʌʨʘʥʮʫʩʢʦʿ. 

ɿʙʦʨʥʠʢ ʿʝ ʫʨʫʯʝʥ ʫ ʢʨʫʛʫ ʧʨʠʿʘʪʝˀʘ, ʥʘ ɾʝʥʝʚʩʢʦʤ ʫʥʠʚʝʨʟʠʪʝʪʫ. ɼʚʦʿʠʮʘ ʥʘʰʠʭ 

ʢʦʣʝʛʘ, ʛ. ɸ. ʄʝʿʝ, ʟʘʤʝʥʠʢ ʩʝʢʨʝʪʘʨʘ ɼʨʫʰʪʚʘ, ʠ ʛ. ɹʘʿʠ ʫʢʨʘʪʢʦ ʩʫ ʠʟʣʦʞʠʣʠ ʰʪʘ 

ʫʯʝʥʠʮʠ ʠ ʰʪʘ ʩʚʠ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠ ʜʫʛʫʿʫ ʛ. ʌ. ʜʝ ʉʦʩʠʨʫ; ʧʨʦʯʠʪʘʥʦ ʿʝ ʟʘʪʠʤ ʧʠʩʤʦ ʛ. 

ʄʠʰʝʣʘ ɹʨʝʘʣʘ, ʫ ʢʦʿʝʤ ʭʚʘʣʠ ʛ. ʌ. ʜʝ ʉʦʩʠʨʘ, ʠʤʘʿʫ˂ʠ ʫ ʚʠʜʫ ʧʣʦʜʦʥʦʩʥʦʩʪ ˁʝʛʦʚʦʛ 

ʫʯʝˁʘ.ñ
 22

 

ʇʘʨʠʩʢʦ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʦ ʜʨʫʰʪʚʦ (Société de Linguistique de Paris - SLP), 

ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʧʦʯʝʪʢʦʤ 1864, ʧʦʩʪʘʣʦ ʿʝ ʚʝʦʤʘ ʙʨʟʦ "le lieu par excellence de la recherche 

linguistique en France" (G. Bergounioux 1997, BSL 92/1, p. 1). ɻʦʪʦʚʦ ʠʩʪʦʚʨʝʤʝʥʦ (8. 

ʬʝʙʨʫʘʨʘ 1864) ʫʚʝʜʝʥʘ ʩʫ ʯʠʪʘˁʘ ʥʘʫʯʥʠʭ ʨʘʜʦʚʘ, ʜʘ ʥʘʚʝʜʝʤʦ ʩʘʤʦ ʥʝʢʝ ʦʜ 

ʥʘʩʣʦʚʘ: Dufriche-Desgenettes, Sur la prononciation du grec dans les collèges; Tournier, 

Sur l'hexamètre grec; Léger, Sur les langues jougo-slaves; Bréal, Sur l'origine du nom de 

famille Mengin; Duchâteau, Sur le nom des Tartares; De Charencey, Essai de 

reconstitution de la langue gréco-latine primitive; Egger, Sur les tentatives faites par les 

Grecs modernes pour reprendre l'ancien idiome hellénique; De Pomairol, óTraduction du 

Darwinisme dans la linguistiqueô, de M. Schleicher; Egger, Sur l'histoire de la langue 

grecque; Liétard, Sur le mécanisme de la parole; Bréal, Sur la formation de la langue Indo-

                                                           
21

 [En ligne], URL : 

 http://www.archive.org/stream/collectionlingu00parigoog#page/n18/mode/1up  Cf. ann. 14, ʛʜʝ ʿʝ 

ʥʘʚʝʜʝʥʘ ʧʦʯʝʪʥʘ ʩʪʨʘʥʘ, ʩʘ ʠʟʙʦʨʦʤ ʬʦʨʤʘʪʘ ʪʝʢʩʪʘ. 
22

 BSL 56 (1908), p. XVI [En ligne], URL :   

http://www.archive.org/stream/bulletinling1416asociuoft#page/n153/mode/2up   

http://www.archive.org/stream/collectionlingu00parigoog#page/n18/mode/1up
http://www.archive.org/stream/bulletinling1416asociuoft#page/n153/mode/2up
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Européenne; Fr. Meunier, Sur les noms de nombre 1 et 20 dans divers dialectes indo-

européens; Lenormant, Sur les alphabets grecs archaïques de Théra et de Mélos.  

ʋ ʧʨʚʦʤ ʪʦʤʫ ɹʠʣʪʝʥʘ ɼʨʫʰʪʚʘ (1871) ʥʘʚʝʜʝʥʠ ʩʫ ʥʘʩʣʦʚʠ ʨʘʜʦʚʘ ʢʦʿʠ ʩʫ 

ʨʘʥʠʿʝ ʠʟʣʘʛʘʥʠ (ʩʧʠʩʘʢ ʦʜ 73 ʨʘʜʘ ʥʘ ʩʪʨ. XXIII ʠ XXIV). ʀʘʢʦ ʩʫ ʪʝʤʝ ʧʦʿʝʜʠʥʘʯʥʦ 

ʙʠʣʝ ʚʝʦʤʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʝ, ʟʘʚʠʩʥʦ  ʦʜ ʦʙʣʘʩʪʠ ʢʦʿʦʤ ʩʝ ʯʣʘʥ ʙʘʚʠʦ, ʠʧʘʢ ʙʣʠʟʫ ʧʦʣʘ 

ʨʘʜʦʚʘ ʧʨʠʧʘʜʘ ʢʣʘʩʠʯʥʦʿ ʬʠʣʦʣʦʛʠʿʠ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʝʚʨʦʧʝʠʩʪʠʮʠ. ɹʠʣʦ ʿʝ ʫʦʙʠʯʘʿʝʥʦ ʜʘ 

ʩʝ ʩʘʩʪʘʥʮʠ ʦʜʨʞʘʚʘʿʫ ʩʚʘʢʝ ʜʨʫʛʝ ʩʫʙʦʪʝ, ʦʜ ʥʦʚʝʤʙʨʘ ʜʦ ʧʨʝʜ ʧʦʯʝʪʘʢ ʨʘʩʧʫʩʪʘ 

ʩʣʝʜʝ˂ʝ ʛʦʜʠʥʝ (ʥʘ ʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʚʠ ʟʘʧʠʩʥʠʮʠ ɼʨʫʰʪʚʘ ʢʦʿʠ ʩʫ ʦʙʿʘʚˀʝʥʠ, ʧʦʢʘʟʫʿʫ ʜʘ 

ʿʝ ʙʠʣʦ ʜʚʘʜʝʩʝʪ ʩʝʜʥʠʮʘ ʫ ʧʝʨʠʦʜʫ ʦʜ 7. 11.1868. ʜʦ 31.7.1869.). ʆʩʠʤ ɹʠʣʪʝʥʘ 

ɼʨʫʰʪʚʦ ʿʝ ʠʟʜʘʚʘʣʦ ʠ ɻʦʜʠʰˁʘʢ (Mémoires), ʫ ʢʦʿʝʤ ʩʫ ʦʙʿʘʚˀʠʚʘʥʠ ʥʘʫʯʥʠ ʨʘʜʦʚʠ 

ʯʣʘʥʦʚʘ (ʢʦʿʠ ʩʫ ʠʭ ʠʟʣʘʛʘʣʠ ʥʘ ʨʝʜʦʚʥʠʤ ʩʝʜʥʠʮʘʤʘ). ʋ ʧʨʚʦʤ ʙʨʦʿʫ, ʰʪʘʤʧʘʥʦʤ 

1868, ʥʘʚʝʜʝʥʦ ʿʝ ʜʘ ʩʝ ɼʨʫʰʪʚʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʠʩʘʣʦ 1865. ʠ ʜʘ ʿʝ ʉʪʘʪʫʪ ʜʦʥʝʪ 8. 2. 1866, 

ʫ ʯʠʿʝʤ ʧʨʚʦʤ ʯʣʘʥʫ ʩʪʦʿʠ: ç La Soci®t® de Linguistique a pour but lô®tude des langues, 

celle des légendes, traditions, coutumes, documents, pouvant éclairer la science 

ethnographique. Tout autre objet d'®tudes est rigoureusement interdit.è ʀʟʤʝʹʫ ʦʩʪʘʣʦʛ, 

ɼʨʫʰʪʚʦ ʥʠʿʝ ʤʦʛʣʦ ʠʤʘʪʠ ʚʠʰʝ ʦʜ 500 ʯʣʘʥʦʚʘ, ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ ʟʘ ʯʣʘʥʩʪʚʦ ʙʠ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʘ ʜʚʘ ʯʣʘʥʘ, ʘ ʧʨʠʿʝʤ ʙʠ ʙʠʦ ʥʘ ʩʣʝʜʝ˂ʦʿ ʩʝʜʥʠʮʠ; ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʿʝ ɼʨʫʰʪʚʘ, 

ʧʦ ʉʪʘʪʫʪʫ ʠʟ 1866, ʥʠʩʫ ʙʠʣʝ ʥʘʤʝˁʝʥʝ ʧʨʦʜʘʿʠ. ʋ ʪʦʤ ʙʨʦʿʫ ʿʝ ʚʠʰʝ ʦʜ ʧʦʣʘ 

ʧʨʠʣʦʛʘ, ʜʦʜʫʰʝ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʛ ʦʙʠʤʘ, ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʢʣʘʩʠʯʥʝ ʬʠʣʦʣʦʛʠʿʝ; ʯʣʘʥʘʢ ʄ. 

ɹʨʝʘʣʘ, ʧʦʜ ʥʘʩʣʦʚʦʤ  Les progrès de la grammaire comparée, ʙʠʦ ʿʝ ʟʘʧʨʘʚʦ 

ʧʨʝʜʘʚʘˁʝ ʢʦʿʝ ʿʝ ʦʜʨʞʘʦ 9.  ʜʝʮʝʤʙʨʘ 1867. ʥʘ Coll¯ge de France, ʧʦʩʚʝ˂ʝʥʦ 

ʫʧʦʨʝʜʥʦʿ ʛʨʘʤʘʪʠʮʠ ʠ ˁʝʥʦʤ ʦʩʥʠʚʘʯʫ ʌ. ɹʦʧʫ, ʢʦʿʠ ʿʝ ʫʤʨʦ 23. ʦʢʪʦʙʨʘ 1867. ʆʚʦ 

ɼʨʫʰʪʚʦ, ʢʦʿʝʤ ʩʫ ʫʜʘʨʠʣʝ ʩʚʦʿ ʧʝʯʘʪ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʙʠʣʠ ɻʘʩʪʦʥ ʇʘʨʠ, 

ʄʠʰʝʣ ɹʨʝʘʣ, ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ ʜʝ ʉʦʩʠʨ, ɸʥʪʦʘʥ ʄʝʿʝ, ɽʤʠʣ ɹʘʥʚʝʥʠʩʪ, ʜʦʧʨʠʥʝʣʦ ʿʝ 

ʩʫʰʪʠʥʩʢʠ ʫʚʦʹʝˁʫ ʠʜʝʿʘ ʠ ʤʝʪʦʜʘ ʤʣʘʜʦʛʨʘʤʘʪʠʯʘʨʘ ʫ ʌʨʘʥʮʫʩʢʫ, ʘ ʦʥʜʘ ʠ ˁʠʭʦʚ 

ʨʘʟʚʦʿ, ʢʘʦ ʠ ʩʚʝ ʦʥʦ ʰʪʦ ʿʝ ʟʥʘʯʠʣʦ ʤʦʜʝʨʥʫ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʫ ʪʦʛʘ ʜʦʙʘ..., ʥʘʨʦʯʠʪʦ 

ʧʦʩʣʝ ʨʝʬʦʨʤʝ ɼʨʫʰʪʚʘ, ʢʦʿʘ ʿʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʣʘ ʧʦʤʝʨʘˁʝ ʬʦʢʫʩʘ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʩʘ 

ʜʦʪʘʜʘʰˁʠʭ ʧʨʠʣʠʯʥʦ ʨʘʟʫʹʝʥʠʭ ʥʘ ʩʘʤʝ ʿʝʟʠʢʝ ʠ ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʿʫ ʿʝʟʠʢʘ: ç éla Soci®t®, 

qui avait autrefois pour objet, outre lô®tude des langues, ócelle des l®gendes, traditions, 

coutumes,ô se dor®navant born®e aux seules langues et ¨ lôhistoire du langage. » Bulletin de 

la Société de Linguistique (BSL), 1876, p. XLVIII. ʆʚʘ ʦʜʣʫʢʘ ʜʦʥʝʪʘ ʿʝ ʥʘ ʩʝʜʥʠʮʠ 

ɼʨʫʰʪʚʘ 30. ʜʝʮʝʤʙʨʘ 1876, ʜʝʩʝʪ ʛʦʜʠʥʘ ʧʦʩʣʝ ʧʨʚʦʛ ʉʪʘʪʫʪʘ. 
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ɼʫʭ ʢʦʿʠ ʿʝ ʚʣʘʜʘʦ ʫ ʇʘʨʠʩʢʦʤ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʦʤ ʜʨʫʰʪʚʫ ʙʠʦ ʿʝ ʧʦ ʩʚʦʿ ʧʨʠʣʠʮʠ 

ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʘʥ ʢʘʢʦ ʟʘ ʩʘʤʝ ʯʣʘʥʦʚʝ ʪʘʢʦ ʠ ʟʘ ʬʨʘʥʮʫʩʢʫ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʫ. ʋ ʉʦʩʠʨʦʚʠʤ 

ʩʧʠʩʠʤʘ, ʘ ʦʩʦʙʠʪʦ ʫ ʢʦʨʝʩʧʦʥʜʝʥʮʠʿʠ, ʚʠʜʠ ʩʝ ʢʦʣʠʢʦ ʩʫ ʤʫ ʟʥʘʯʠʣʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨʠ ʩʘ 

ʢʦʣʝʛʘʤʘ ʥʘ ʩʝʘʥʩʘʤʘ ʠ ʥʘʨʘʚʥʦ ʫ ʧʠʩʤʠʤʘ, ʠʘʢʦ ʦʥ ʦ ʪʦʤʝ ʥʠʿʝ ʧʦʩʝʙʥʦ ʛʦʚʦʨʠʦ, 

ʿʝʜʥʦʩʪʘʚʥʦ ʟʘʪʦ ʰʪʦ ʩʝ ʪʦ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʣʦ. ʈʝʢʣʦ ʙʠ ʩʝ ʜʘ ʩʫ ʉʦʩʠʨʫ ʠʧʘʢ ʙʠʣʠ 

ʥʘʿʙʣʠʞʠ ʦʥʠ ʢʦʿʠ ʩʫ ʩʣʫʰʘʣʠ ˁʝʛʦʚʘ ʧʨʝʜʘʚʘˁʘ, ʙʝʟ ʦʙʟʠʨʘ ʜʘ ʣʠ ʿʝ ʨʝʯ ʦ 

ʩʪʫʜʝʥʪʠʤʘ ʠʣʠ ʦ ʢʦʣʝʛʘʤʘ ʢʦʿʠ ʩʫ, ʢʘʢʦ ʿʝ ʪʦ ʙʠʣʦ ʫʦʙʠʯʘʿʝʥʦ, ʩʣʫʰʘʣʠ ʧʨʝʜʘʚʘˁʘ 

ʿʝʜʥʠ ʜʨʫʛʠʭ. ʊʘʢʘʚ ʿʝ ʩʣʫʯʘʿ, ʠʟʤʝʹʫ ʦʩʪʘʣʠʭ, ʦʜʥʦʩ ʌ. ʜʝ ʉʦʩʠʨʘ ʠ ʇʩʠʭʘʨʠʿʘ
23

, ʦ 

ʯʝʤʫ ʪʨʝʙʘ ʫʟʜʨʞʘʥʦ ʩʫʜʠʪʠ ʠʤʘʿʫ˂ʠ ʫ ʚʠʜʫ ʜʘ ʿʝ ʥʝʜʦʚʦˀʥʦ ʠʩʪʨʘʞʝʥ. ʅʘ ʦʚʦʤ 

ʤʝʩʪʫ ʜʦʚʦˀʥʦ ʿʝ ʨʝ˂ʠ ʜʘ ʿʝ ɾʘʥ ʇʩʠʭʘʨʠ ʧʦʟʥʘʪ ʥʘʿʚʠʰʝ ʧʦ ʩʚʦʤ ʧʫʪʦʧʠʩʫ ʧʦ 

ɻʨʯʢʦʿ, ʘʣʠ ʛʘ ʟʘ ʌ. ʜʝ ʉʦʩʠʨʘ ʚʝʟʫʿʝ ʥʘʫʢʘ ʦ ʿʝʟʠʢʫ, ʢʦʥʢʨʝʪʥʦ ˁʝʛʦʚ ʚʠʰʝ ʥʝʛʦ 

ʚʝʣʠʢʠ ʜʦʧʨʠʥʦʩ ʥʝʦʭʝʣʝʥʩʢʠʤ ʩʪʫʜʠʿʘʤʘ. ʆʩʠʤ ʪʦʛʘ ʇʩʠʭʘʨʠʘʿ ʿʝ ʢʨʘʩʠʦ ʦʪʚʦʨʝʥ
24

 ʠ 

ʩʣʦʙʦʜʘʥ ʜʫʭ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʘʥ ʠʩʢʘʟ ʢʦʿʠ ʿʝ ʙʣʘʛʦʥʘʢʣʦʥʦ ʩʤʘʪʨʘʥ Ăʦʨʠʛʠʥʘʣʥʠʤñ, ʠ 

ʯʚʨʩʪʘ ʫʚʝʨʝˁʘ ʢʦʿʘ ʩʫ ʛʘ ʧʦʜʩʪʠʮʘʣʘ ʥʘ ʦʜʛʦʚʦʨʥʦ ʜʝʣʘˁʝ, ʙʘʨ ʢʘʜ ʿʝ ʨʝʯ ʦ ˁʝʛʦʚʦʤ 

ʨʘʥʦʤ ʧʝʨʠʦʜʫ, ʪʘʢʦ ʜʘ ʿʝ ʦʥ ʧʦʩʨʝʜʥʦ ʩʚʦʿʝʚʨʩʪʘʥ ʩʚʝʜʦʢ ʚʨʝʤʝʥʘ ʫ ʢʦʿʝʤ ʿʝ ʉʦʩʠʨ 

ʙʠʦ ʛʦʪʦʚʦ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥ. ʉʦʩʠʨ ʿʝ ʙʠʦ ʦʣʠʯʝˁʝ ʋʯʠʪʝˀʘ, ʦ ˁʝʤʫ ˁʝʛʦʚʠ ʫʯʝʥʠʮʠ 

ʛʦʚʦʨʝ ʩʘ ʚʝʣʠʢʦʤ ʝʤʧʘʪʠʿʦʤ, ʦʥʘʢʦ ʢʘʢʦ ʿʝ ʇʩʠʭʘʨʠ
25

 ʛʦʚʦʨʠʦ ʦ ʩʚʦʿʠʤ ʫʯʠʪʝˀʠʤʘ
26

. 

ɿʘʪʦ, ʙʝʟ ʦʙʟʠʨʘ ʥʘ ˁʠʭʦʚʝ ʛʦʜʠʥʝ, ʫʟʘʿʘʤʥʠ ʦʜʥʦʩ ʦʚʘ ʜʚʘ ʯʦʚʝʢʘ ʥʠʿʝ ʙʠʦ, ʧʦ ʩʚʦʿ 

ʧʨʠʣʠʮʠ ʦʙʠʯʥʦ ʢʦʣʝʛʠʿʘʣʘʥ, ʥʝ ʟʙʦʛ ʥʝʢʦʛ ʜʨʫʛʦʛ ʨʘʟʣʦʛʘ ʢʦʣʠʢʦ ʟʙʦʛ ˁʠʭʦʚʠʭ 

ʢʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʘʪʘ. ɼʨʫʛʠʤ ʨʝʯʠʤʘ, ʦʜʥʦʩ ʜʚʦʿʠʮʝ ʣʠʥʛʚʠʩʪʘ, ʦʜ ʢʦʿʠʭ ʿʝ 

ʩʚʘʢʠ ʙʠʦ ʟʘ ʩʝʙʝ ʠʟʫʟʝʪʥʘ ʣʠʯʥʦʩʪ, ʟʘʩʣʫʞʫʿʝ ʜʘ ʤʫ ʩʝ ʧʦʩʚʝʪʠ ʧʘʞˁʘ. 

 

                                                           
23

 ɱʘʥʠʩ ʇʩʠʭʘʨʠʩ (ũɘɎɜɜɖɠ ɊɡɢɎɟɖɠ / Ioannis Psycharis) ʧʦʟʥʘʪʠʿʠ ʿʝ ʧʦ ʬʨʘʥʮʫʩʢʦʿ ʚʝʨʟʠʿʠ ʩʚʦʛ 

ʠʤʝʥʘ ɾʘʥ ʇʩʠʭʘʨʠ (Jean Psichari), ʠʣʠ ɺʘˁʘ ʦʜ ʤʠʣʦʰʪʝ, ʤʦʛʘʦ ʙʠ ʙʠʪʠ ʧʨʝʜʤʝʪ ʠ ʢˁʠʞʝʚʥʦ-

ʪʝʦʨʠʿʩʢʦʛ ʠ ʢʦʤʧʘʨʘʪʠʚʥʦʛ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʩ ʦʙʟʠʨʦʤ ʜʘ ʿʝ ʙʠʦ ʥʝ ʩʘʤʦ ʣʠʥʛʚʠʩʪʘ ʥʝʛʦ ʠ 

ʬʨʘʥʮʫʩʢʠ ʢˁʠʞʝʚʥʠʢ (cf. Constandulaki-Chantzou, ʩʪʨ. VI). ʈʦʹʝʥ ʿʝ 3/15. ʤʘʿa 1854, ʫ ʆʜʝʩʠ, ʫ 

ʫʛʣʝʜʥʦʿ, ʬʘʥʘʨʠʦʪʩʢʦʿ ʧʦʨʦʜʠʮʠ (ç caste phanariote », Constandulaki-Chantzou, ʩʪʨ. 13), 

ʧʦʨʝʢʣʦʤ ʩ ʦʩʪʨʚʘ ʍʠʦʩʘ, ʢʦʿʘ ʩʝ 1860. ʥʘʩʪʘʥʠʣʘ ʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦˀʫ. ʇʩʠʭʘʨʠ ʿʝ ʚʝʦʤʘ ʤʣʘʜ, 

ʩʘ ʪʨʠʥʘʝʩʪ ʛʦʜʠʥʘ ʩʪʠʛʘʦ ʫ ʇʘʨʠʟ (1867), ʛʜʝ ʿʝ ʩʪʝʢʘʦ ʠʟʚʘʥʨʝʜʥʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʝ ʠ ʛʜʝ ʿʝ ʨʘʜʠʦ 

ʢʘʦ ʧʨʦʬʝʩʦʨ ʚʠʰʝ ʦʜ 30 ʛʦʜʠʥʘ. Cf. ann. 27 ʠ ʀʟʘʙʨʘʥʫ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ, ʩʪʨ. 172. 
24

 Cf. ʇʩʠʭʘʨʠʿʝʚʦ ʧʠʩʤʦ, ʩʪʨ. 157. 
25

 ʇʩʠʭʘʨʠ ʿʝ ʪʘʢʦʹʝ ʙʠʦ ʜʦʙʘʨ ʧʝʜʘʛʦʛ: ɸʥʜʨʝ ʄʠʨʘʤʙʝʣ, ʥʘ ʧʨʠʤʝʨ, ʿʝʜʘʥ ʿʝ ʦʜ ʇʩʠʭʘʨʠʿʝʚʠʭ 

ʫʯʝʥʠʢʘ ʢʦʿʠ ʿʝ ʥʘʩʪʘʚʠʦ ʨʘʜ ʩʚʦʛ ʫʯʠʪʝˀʘ ʠ ʚʝʦʤʘ ʤʥʦʛʦ ʜʦʧʨʠʥʝʦ ʥʝʦʭʝʣʝʥʩʢʠʤ ʩʪʫʜʠʿʘʤʘ, 

ʦʜʥʦʩʥʦ ʥʝʦʭʝʣʝʥʠʩʪʠʮʠ ʫʦʧʰʪʝ. 
26

 ʉʣʫʰʘʦ ʿʝ ʧʨʝʜʘʚʘˁʘ ɸ. ɼʘʨʤʩʪʝʪʝʨʘ, ʇ. ʄʘʿʝʨʘ, ʌ. ʜʝ ʉʦʩʠʨʘ, ʇ. ʈʫʩʣʦʘ, ɻ. ʇʘʨʠʿʘ, ʃ. 

ɸʚʝʘ... ɽ. ɽʛʝʨʘ ʿʝ ʩʤʘʪʨʘʦ Ăʜʫʭʦʚʥʠʤ ʦʮʝʤñ. ʄʥʦʛʠʤʘ ʿʝ ʧʦʩʚʝʪʠʦ ʩʚʦʿʝ ʨʘʜʦʚʝ, ʥʘ ʧʨʠʤʝʨ, ʃ. 

ɸʚʝʫ, ʌ. ʜʝ ʉʦʩʠʨʫ,  ʄ. ɹʨʝʘʣʫ, ɻ. ʇʘʨʠʿʫ, ʦ ʪʦʤʝ ʫ Psichari, J. (1930), ʧʨʝʤʘ Chantzou, 23, ann. 3. 
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ʇʘʨʠʩʢʦ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʦ ʜʨʫʰʪʚʦ 

 

            ʇʦʚʦʜ ʜʘ ʩʝ ʠʩʪʨʘʞʠ ʦʜʥʦʩ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜʘ ʜʝ ʉʦʩʠʨʘ ʠ ʇʩʠʭʘʨʠʘʿ
27

 ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ 

ʿʝʜʥʦ ʥʝʠʜʝʥʪʠʬʠʢʦʚʘʥʦ ʧʠʩʤʦ ʢʦʿʝ ʝ˂ʤʦ ʦʚʜʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʠ
28

.  

ɺʠʰʝ ʿʝ ʥʝʛʦ ʧʨʠʤʝʪʥʦ ʢʦʣʠʢʦ ʿʝ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ ʜʝ ʉʦʩʠʨ ʙʠʦ ʘʢʪʠʚʘʥ ʫ ʨʘʜʫ 

ʇʘʨʠʩʢʦʛ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʦʛ ʜʨʫʰʪʚʘ. ɻʦʪʦʚʦ ʜʘ ʥʠʿʝ ʙʠʣʦ ʩʝʜʥʠʮʝ ʥʘ ʢʦʿʦʿ ʥʠʿʝ ʛʦʚʦʨʠʦ 

ʦ ʝʪʠʤʦʣʦʛʠʿʘʤʘ ʠʣʠ ʜʘ ʥʠʿʝ ʫʯʝʩʪʚʦʚʘʦ ʫ ʜʠʩʢʫʩʠʿʘʤʘ ʠʣʠ ʜʝʙʘʪʘʤʘ
29
, ʘʣʠ ʠʘʢʦ ʪʦ 

ʥʠʿʝ ʧʨʝʜʤʝʪ ʦʚʦʛ ʧʨʠʣʦʛʘ ʠʧʘʢ ʿʝ ʪʝʰʢʦ ʥʝ ʧʨʠʤʝʪʠʪʠ ʜʘ ʤʫ ʿʝ ʩʚʝ ʪʦ ʚʝʦʤʘ 

ʥʝʜʦʩʪʘʿʘʣʦ ʢʘʜʘ ʿʝ ʥʘʧʫʩʪʠʦ ʇʘʨʠʟ ʠ ʥʘʩʪʘʚʠʦ ʩʚʦʿʫ ʢʘʨʠʿʝʨʫ ʫ ɾʝʥʝʚʠ. ʏʘʢ ʥʠ 

ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʘˁʝ ʥʦʚʝ ʢʘʪʝʜʨʝ
30
, ʰʪʦ ʥʠʢʘʜ ʠ ʥʠʛʜʝ ʥʠʿʝ ʣʘʢʦ ʫʨʘʜʠʪʠ, ʠʤʘʿʫ˂ʠ ʫ ʚʠʜʫ 

ʧʨʝ ʩʚʝʛʘ ʧʦʪʨʝʙʫ ʟʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʠʤ ʢʘʜʨʦʤ ʢʦʿʠ ʦʙʠʯʥʦ ʪʝʢ ʪʨʝʙʘ ʩʪʚʘʨʘʪʠ, ʜʘʢʣʝ, ʥʠ 

ʪʦ ʥʠʿʝ ʫ ʧʫʥʦʿ ʤʝʨʠ ʤʦʛʣʦ ʥʘʜʦʢʥʘʜʠʪʠ ʜʠʩʢʫʩʠʿʝ ʢʦʿʝ ʩʫ ʚʦʜʠʣʠ ʥʘʿʫʤʥʠʿʠ ˀʫʜʠ ʫ 

ʧʘʨʠʩʢʦʤ ʜʨʫʰʪʚʫ. ʉ ʜʨʫʛʝ ʩʪʨʘʥʝ, ʜʠʩʪʘʥʮʘ ʿʝ ʠʟʦʰʪʨʠʣʘ ʉʦʩʠʨʦʚʘ ʛʣʝʜʠʰʪʘ, ʪʘʢʦ 

ʜʘ ʿʝ ʩʢʣʦʧ ʩʚʠʭ ʦʢʦʣʥʦʩʪʠ ʜʦʚʝʦ ʜʦ ʩʪʚʘʨʘˁʘ ʿʝʜʥʝ ʩʘʩʚʠʤ ʥʦʚʝ ʿʝʟʠʯʢʝ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ, 

ʥʝ ʪʦʣʠʢʦ ʥʦʚʝ ʧʦ ʧʨʝʜʤʝʪʫ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʢʦʣʠʢʦ ʧʦ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʿʠ ʠ ʜʦʤʝʪʠʤʘ ʢʦʿʠ 

˂ʝ ʦʙʝʣʝʞʠʪʠ ʜʚʘʜʝʩʝʪʠ ʚʝʢ. ʌʠʣʦʣʦʛʠʿʘ, ʠ ʪʦ ʢʣʘʩʠʯʥʘ ʬʠʣʦʣʦʛʠʿʘ, ʙʠʣʘ ʿʝ, ʢʘʢʦ ʪʦ 

ʢʣʘʩʠʯʘʨʠ ʚʦʣʝ ʜʘ ʢʘʞʫ, ˁʠʚʘ ʫ ʢʦʿʦʿ ʩʫ ʥʠʢʣʝ ʩʚʝ ʧʦʪʦˁʝ ʥʘʫʢʝ ʦ ʿʝʟʠʢʫ ʠ 

ʢˁʠʞʝʚʥʦʩʪʠ, ʧʘ ʪʘʢʦ ʠ ʦʧʰʪʘ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʘ, ʦ ʯʝʤʫ, ʥʘʨʘʚʥʦ, ʦʚʜʝ ʥʠʿʝ ʨʝʯ, ʘʣʠ ʥʠʿʝ 

ʥʘʦʜʤʝʪ ʪʦ ʧʦʤʝʥʫʪʠ. ʀʧʘʢ, ʢʣʘʩʠʯʥʘ ʬʠʣʦʣʦʛʠʿʘ ˂ʝ ʙʠʪʠ ʩʘʤʦ ʬʦʥ ʥʘ ʢʦʤʝ ʩʝ 
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 ʋʛʣʝʜʥʠ ʛʨʯʢʠ ʣʠʥʛʚʠʩʪʘ ɱ. ɹʘʙʠˁʦʪʠʩ ʫ ʪʝʢʩʪʫ ʧʦʚʦʜʦʤ ʩʪʦʛʦʜʠʰˁʠʮʝ ʇʩʠʭʘʨʠʿʝʚʦʛ  

ʇʫʪʦʚʘˁʘ (1988, cf. ann. 32), ʠʩʪʠʯʝ ʜʘ Ăʜʦ ʜʘʥʘʩ ʥʠʿʝ ʧʨʦʫʯʝʥʘ ʚʝʟʘ ʠʟʤʝʹʫ ʇʩʠʭʘʨʠʿʘ ʠ ʢʨʫʛʘ 

ʧʘʨʠʩʢʠʭ ʣʠʥʛʚʠʩʪʘ, ʥʘʨʦʯʠʪʦ ʉʦʩʠʨʘ, ʠʘʢʦ ʿʝ ʥʝʩʫʤˁʠʚʦñ ʜʘ ʿʝ ʥʘ ʇʩʠʭʘʨʠʿʘ ʦʜ ʥʘʿʚʝ˂ʝʛ 

ʫʪʠʮʘʿʘ ʙʠʣʦ ʇʘʨʠʩʢʦ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʦ ʜʨʫʰʪʚʦ (cf. ann. 15) ʠ ʉʦʩʠʨʦʚʘ ʠʟʫʟʝʪʥʘ ʣʠʯʥʦʩʪ. 

ʇʩʠʭʘʨʠ ʿʝ Ă1928. ʫ ʩʚʦʿʠʤ ʩʪʫʜʠʿʘʤʘ [Quelques travaux de linguistique, de philologie et de 

littérature helléniques. Paris: çLes Belles Lettresè, 1930] ʠʩʪʘʢʘʦ ʜʘ ʉʦʩʠʨʫ, ʢʦʤʝ ʧʦʩʚʝ˂ʫʿʝ  ʜʝʣʦ, 

ʜʫʛʫʿʝ ʩʚʦʿʝ ʠʜʝʿʝñ. ɀˊŬɛˊɘɜɘɩŰɖɠ [1988], 3. 
28

 Cf. ann. 87. 
29

 ʅʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪʫ ʩʫ ʫ ʧʦʪʧʫʥʦʩʪʠ ʦʙʿʘʚˀʝʥʠ ɿʘʧʠʩʥʠʮʠ ʩʘ ʩʝʜʥʠʮʘ ɼʨʫʰʪʚʘ, ʢʘʦ ʠ ʜʨʫʛʘ ʠʟʜʘˁʘ 

ɼʨʫʰʪʚʘ (Mémoires, ʫ ʢʦʿʠʤʘ ʩʫ ʦʙʿʘʚˀʠʚʘʥʝ ʠʥʪʝʛʨʘʣʥʘ ʠʟʣʘʛʘˁʘ ʠ ʜʠʩʢʫʩʠʿʝ ʩʘ ʩʝʜʥʠʮʘ 

ɼʨʫʰʪʚʘ, Collection linguistique, ʩʝʨʠʿʘ ʫ ʢʦʿʦʿ ʩʫ ʦʙʿʘʚˀʠʚʘʥʘ ʢʘʧʠʪʘʣʥʘ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʯʣʘʥʦʚʘ 

ɼʨʫʰʪʚʘ), ʫ ʩʚʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʿʫ ʦʥʘ ʩʪʘʨʠʿʘ ʦʜ 70 ʛʦʜʠʥʘ.  
30

 ʋ ɾʝʥʝʚʠ, ʥʘ ʋʥʠʚʝʨʟʠʪʝʪʫ, ʦʪʚʦʨʝʥʘ ʿʝ ʢʘʪʝʜʨʘ ʟʘ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʫ, ʧʨʝʮʠʟʥʠʿʝ ʟʘ ʩʘʥʩʢʨʠʪ ʠ 

ʠʥʜʦʝʚʨʦʧʩʢʝ ʿʝʟʠʢʝ ʙʘʰ ʟʘ ʌ. ʜʝ ʉʦʩʠʨʘ. ʄʝʿʝ ʫ ʅʝʢʨʦʣʦʛʫ ʢʘʞʝ ʜʘ ʿʝ ʧʨʝʜʘʚʘʦ ʩʘʥʩʢʨʠʪ ʠ 

ʫʧʦʨʝʜʥʫ ʛʨʘʤʘʪʠʢʫ (BSL, 18, 170. [En ligne], URL:  

 http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k321590/f175.image) ʇʦʩʝʙʥʫ ʧʘʞˁʫ, ʧʦʛʦʪʦʚʦ ʫ ʧʨʚʠʤ 

ʛʦʜʠʥʘʤʘ ʨʘʜʘ, ʧʦʢʣʘˁʘʦ ʿʝ ʢʣʘʩʠʯʥʠʤ ʿʝʟʠʮʠʤʘ, ʧʦʜʩʝ˂ʘʿʫ˂ʠ ʩʪʫʜʝʥʪʝ ʜʘ ʦʯʝʢʫʿʝ ʦʜ ˁʠʭ ʜʘ ʚʝ˂ 

ʚʣʘʜʘʿʫ ʦʚʠʤ ʿʝʟʠʮʠʤʘ, ʘ ʪʦ ʩʝ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʣʦ ʠ ʟʘ ʝʥʛʣʝʩʢʠ, ʥʝʤʘʯʢʠ, ʬʨʘʥʮʫʩʢʠ, ʠʪʘʣʠʿʘʥʩʢʠ 

(CLG, 344). 

http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k321590/f175.image
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ʨʝˀʝʬʥʦ ʦʮʨʪʘʚʘʿʫ ʜʚʘ ʥʘʫʯʥʠʢʘ, ʢʘʦ ʧʨʝʜʤʝʪ ʥʘʰʝʛ ʨʘʟʤʘʪʨʘˁʘ, ʦʜ ʢʦʿʠʭ ʿʝ ʩʚʘʢʠ ʥʘ 

ʩʚʦʿ ʥʘʯʠʥ ʥʝʠʟʤʝʨʥʦ ʜʦʧʨʠʥʝʦ ʥʘʫʮʠ ʦ ʿʝʟʠʢʫ, ʜʦʢ je ʇʘʨʠʩʢʦ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʦ 

ʜʨʫʰʪʚʦ ʙʠʣʦ, ʧʦ ʩʚʦʿ  ʧʨʠʣʠʮʠ, ʮʝʥʪʨʘʣʥʦ ʤʝʩʪʦ ˁʠʭʦʚʦʛ ʜʝʣʦʚʘˁʘ. 

*  

ɾʘʥ ʇʩʠʭʘʨʠ
31

 ʿʝ ʣʠʯʥʦʩʪ ʢʦʿʘ ʿʝ ʥʘ ʩʚʦʿ ʥʘʯʠʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʣʘ ʧʨʝʢʨʝʪʥʠʮʫ
32

 ʟʘ 

ʥʘʨʦʜ ʯʠʿʘ ʿʝ ʢˁʠʞʝʚʥʦʩʪ ʧʘ ʩʘʤʠʤ ʪʠʤ ʠ ʿʝʟʠʢ ʦʩʥʦʚʘ ʝʚʨʦʧʩʢʝ ʢʫʣʪʫʨʝ ʠ 

ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʿʝ: ʨʝʯ ʿʝ ʦ ʛʨʯʢʦʿ ʠʣʠ ʙʦˀʝ, ʨʝʯ ʿʝ ʦ ʭʝʣʝʥʩʢʦʿ ʢˁʠʞʝʚʥʦʩʪʠ ʠ ʿʝʟʠʢʫ, ʢʦʿʘ 

ʪʨʘʿʝ ʪʨʠʜʝʩʝʪ ʚʝʢʦʚʘ. ʇʩʠʭʘʨʠ ʩʝ, ʤʝʹʫʪʠʤ, ʟʘ ʨʘʟʣʠʢʫ ʦʜ ʚʝ˂ʠʥʝ ʧʨʝʪʭʦʜʥʠʢʘ, 

ʦʢʨʝʥʫʦ ʞʠʚʦʤ ʿʝʟʠʢʫ, ʨʘʟʨʝʰʠʦ Ăʿʝʟʠʯʢʦ ʧʠʪʘˁʝñ
33

 ʥʘ ʩʚʦʿ ʥʘʯʠʥ, ʠʟʘʟʚʘʚʰʠ ʙʨʦʿʥʝ 

ʢʨʠʪʠʢʝ, ʢʘʢʦ ʦʧʨʘʚʜʘʥʝ ʪʘʢʦ ʠ ʥʝʦʧʨʘʚʜʘʥʝ. ɹʠʣʦ ʿʝ, ʥʘʠʤʝ, ʠ ʧʨʝ ʇʩʠʭʘʨʠʿʘ ʦʥʠʭ 

ʢʦʿʠ ʩʫ ʩʝ ʙʘʚʠʣʠ ʩʘʚʨʝʤʝʥʠʤ ʛʨʯʢʠʤ ʿʝʟʠʢʦʤ, ʘʣʠ ʿʝ ʇʩʠʭʘʨʠ ʥʘʫʯʥʦ ʧʦʩʪʘʚʠʦ 

ʠʟʫʯʘʚʘˁʝ ʩʘʚʨʝʤʝʥʦʛ ʛʨʯʢʦʛ ʿʝʟʠʢʘ, ʙʘʚʝ˂ʠ ʩʝ ʥʘʿʧʨʝ ʥʝʦʭʝʣʝʥʩʢʦʤ ʬʠʣʦʣʦʛʠʿʦʤ, 

ʢʦʿʘ ʿʝ ʠ ʫ ˁʝʛʦʚʦʤ ʧʦʩʪʫʧʢʫ, ʰʪʦ ʿʝ ʙʠʦ ʫʦʙʠʯʘʿʝʥ ʨʝʜ ʩʪʚʘʨʠ, ʧʨʦʠʟʘʰʣʘ ʠʟ 

ʢʣʘʩʠʯʥʝ ʬʠʣʦʣʦʛʠʿʝ
34

. ʀ ʇʩʠʭʘʨʠ ʿʝ, ʢʘʦ ʉʦʩʠʨ ʠ ʚʝ˂ʠʥʘ ʣʠʥʛʚʠʩʪʘ ʪʦʛ ʚʨʝʤʝʥʘ, 

ʧʦʯʝʦ ʢʘʦ ʢʣʘʩʠʯʘʨ, ʿʝʨ ʩʝ ʚʠʩʦʢʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʝ ʥʠʿʝ ʤʦʛʣʦ ʟʘʤʠʩʣʠʪʠ ʜʨʫʛʘʯʠʿʝ: 

ʰʪʘʚʠʰʝ, ʙʘʚʠʦ ʩʝ ʣʘʪʠʥʩʢʠʤ ʧʦʜ ʫʪʠʮʘʿʝʤ ʩʚʦʛ ʧʨʦʬʝʩʦʨʘ ʃʫʿʘ ɸʚʝʘ
35
, ʢʦʤʝ ˂ʝ 
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 ʇʩʠʭʘʨʠ ʿʝ ʧʦʨʝʜ ʧʦʩʚʝʪʝ (cf. ann. 36) ʦʙʿʘʚˀʠʚʘʦ ʠ ʜʫʛʘ ʧʠʩʤʘ ʩʚʦʿʠʤ ʧʨʦʬʝʩʦʨʠʤʘ, ʥʘ 

ʧʨʠʤʝʨ ɸʚʝʫ ʫ ʬʨʘʥʮʫʩʢʦʿ ʚʝʨʟʠʿʠ ʩʚʦʛ ʧʫʪʦʚʘˁʘ ʫ ɻʨʯʢʫ (Psichari, J. (1897), I-XXIV). ʈʝʢʣʦ ʙʠ 

ʩʝ ʜʘ ʤʫ ʿʝ ʪʘʢʚʘ ʝʧʠʩʪʦʣʘʨʥʘ ʬʦʨʤʘ ʚʝʦʤʘ ʦʜʛʦʚʘʨʘʣʘ, ʿʝʨ ʿʝ ʤʦʛʘʦ ʜʘ ʩʧʦʿʠ ʢˁʠʞʝʚʥʫ ʬʦʨʤʫ ʩʘ 

ʥʘʫʯʥʦʤ ʩʘʜʨʞʠʥʦʤ (cf. ann. 39). ʇʦʰʪʦ ʿʝ ʨʘʩʢʨʩʪʠʦ ʩʘ ʣʘʪʠʥʩʢʠʤ, ʦʢʨʝ˂ʝ ʩʝ ʥʦʚʦʛʨʯʢʦʤ 

ʿʝʟʠʢʫ, ʧʨʘʚʝ˂ʠ ʨʘʟʣʠʢʫ ʫ ʦʜʥʦʩʫ ʥʘ ʤʦʜʝʨʥʠ ʛʨʯʢʠ, ʰʪʦ ˂ʝ ʫʩʢʦʨʦ ʧʨʝʨʘʩʪʠ ʫ ʥʦʚʦʛʨʯʢʝ ʠʣʠ 

ʥʝʦʭʝʣʝʥʩʢʝ ʩʪʫʜʠʿʝ. ʊʘʿ ʧʫʪ ʦʙʝʣʝʞʘʚʘʿʫ ʢˁʠʛʝ ʢʦʿʝ ʙʨʠʞˀʠʚʦ ʧʨʠʧʨʝʤʘ ʜʘ ʧʦʩʣʫʞʝ ʠ ʢʘʦ 

ʫ˅ʙʝʥʠʮʠ, ʩʚʝʩʪʘʥ ʜʘ ʩʪʚʘʨʘ ʥʦʚʫ ʥʘʫʢʫ: ʥʝʦʭʝʣʝʥʠʩʪʠʢʫ (ʩʪʨ. 145-146); ʥʘʨʦʯʠʪʦ Psichari 1886, 

1889, 1892.  Cf. ann. 23. 
32

 ʇʨʝʢʨʝʪʥʠʮʫ ʿʝ ʦʚʘʧʣʦʪʠʦ ʧʫʪʦʧʠʩ ʄʦʿʝ ʧʫʪʦʚʘˁʝ, ʦʙʿʘʚˀʝʥ 1888. ʆʚʦ ʜʝʣʦ ʿʝ ʦʜ ʧʦʩʝʙʥʦʛ 

ʟʥʘʯʘʿʘ, ʿʝʨ ʿʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʣʦ ʦʜʣʫʯʫʿʫ˂ʫ ʙʠʪʢʫ ʫ ʙʦʨʙʠ ʟʘ ʥʘʨʦʜʥʠ ʿʝʟʠʢ.  
33

 ũɚɤůůɘəɧ ɕɐŰɖɛŬ. 
34

 ʇʨʝʜʤʝʪ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʪʘʜʘʰˁʝ ʢʣʘʩʠʯʥʝ ʬʠʣʦʣʦʛʠʿʝ ʦʜʛʦʚʘʨʘ ʩʘʚʨʝʤʝʥʦʤ ʧʦʿʤʫ ʢʣʘʩʠʯʥʝ 

ʥʘʫʢʝ ʠʣʠ ʩʪʫʜʠʿʝ, ʜʘʢʣʝ, ʥʠʩʫ ʩʘʤʦ ʿʝʟʠʢ ʠ ʢˁʠʞʝʚʥʦʩʪ ʫ ʩʘʚʨʝʤʝʥʦʤ ʩʤʠʩʣʫ ʨʝʯʠ (ʦʥʦ ʰʪʦ ʿʝ 

ʥʝʢʘʜʘ ʙʠʣʘ çʣʝʧʘ ʢˁʠʞʝʚʥʦʩʪè ʠʣʠ ʙʝʣʝʪʨʠʩʪʠʢʘ) ʧʨʝʜʤʝʪ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ. ʋ ʪʦʤ ʩʤʠʩʣʫ ʿʝ 

ʠʥʩʪʨʫʢʪʠʚʘʥ ʉʪʘʪʫʪ ɼʨʫʰʪʚʘ ʠʟ 1876, ʢʦʿʠʤ ʩʝ, ʢʦʥʚʝʥʮʠʿʦʤ, ʧʨʝʜʤʝʪ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ, ʢʦʿʠʤʘ ʩʝ 

ʙʘʚʝ ʯʣʘʥʦʚʠ ɼʨʫʰʪʚʘ, ʧʦʤʝʨʘ ʩʘ ʬʠʣʦʣʦʛʠʿʝ ʥʘ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʫ. Cf. ann. 15. 
35

 ɻʦʜʠʥʝ 1879-1880, ʧʦʰʪʦ ʿʝ ʟʘʚʨʰʠʦ ʩʪʫʜʠʿʝ ʢˁʠʞʝʚʥʦʩʪʠ (ʢʦʜ ʧʨʦʬʝʩʦʨʘ ɻʘʩʪʦʥʘ ʇʘʨʠʿʘ), 

ʧʦʯʝʦ ʿʝ ʜʘ ʧʦʭʘʹʘ ʯʘʩʦʚʝ ʢʦʜ ʧʨʦʬʝʩʦʨʘ ʃʫʿʘ ɸʚʝʘ (Louis Havet 1849-1925) ʥʘ ʐʢʦʣʠ ʟʘ ʚʠʩʦʢʝ 

ʩʪʫʜʠʿʝ. ʃ. ɸʚʝ ʿʝ ʪʫʤʘʯʠʦ ʨʠʤʩʢʝ ʢʣʘʩʠʢʝ ʠ ʩʘ ʩʪʫʜʝʥʪʠʤʘ ʜʝʰʠʬʨʦʚʘʦ ʣʘʪʠʥʩʢʝ ʥʘʪʧʠʩʝ.  

ʅʘʩʪʘʚʠʦ ʿʝ (1880-1881) ʜʘ ʧʦʭʘʹʘ ʯʘʩʦʚʝ ʢʦʜ ʦʤʠˀʝʥʦʛ ʧʨʦʬʝʩʦʨʘ, ʢʦʿʠ ʤʫ ʿʝ, ʠ ʩʘʤ ʥʝʰʪʦ 

ʩʪʘʨʠʿʠ ʦʜ ʩʚʦʿʠʭ ʩʪʫʜʝʥʘʪʘ, ʧʦʩʪʘʦ ʜʦʞʠʚʦʪʥʠ ʧʨʠʿʘʪʝˀ, ʛʦʪʦʚʦ ʙʨʘʪ. 
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ʧʦʩʚʝʪʠʪʠ
36

 ʬʨʘʥʮʫʩʢʫ ʚʝʨʟʠʿʫ ʦʧʠʩʘ ʩʚʦʛ ʧʫʪʦʚʘˁʘ ʧʦ ɻʨʯʢʦʿ
37
. ʇʩʠʭʘʨʠ ʿʝ ʦʙʿʘʚʠʦ 

ʊʝʨʝʥʮʠʿʝʚʫ ɹʨʘ˂ʫ
38
, ʘʣʠ ʿʝ ʪʦʢʦʤ ʩʣʝʜʝ˂ʝ ʜʚʝ ʛʦʜʠʥʝ ˁʝʛʦʚʦ ʦʜʫʰʝʚˀʝˁʝ 

ʣʘʪʠʥʩʢʠʤ ʤʘʣʦ ʧʦ ʤʘʣʦ ʩʧʣʘʰˁʘʚʘʣʦ, ʰʪʦ ʿʝ ʦʙʿʘʩʥʠʦ ʩʣʝʜʝ˂ʠʤ ʨʝʯʠʤʘ: Ăɱʦʰ ʿʝʜʥʦ 

ʜʚʦʿʩʪʚʦ
39
, ʥʝ ʤʘˁʝ ʫʟʥʝʤʠʨʫʿʫ˂ʝ ʥʝʛʦ ʧʨʚʦ

40
, ʥʝʩʫʤˁʠʚʦ ʥʝ ʤʘˁʝ ʟʣʦʩʣʫʪʥʦ ʫ ʦʯʠʤʘ 

ʥʘʰʠʭ ʩʘʚʨʝʤʝʥʠʢʘ! ʀʧʘʢ, ʧʦʢʫʰʘʦ ʩʘʤ ʜʘ ʩʚʝ ʪʦ ʧʦʤʠʨʠʤ, ʠ ʟʘʪʦ ʩʘʤ ʩʝ ʙʘʚʠʦ 

ʛʨʯʢʠʤ. ʀ ʟʘʪʦ ʩʘʤ ʩʝ, ʜʘ, ʩʘ ʠʩʪʦʛ ʨʘʟʣʦʛʘ, ʙʘʚʠʦ ʠ ʥʘʫʢʦʤ ʠ ʢˁʠʞʝʚʥʦʰ˂ʫ.ñ  

ʉ ʜʨʫʛʝ ʩʪʨʘʥʝ ʠ ʩʘʤ ʧʨʝʜʤʝʪ ʇʩʠʭʘʨʠʿʝʚʠʭ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ, ʛʨʯʢʠ ʿʝʟʠʢ, ʢʘʦ 

ʿʝʜʘʥ ʠ ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥ ʿʝʟʠʢ, ʙʠʦ ʿʝ ʥʘ ʩʚʦʿ ʥʘʯʠʥ Ăʦʧʪʝʨʝ˂ʝʥñ ʪʨʘʜʠʮʠʿʦʤ 

(Ăʜʠʛʣʦʩʠʿʦʤñ
41
), ʧʘ ʠ ʠʩʪʦʨʠʿʦʤ, ʪʘʢʦ ʜʘ ʿʝ ʧʨʘʢʪʠʯʥʦ ʙʠʦ ʧʨʠʧʨʝʤˀʝʥ ʜʘ ʩʝ, ʜʦʜʫʰʝ 

ʤʘʣʦ ʫʙʨʟʘʥʦ, Ăʦʩʣʦʙʦʜʠñ ʧʦʤʘʣʦ ʢʨʫʪʠʭ ʬʠʣʦʣʦʰʢʠʭ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʠ ʧʨʝʹʝ ʥʘ  

ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʠ ʧʨʦʩʝʜʝ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʿʝ ʙʠʦ ʩʣʫʯʘʿ ʩʘ ʜʨʫʛʠʤ ʿʝʟʠʮʠʤʘ. ɹʝʟ ʦʙʟʠʨʘ ʜʘ ʣʠ ʿʝ 

                                                           
36

 ʇʩʠʭʘʨʠ ʿʝ ʧʦʩʚʝʪʠʦ ʛʦʪʦʚʦ ʩʚʘʢʦ ʩʚʦʿʝ ʜʝʣʦ ʥʝʢʦʤʝ ʦʜ ʩʚʦʿʠʭ ʧʨʦʬʝʩʦʨʘ ʠ ʪʝ ʧʦʩʚʝʪʝ, ʢʘʦ ʠ 

ʧʠʩʤʘ (v. ann. 31), ʥʘʿʙʦˀʝ ʦʩʣʠʢʘʚʘʿʫ ˁʝʛʦʚ ʚʘʪʨʝʥʠ ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪ ʠ ʢʘʨʘʢʪʝʨ, ʯʠʿʘ ʙʠ ʦʩʥʦʚʥʘ 

ʮʨʪʘ ʙʠʣʘ ʠʩʢˀʫʯʠʚʦʩʪ. ʄʦʛʣʦ ʙʠ ʩʝ ʨʝ˂ʠ ʜʘ ʿʝ ʮʝʣʘ ˁʝʛʦʚʘ ʣʠʯʥʦʩʪ, ʫʢˀʫʯʫʿʫ˂ʠ ʯʘʢ ʠ ʬʠʟʠʯʢʠ 

ʠʟʛʣʝʜ, ʩʘʩʪʘʚˀʝʥʘ ʦʜ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʿʘ ʩʚʠʭ ʦʩʪʘʣʠʭ ʦʩʦʙʠʥʘ ʩʘ ʦʥʝ ʜʚʝ ʧʦʤʝʥʫʪʝ. ɸʢʦ ʿʝ ʥʝʢʦʤʝ 

ʙʠʦ ʧʨʠʿʘʪʝˀ, ʦʥʜʘ ʿʝ ʪʦ ʙʠʦ ʙʝʟ  ʠʢʘʢʚʝ ʨʝʟʝʨʚʝ, ʘʢʦ ʿʝ ʥʝʯʝʤʫ ʙʠʦ ʧʦʩʚʝ˂ʝʥ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʿʝ ʙʠʦ 

ʧʦʩʚʝ˂ʝʥ ʠʜʝʿʠ ʦ ʨʝʬʦʨʤʠ ʛʨʯʢʦʛ, ʢʦʿʘ ʿʝ ʧʦ ˁʝʤʫ ʫʢˀʫʯʠʚʘʣʘ ʠ ʥʘʫʢʫ ʠ ʢˁʠʞʝʚʥʦ ʜʝʣʦ(ʚʘˁʝ), 

ʠ ʪʦ ʿʝ ʙʠʣʦ ʙʝʟ ʠʢʘʢʚʝ ʨʝʟʝʨʚʝ. ɿʘ ʇʩʠʭʘʨʠʿʘ ʬʘʥʪʘʟʠʿʘ ʠ ʠʤʘʛʠʥʘʮʠʿʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʿʫ ʢʦʧʯʫ ʢʦʿʘ 

ʩʧʘʿʘ ʥʘʫʢʫ ʠ ʢˁʠʞʝʚʥʦ ʩʪʚʘʨʘʣʘʰʪʚʦ. Cf. Psichari, Autour de la Grèce, VI. 
37

 « Ce livre, peut-être vous en souvenez-vous, est le r®cit du voyage que je fis en 1886éè (cf. ann. 

32). ʊʘʜʘ ʿʝ ʫ ɻʨʯʢʫ ʜʦʰʘʦ ʧʨʚʠ ʧʫʪ, ʛʜʝ ʩʝ ʩʫʦʯʠʦ ʩʘ ʛʨʯʢʦʤ ʩʪʚʘʨʥʦʰ˂ʫ, ʫʢˀʫʯʫʿʫ˂ʠ ʠ ʪʟʚ. 

Ăʿʝʟʠʯʢʦ ʧʠʪʘˁʝñ (cf. ann. 33).  
38

 ɻʦʜʠʥʝ 1881 ʧʦʜ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ɽʞʝʥʘ ɹʝʥʦʘ. 
39

 « Encore un dualisme non moins troublant que le premier, non moins funeste sans doute aux yeux de 

nos contemporains ! Jôai t©ch® pourtant de tout concilier. Et côest pourquoi jôai fais du grec. Et côest 

aussi pourquoi, oui, côest l¨ pourquoi jôai fait de la science et de la litt®rature. è (Autour de la Grèce, 

1895, XI) Cf. «Une irrésistible vocation môentra´nait vers elles deux. è (Idem, VII) é ç Je ne fait plus 

de différence entre la science et la littérature. » (Idem, VIII) é ç je crains que parfois on nôait peine ¨ 

pardonner ce dualisme » (ibidem).  
40

 ʇʩʠʭʘʨʠ ʿʝ ʘʢʦ ʥʝ ʣʘʢʰʝ ʘ ʦʥʦ ʙʨʞʝ ʠ ʿʝʜʥʦʩʪʘʚʥʠʿʝ ʨʝʰʠʦ ʜʠʣʝʤʫ ʜʘ ʣʠ ʿʝ ɻʨʢ ʠʣʠ ʌʨʘʥʮʫʟ. 

ʆʥ ʦ ʪʦʤʝ ʢʘʞʝ ʩʣʝʜʝ˂ʝ: Ăʇʨʘʚʘ ʿʝ ʦʪʘ˅ʙʠʥʘ ʦʥʘ ʟʘ ʢʦʿʫ ʩʝ ʯʦʚʝʢ ʦʧʨʝʜʝʣʠ. ʌʨʘʥʮʫʩʢʘ ʥʠʿʝ - 

ʩʢʦʨʦ ʿʝ ʪʦ ʨʝʢʘʦ ʠ ɻʘʩʪʦʥ ʇʘʨʠ - ʧʠʪʘˁʝ ʨʘʩʝ, ʪʦ ʿʝ ʧʠʪʘˁʝ ˀʫʙʘʚʠ.  ... ʀʟʣʠʚʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ ʤʝ 

ʫʞʘʩʘʚʘʿʫ, ʟʘʪʦ ʰʪʦ ʩʫ ʠʟʣʠʰʥʠ, ʘ ʿʘ ʤʨʟʠʤ ʜʝʢʣʘʤʘʮʠʿʝ. ɸʣʠ ʿʘ ʩʘʤ ʪʦ ʪʦʣʠʢʦ ʧʫʪʘ ʧʦʥʦʚʠʦ ʫ 

ʩʘʤʦʿ ɻʨʯʢʦʿ ʜʘ ʤʝ ʥʠʿʝ ʩʨʘʤʦʪʘ ʜʘ ʪʦ ʠ ʦʚʜʝ ʧʦʥʦʚʠʤ; ʧʨʝ ʩʚʝʛʘ, ʿʘ ʩʘʤ ʌʨʘʥʮʫʟ.ñ (ç La patrie 

dôadoption est la patrie v®ritable. La France, a dit tout r®cemment encore Gaston Paris, nôest pas un 

nom de race ; côest un nom dôamour.  é Les protestations de patriotisme me font horreur, parce 

quôelles sont inutiles et que je hais la d®clamation. Mais je lôai r®p®t® trop de fois en Gr¯ce m°me pour 

avoir pudeur à le redire ici ; avant tout, je suis Français. » (Autour de la Grèce, 1895, X). 
41

 ʈʝʯ ʿʝ ʦ ʜʠʛʣʦʩʠʿʠ ʫʥʫʪʘʨ ʿʝʜʥʦʛ ʿʝʟʠʢʘ, ʦ ʜʠʤʦʪʠʮʠ ʠ ʢʘʪʘʨʝʚʫʩʠ, ʢʘʜʘ ʿʝ ʨʝʯ ʦ ʛʨʯʢʦʤ. ʆʩʠʤ 

ʢʦʥʬʨʦʥʪʘʮʠʿʝ Ăʥʘʨʦʜʥʦʛñ ʠ Ăʫʯʝʥʦʛñ ʿʝʟʠʢʘ, ʛʨʯʢʠ ʿʝ ʠʤʘʦ ʠ ʠʤʘ ʙʨʦʿʥʝ ʜʠʿʘʣʝʢʪʝ, ʰʪʦ ʛʘ 

ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʰʝ ʦʜʫʚʝʢ. ʅʝʢʠ ʜʠʿʘʣʝʢʪʠ ʩʫ ʙʠʣʠ ʠ ʢˁʠʞʝʚʥʠ, ʪʘʢʦ ʜʘ ʿʝ ʪʦ ʜʦʜʘʪʘʥ ʧʨʝʜʤʝʪ 

ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ. ʇʨʠ ʪʦʤ ʩʫ ʩʝ ʚʘʨʠʿʝʪʝʪʠ ʿʝʟʠʢʘ Ăʩʧʘʿʘʣʠñ ʠ Ăʨʘʟʜʚʘʿʘʣʠñ ʪʦʢʦʤ ʤʠʣʝʥʠʿʫʤʩʢʝ 

ʠʩʪʦʨʠʿʝ ʫ ʥʝʢʦʣʠʢʝ ʢʦʿʥʝ.   
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ʇʩʠʭʘʨʠ ʠʤʘʦ ʠʣʠ ʥʝ ʫ ʚʠʜʫ ʪʘʢʘʚ, (ʥʝʢʘʜʘʰˁʠ) ʩʫʰʪʠʥʩʢʠ ʦʜʥʦʩ ʢˁʠʞʝʚʥʦʩʪʠ ʠ 

ʥʘʫʢʝ, ʦʥ ʿʝ ʫʧʨʘʚʦ ʪʘʢʦ ʧʦʩʪʫʧʠʦ: ʙʘʚʠʦ ʩʝ ʠ ʢˁʠʞʝʚʥʦʰ˂ʫ ʠ ʥʘʫʢʦʤ. ʆʥʦ ʰʪʦ ʛʘ 

ʨʘʟʣʠʢʫʿʝ ʦʜ ʨʘʥʠʿʠʭ ʧʦʛʣʝʜʘ ʥʘ ʬʫʥʢʮʠʿʫ ʢˁʠʞʝʚʥʦʩʪʠ
42
, ʿʝʩʪʝ ˁʝʛʦʚʘ ʞʝˀʘ ʜʘ 

ʫʧʨʘʚʦ ʦʥ
43

 ʩʪʚʦʨʠ ʢˁʠʞʝʚʥʘ ʜʝʣʘ  - Ăʫʟʦʨʥʝ ʤʦʜʝʣʝñ, ʢʦʿʘ ʥʝʜʦʩʪʘʿʫ ʥʘʨʦʜʫ ʢʦʿʠ 

ʛʦʚʦʨʠ ˁʝʛʦʚʠʤ ʿʝʟʠʢʦʤ ʠ ʢʦʿʠ ʿʦʰ ʫʚʝʢ ʥʠʿʝ ʦʪʢʨʠʦ Ăʩʚʦʿʫ ʪʘʿʥʫñ: ʠʘʢʦ ʪʘʿ ʥʘʨʦʜ ʠʤʘ 

ʩʚʦʿʝ ʧʝʩʤʝ, ʢʦʿʝ ʩʫ ʦʣʠʯʝˁʝ ʧʦʝʟʠʿʝ, ʥʦʚʝ ʠ ʜʠʚʥʝ, ˁʝʤʫ ʥʝʜʦʩʪʘʿʝ ʥʝʰʪʦ ʤʦ˂ʥʦ ʜʘ 

ʤʫ ʦʙʣʠʢʫʿʝ ʤʠʩʘʦ, ʜʘ ʛʘ ʩʧʫʩʪʠ ʫ ʜʫʙʠʥʝ ʥʝʿʘʩʥʦʛ ʙʠ˂ʘ, ʜʘ ʤʫ ʜʘ ʩʘʤʦʩʚʝʩʪ, ʜʘ ʥʘʤ 

ʦʪʢʨʠʿʝ ʩʚʦʿ ʫʥʠʚʝʨʟʫʤ. ʅʝʜʦʩʪʘʿʘʣʘ ʤʫ ʿʝ, ʜʦ ʩʘʜʘ, ʧʨʦʟʘ, ʦʥʘ ʢˁʠʞʝʚʥʘ, ˁʝʛʦʚʘ, ʘ 

ʤʦʜʝʨʥʘ ɻʨʯʢʘ ʥʝʤʘ, ʧʨʘʚʦ ʛʦʚʦʨʝ˂ʠ, ʥʠ ʩʘʜʘ, ʩʚʦʿʫ ʢˁʠʞʝʚʥʦʩʪ.
44

 ʄʣʘʜʦʤ, ʥʦʚʦʤ 

ʿʝʟʠʢʫ, ʢʦʿʝʤ ʿʝʩʪʝ ʩʪʘʨʠ, ʢʣʘʩʠʯʥʠ ʛʨʯʢʠ, ʨʦʜʠʪʝˀ, ʢʦʿʠʤ ʛʦʚʦʨʠ ʮʝʣʘ ʥʘʮʠʿʘ, 

ʥʘʤʝʪʥʫʪ ʿʝ Ăʫʯʝʥʠ ʠ ʚʘʨʚʘʨʩʢʠñ ʿʝʟʠʢ, ʢʦʿʠ ʩʝ Ăʦʜʦʤʘ˂ʠʦñ ʢʘʦ ʩʣʫʞʙʝʥʠ ʿʝʟʠʢ, ʢʦʿʠʤ 

ʩʝ ʧʠʰʫ ʢˁʠʛʝ, ʥʦʚʠʥʝ..., ʢʘʦ ʢʘʜʘ ʙʠ ʩʝ ʬʨʘʥʮʫʩʢʠ ʟʘʤʝʥʠʦ ʩʭʦʣʘʩʪʠʯʢʠʤ 

ʣʘʪʠʥʠʪʝʪʦʤ.
45

 

Ăɼʘ ʩʘʤ ʙʠʦ ʩʘʤʦ ʬʠʣʦʣʦʛ, ʥʠʢʘʜʘ ʩʝ ʥʝ ʙʠʭ ʫʩʫʜʠʦ ʜʘ ʩʝ ʫʤʝʰʘʤñ
46
, ʨʝ˂ʠ ˂ʝ 

ʥʝʢʦʣʠʢʦ ʛʦʜʠʥʘ ʢʘʩʥʠʿʝ ʘʣʫʜʠʨʘʿʫ˂ʠ ʥʘ ʩʚʦʿ Ăʜʫʘʣʠʟʘʤñ (cf. ann. 36), ʿʝʨ ʿʝ ʫʧʨʘʚʦ 

ʄʦʿʠʤ ʧʫʪʦʚʘˁʝʤ ʩʫʙʣʠʤʠʩʘʦ ʜʚʝ ʩʪʨʘʥʝ ʩʚʦʿʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʦʥʫ ʢˁʠʞʝʚʥʠʯʢʫ ʠ ʦʥʫ 

ʜʨʫʛʫ, ʥʘʫʯʥʠʯʢʫ: ʪʨʝʙʘʣʦ ʤʫ ʿʝ ʤʥʦʛʦ ʭʨʘʙʨʦʩʪʠ ʟʘ ʪʫ ʙʦʨʙʫ, ʿʝʨ ʩʝ ʫʩʫʜʠʦ ʜʘ 

Ăʜʠʨʥʝñ ʫ ʧʨʦʟʫ, ʫ ʢʦʿʦʿ ʥʘʨʦʜʥʠ ʛʦʚʦʨ, ʠʣʠ ʜʠʤʦʪʠʢʘ, ʥʠʿʝ ʠʤʘʦ ʰʪʘ ʜʘ Ăʪʨʘʞʠñ, ʩʘ 

ʦʙʨʘʟʣʦʞʝˁʝʤ ʫ ʥʝʢʦʣʠʢʦ ʨʝʯʠ: ʥʘʨʦʜʥʠ ʛʦʚʦʨ ʥʠʿʝ ʢʘʜʘʨ ʜʘ ʠʩʢʘʞʝ ʚʠʩʦʢʠ 

(ʢˁʠʞʝʚʥʠ) ʩʪʠʣ, ʜʦʧʫʰʪʝʥ  ʿʝ ʫ ʧʦʝʟʠʿʠ ʩʘʤʦ ʢʘʦ Ăʠʟʣʠʚ ʯʫʚʩʪʚʘñ. ʊʨʝʙʘ ʠʩʪʘ˂ʠ ʜʘ 

ʿʝ ʠ ʧʨʝ ʄʦʿʝʛ ʧʫʪʦʚʘˁʘ ʙʠʣʦ ʦʥʠʭ ʢʦʿʠ ʩʫ Ăʢʦʨʠʩʪʠʣʠñ ʜʠʤʦʪʠʢʫ, ʘʣʠ ʥʠʢʦ ʪʘʢʦ 

ʰʠʨʦʢʦ ʠ ʪʘʢʦ ʨʘʜʠʢʘʣʥʦ ï ʧʦʢʨʝʪ ʿʝ ʜʦʙʠʦ ʥʘʟʠʚ ʧʩʠʭʘʨʠʟʘʤ, ʚʠʰʝ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦʛ 

ʢʘʨʘʢʪʝʨʘ ʥʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʢʦʛ. ʀʧʘʢ, ʜʘʥʘʩ ʥʠ ʦʰʪʨʠʥʘ ʥʠ ʦʜʣʫʯʥʦʩʪ ʥʝʤʘʿʫ ʝʬʝʢʘʪ ʢʦʿʠ 

ʿʝ ʧʫʪʦʧʠʩ ʧʦʩʪʠʛʘʦ ʫ ʚʨʝʤʝ ʩʚʦʛ ʦʙʿʘʚˀʠʚʘˁʘ. ɿʘʪʦ ʿʝ, ʢʘʢʦ ʤʠʩʣʠʤ, ʥʝʦʧʨʘʚʜʘʥʦ 

ʢʨʠʪʠʢʦʚʘʪʠ ʇʩʠʭʘʨʠʿʘ ʠ ʧʩʠʭʘʨʠʟʘʤ ʩʘ ʧʦʟʠʮʠʿʝ ʩʘʚʨʝʤʝʥʠʭ ʧʦʛʣʝʜʘ ʥʘ Ăʿʝʟʠʯʢʦ 

                                                           
42

 Cf. ɱʦʚʘʥʦʚʠ˂ (2003), 59 sqq. 
43

 « éet le meilleur roman serait ®videmment celui que ferait un grand poète qui serait en même temps 

un grand  philologue. » (Autour de la Grèce, VII)  
44

 « Ce peuple ne nous a point dit son secret. Il a quelquefois chanté et ses chants nous ont appris une 

po®sie nouvelle et magnifique. Il nôa pas encore le pouvoir de nuancer sa pensée, de descendre dans les 

replis de lô°tre obscur, de prendre conscience de lui-m°me, de nous d®couvrir son univers. Côest 

quôune prose litt®raire, consacr®e, lui a manqu® jusquôici; côest donc que la Gr¯ce moderne, ¨ 

proprement parler, nôa pas jusquôici sa litt®rature. » (Autour de la Grèce, XII)  
45

 Ibidem. 
46

 ʇʨʝʤʘ Dimaras (1965-1966), 384. 
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ʧʠʪʘˁʝñ ʦʜ ʧʨʝ ʚʠʰʝ ʦʜ ʿʝʜʥʦʛ ʚʝʢʘ, ʜʦʚʦˀʥʦ ʿʝ ʢʦʥʩʪʘʪʦʚʘʪʠ ʢʦʿʠ ʩʫ ʜʦʤʝʪʠ, ʘ ʢʦʿʠ 

ʩʫ ʧʨʦʤʘʰʘʿʠ, ʧʦʛʦʪʦʚʦ ʰʪʦ ʥʠ ʿʝʜʥʠ ʥʠ ʜʨʫʛʠ ʥʝ ʤʦʨʘʿʫ ʙʠʪʠ ʨʝʟʫʣʪʘʪ ʪʘʯʥʠʭ ʠʣʠ 

ʧʦʛʨʝʰʥʠʭ (ʥʘʫʯʥʠʭ) ʩʪʘʥʦʚʠʰʪʘ ʥʝʛʦ ʿʝ ʨʝʯ, ʿʝʜʥʦʩʪʘʚʥʦ, ʦ ʝʚʦʣʫʮʠʿʠ ʿʝʟʠʢʘ. ʈʝʯ ʿʝ, 

ʜʘʢʣʝ, ʦ Ăʦʮʝˁʠʚʘˁʫñ ʇʩʠʭʘʨʠʿʘ ʢʘʦ ʥʘʫʯʥʠʢʘ, ʥʝ ʢʘʦ ʢˁʠʞʝʚʥʠʢʘ: ʢʘʦ ʢˁʠʞʝʚʥʠʢ 

ʙʠʦ ʿʝ ʫ ʧʨʘʚʫ ʙʝʟ ʦʩʪʘʪʢʘ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʫ Ăʧʝʩʥʠʯʢʝ ʩʣʦʙʦʜʝñ. ʀʤʘʿʫ˂ʠ ʫ ʚʠʜʫ ʜʦʤʝʪʝ 

ˁʝʛʦʚʝ Ăʧʨʝʢʨʝʪʥʠʮʝñ, ʢʨʠʪʠʢʝ, ʧʦʛʦʪʦʚʦ ʦʥʝ ʚʠʰʝ ʠʣʠ ʤʘˁʝ ʥʝʦʧʨʘʚʜʘʥʝ, ʙʣʝʜʝ 

ʧʨʝʜ ʯʠˁʝʥʠʮʦʤ ʜʘ ʿʝ ʦʥ ʫ ʧʨʘʚʦʤ ʪʨʝʥʫʪʢʫ Ăʧʨʝʣʦʤʠʦñ, ʦʩʝ˂ʘʿʫ˂ʠ ʜʘ ʩʫ ʦʢʦʣʥʦʩʪʠ 

ʜʦʚʦˀʥʦ ʩʘʟʨʝʣʝ ʜʘ ʥʘʧʨʘʚʠ ʠʩʢʦʨʘʢ ʫʚʝʨʝʥ ʫ ʠʩʧʨʘʚʥʦʩʪ ʩʚʦʛ ʧʦʩʪʫʧʢʘ. ʉʭʚʘʪʘʦ ʿʝ ʠ 

ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ ʩʚʦʛ ʧʦʩʪʫʧʢʘ ʠ ʪʠʤ ʚʠʰʝ ʥʠʿʝ ʧʨʠʩʪʘʿʘʦ ʥʠ ʥʘ ʢʘʢʚʝ ʫʩʪʫʧʢʝ, ʠʟʘʟʠʚʘʿʫ˂ʠ 

ʧʨʠʛʦʚʦʨʝ ʥʘ ʩʦʧʩʪʚʝʥʫ ʨʠʛʠʜʥʦʩʪ ʢʦʿʘ ʩʝ ʤʦʞʝ ʙʦˀʝ ʨʘʟʫʤʝʪʠ ʢʘʦ ʙʝʩʢʦʤʧʨʦʤʠʩʥʦ 

ʭʝʣʝʥʩʪʚʦ: ʩʪʚʦʨʠ˂ʝ ʟʘʧʨʘʚʦ ʥʦʚʫ ʥʘʫʢʫ, ʥʝʦʭʝʣʝʥʠʩʪʠʢʫ
47

. 

*  

ʉʦʩʠʨ ʿʝ ʬʝʙʨʫʘʨʘ 1880. ʦʜʙʨʘʥʠʦ ʩʚʦʿʫ ʪʝʟʫ De lôemploi du g®nitif absolu en 

sanscrit ʫ ʃʘʿʧʮʠʛʫ, ʜʚʝ ʛʦʜʠʥʝ ʧʦʩʣʝ ʦʙʿʘʚˀʠʚʘˁʘ ʄʝʤʦʘʨʘ
48
, ʧʦ ʢʦʤʝ ʿʝ, ʢʘʢʦ ʿʝ 

ʨʝʯʝʥʦ, ʙʠʦ ʯʫʚʝʥ.  ʇʨʝʩʝʣʠʦ ʩʝ ʫʿʝʩʝʥ ʠʩʪʝ ʛʦʜʠʥʝ ʫ ʇʘʨʠʟ, ʪʘʢʦ ʜʘ ʩʫ ʩʝ 

ʥʘʿʚʝʨʦʚʘʪʥʠʿʝ ʦʥ ʠ ʇʩʠʭʘʨʠ ʪʘʜʘ ʫʧʦʟʥʘʣʠ ʠ ʩʢʣʦʧʠʣʠ ʧʨʠʿʘʪʝˀʩʪʚʦ, ʜʝʣʝ˂ʠ ʠʩʪʘ 

ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘˁʘ, ʦʙʦʿʠʮʘ ʩʘ « lôaiguillon sacr® du savoir dans les cîurs »
49

. ʋʯʝʥʠ ɽ. 

ʂʨʠʿʘʨʘʩ ʠʩʪʠʯʝ ʜʘ ʿʝ ʉʦʩʠʨ ʧʨʠ ʪʦʤ ʠ ʢʘʦ ʧʨʝʜʘʚʘʯ
50

 ʠ ʥʘʫʯʥʠʢ ʫʪʠʮʘʦ ʥʘ 

ʇʩʠʭʘʨʠʿʘ, ʤʘʜʘ ʤʘˁʝ ʥʝʛʦ ʜʨʫʛʠ ʧʨʦʬʝʩʦʨʠ (ʧʦʤʝʥʫʦ ʿʝ ɸ. ɼʘʨʤʩʪʝʪʝʨʘ). ʄʦʛʣʦ ʙʠ 

ʩʝ ʨʝ˂ʠ ʜʘ ʩʫ ʙʠʣʠ ʙʣʠʩʢʠ: ʚʠʹʘʣʠ ʩʫ ʩʝ ʥʘ ʠʩʪʠʤ ʤʝʩʪʠʤʘ
51

, ʠʜʝʿʝ ʩʫ ʠʤ ʙʠʣʝ ʙʣʠʩʢʝ, 

ʥʝ ʩʘʤʦ ʥʘʫʯʥʝ ʥʝʛʦ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʢʝ, ʿʝʨ ʩʫ ʦʙʦʿʠʮʘ ʩʫ ʙʠʣʠ Ăʫʙʝʹʝʥʠ ʜʨʘʿʬʫʩʠʩʪʠñ
52

, 

                                                           
47

 ʅʘ ʩʣʠʯʘʥ ʿʝ ʠ ʉʦʩʠʨ ʧʦʩʪʫʧʘʦ, ʢʘʜʘ ʩʝ, ʢʘʢʦ ʢʘʞʫ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʠ ˁʝʛʦʚʦʛ ʜʝʣʘ, Ăʠʟʥʝʥʘʹʫʿʫ˂ʝñ 

ʧʨʝʜʘʚʘʦ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʠʤʘ ʢˁʠʞʝʚʥʦʩʪʠ (ʥʧʨ. ʅʠʙʝʣʫʥʟʠ). ʈʝʢʣʘ ʙʠʭ ʜʘ ʿʝ ʢˁʠʞʝʚʥʦʩʪ ʟʘ 

ʥʘʫʯʥʠʢʝ ʉʦʩʠʨʦʚʦʛ ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʘ ʙʠʣʘ ʥʝʦʧʭʦʜʥʘ ʢʘʦ ʩʠʛʫʨʥʘ ʣʫʢʘ ʦʜʘʢʣʝ ʤʦʞʝ ʢʨʝʥʫʪʠ ʫ ʩʚʘʢʦ 

ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ, ʥʘ ʠʩʪʠ ʥʘʯʠʥ ʢʘʢʦ ʿʝ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʦ ʍʦʤʝʨʦʚʝ ʘʥʘʛʨʘʤʝ. 
48

 Cf. ann. 12.  
49

 Psichari, Autour de la Grèce, III  
50

 Cf. ȾɟɘŬɟɎɠ (2007), 27. 
51

 ʇʘʨʠʩʢʦ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʦ ʜʨʫʰʪʚʦ ʠ ʐʢʦʣʘ ʟʘ ʚʠʩʦʢʝ ʩʪʫʜʠʿʝ. ʇʩʠʭʘʨʠ ˂ʝ ʛʦʪʦʚʦ ʦʜ ʧʦʯʝʪʢʘ, 

ʦʜʥʦʩʥʦ ʦʜ ʩʚʦʛ ʫʯʣʘˁʝˁʘ ʙʠʪʠ ʟʘʤʝʥʠʢ ʩʝʢʨʝʪʘʨʘ, ʘ ʧʨʝʜʩʝʜʥʠʢ ɼʨʫʰʪʚʘ ʦʜ 1896. ʠ 1919. [En 

ligne], URL : http://www.slp-paris.com/103.html. 
52

 ʄʝʹʫ ʧʨʚʠʤ ʯʣʘʥʦʚʠʤʘ ʃʠʛʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘʨʦʜʘ (Ligue des droits de lôhomme) ʩʣʦʚʝ ʠʩʪʦʨʠʯʘʨ 

ɸʨʪʫʨ (ʧʨʘʚʠʣʥʠʿʝ ɸʨʪʠʨ) ɾʠʨʠ (Arthur Giry), ʬʠʣʦʣʦʛ ɾʘʥ ʇʩʠʭʘʨʠ (Jean Psichari), ʭʝʤʠʯʘʨ 

ɽʜʫʘʨʜ ɻʨʠʤʦ (£douard Grimaux) ʠ ʨʦʤʘʥʠʩʪʘ ʇʦʣ ʄʘʿʝʨ (Paul Meyer).  

ʅʘ ʿʝʜʥʦʤ ʦʜ ʩʚʦʿʠʭ Ăʧʘʧʠʨʠ˂ʘñ ʉʦʩʠʨ ʿʝ ʟʘʙʝʣʝʞʠʦ: ç Je me permets de douter extrêmement 

(moi Dreyfousiste convaincu) que ce journal ait ®t® r®dig® au jour le jour et aux dates indiqu®es. Jôen 

ai déjà collectionné quelques preuves flagrantes et qui chaque jour sôaugmentent. ê critique critique et 

http://www.slp-paris.com/103.html
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ʦʙʦʿʠʮʘ ʩʫ ʠʤʘʣʘ ʠʩʪʠ ʩʪʘʚ, ʥʘ ʧʨʠʤʝʨ, ʧʦ ʧʠʪʘˁʫ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʥʘ ʂʨʠʪʫ
53

 ʠʣʠ ʦ 

ʦʪʦʤʘʥʩʢʠʤ ʤʘʩʘʢʨʠʤʘ ɱʝʨʤʝʥʘ
54

. 

ʋ ʢʦʚʝʨʪʠ ʫ ʢʦʿʦʿ ʩʝ ʥʘʣʘʟʠʣʦ ʚʝ˂ ʧʦʤʝʥʫʪʦ ʥʝʠʜʝʥʪʠʬʠʢʦʚʘʥʦ ʧʠʩʤʦ ʥʘʠʰʣʘ 

ʩʘʤ ʥʘ ʣʠʩʪ ʧʘʧʠʨʘ, ʪʘʯʥʠʿʝ ʢʦʥʮʝʧʪ
 55

, ʩʘ ʧʦʪʧʠʩʠʤʘ ʠ ʜʘʪʫʤʦʤ, ʪʘʢʦ ʜʘ ʿʝ ʙʠʣʦ 

ʦʯʠʛʣʝʜʥʦ ʜʘ ʩʝ ʦʜʥʦʩʠʦ ʥʘ ʥʝʢʠ ʩʘʩʪʘʥʘʢ ʛʜʝ ʩʫ ʩʝ ʧʨʠʩʫʪʥʠ ʧʦʪʧʠʩʘʣʠ. ʉʘʤ ʧʘʧʠʨ 

ʿʝ ʧʨʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʦ ʢʫʨʠʦʟʫʤ, ʘʣʠ ʩʘʤ ʠʧʘʢ ʞʝʣʝʣʘ ʜʘ ʧʨʦʚʝʨʠʤ ʤʦʛʫ ʣʠ ʧʨʦʥʘ˂ʠ ʦ 

ʢʘʢʚʦʤ ʿʝ ʩʘʩʪʘʥʢʫ ʨʝʯ, ʿʝʨ ʩʝ ʪʫ ʥʘʰʣʦ, ʧʦʨʝʜ ʦʩʪʘʣʠʭ, ʠ ʇʩʠʭʘʨʠʿʝʚʦ ʠʤʝ. 

ʋʩʪʘʥʦʚʠʣʘ ʩʘʤ ʜʘ ʩʝ ʛʦʪʦʚʦ ʩʚʘ ʠʤʝʥʘ
56

, ʢʘʦ ʠ ʜʘʪʫʤ, ʧʦʢʣʘʧʘʿʫ ʩʘ ʩʝʜʥʠʮʦʤ 

ʇʘʨʠʩʢʦʛ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʦʛ ʜʨʫʰʪʚʘ
57
, ʪʘʢʦ ʜʘ ʩʘʤ ʤʦʛʣʘ ʧʨʝʪʧʦʩʪʘʚʠʪʠ ʜʘ ʿʝ ʨʝʯ 

ʫʧʨʘʚʦ ʦ ʩʝʜʥʠʮʠ ɼʨʫʰʪʚʘ ʦʜ 2. ʤʘʿʘ 1885 ʠ ʜʘ ʿʝ ʇʩʠʭʘʨʠ
58

 ʚʝ˂ ʙʠʦ ˁʝʛʦʚ ʯʣʘʥ.  

ʇʘʨʠʩʢʦ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʦ ʜʨʫʰʪʚʦ ʿʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʣʦ ʠʟʫʟʝʪʘʥ ʥʘʫʯʥʠ milieu, ʿʝʨ ʿʝ 

ʩʚʘʢʠ ʯʣʘʥ ʤʦʛʘʦ ʠʟʣʦʞʠʪʠ ʦʥʦ ʯʠʤʝ ʩʝ ʙʘʚʠ ʠ ʪʫ ʥʘ˂ʠ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʝ ʠ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʝ 

ʩʘʛʦʚʦʨʥʠʢʝ. ʋ ʟʘʧʠʩʥʠʮʠʤʘ ʩʘ ʩʝʜʥʠʮʘ ɼʨʫʰʪʚʘ ʚʦʜʠʣʘ ʩʝ ʝʚʠʜʝʥʮʠʿʘ ʦ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘˁʫ ʠ ʧʨʠʤʘˁʫ ʥʦʚʠʭ ʯʣʘʥʦʚʘ. ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ ʜʝ ʉʦʩʠʨ ʠ ʉʪʘʥʠʩʣʘʩ ɻʠʿʘʨ 

                                                                                                                                                                                         
demi. Tout amant de la v®rit® voudra que la cʘuse de Dreyfus triomphe, mais non aux dépens de la 

vérité. » (Bibliothèque de Genève, Arch. de Saus. 371/env. 1- 3, f. 12) ʌʘʢʩʠʤʠʣ ʙʨ. 5, ʩʪʨ. 189. ɺ. 

ʩʪʨ. 169. 
53

 « Simple remarque :  

Quand des explications furent demand®es ¨ la Chambre des Communes sur le fait que lôAllemagne 

nôenvoyait aucun soldat pas de troupes en Crète, il fut répondu par le gouvernement anglais que ce 

d®tail nôavait pas aucune importance, lôAllemagne sôassociant moralement ¨ lôacte des puissances, 

mais en laissant lôex®cution aux puissances les plus directement int®ress®es. 

Le mot ®tait malheureux de toute fa­on, comme on en fit s®ance tenante la remarques ¨ lôorateur 

de gouvernement : le concert europ®en ayant la blancheur de lôhermine ne pouvait pas admettre le 

membre plus ou moins intéressé. » (Bibliothèque de Genève, Arch. de Saus. 371, env. 1-3, f. 33) 
54

 Bibliothèque de Genève, Arch. de Saus. 371, env. 1-3, f. 20-32. 
55

 Bibliothèque de Genève, Arch. de Saussure 368, env. 1, f. 8-9. ʅʘʚʝʜʝʥʘ ʢʦʚʝʨʪʘ ʩʘʜʨʞʠ 

ʥʝʠʜʝʥʪʠʬʠʢʦʚʘʥʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ. ʌʘʢʩʠʤʠʣ ʙʨ. 1, ʩʪʨ. 184. 
56

 ʅʝʜʦʩʪʘʿʫ ʜʚʘ ʠʤʝʥʘ, ʄ. ɹʨʝʘʣʘ ʠ ʩʘʤʦʛ ʉʦʩʠʨʘ, ʘʣʠ ʧʦʰʪʦ ʿʝ Ăʧʘʧʠʨʠ˂ñ ʦʩʪʘʦ ʢʦʜ ʉʦʩʠʨʘ, 

ʢʦʿʠ ʿʝ ʚʝʨʦʚʘʪʥʦ ʧʨʦʧʫʩʪʠʦ ʜʘ ʩʝ ʧʦʪʧʠʰʝ ʠ ʤʘʭʠʥʘʣʥʦ ʛʘ ʿʝ ʧʦʥʝʦ, ʪʘʢʦ ʜʘ ʩʝ ʥʠ ɹʨʝʘʣ ʥʠʿʝ 

ʧʦʪʧʠʩʘʦ. ʆʚʦ ʩʫ ʥʘʛʘʹʘˁʘ, ʦ ʨʝʣʘʪʠʚʥʦ ʙʝʟʥʘʯʘʿʥʦʿ ʩʠʪʫʘʮʠʿʠ.  ʇʘʧʠʨʠ˂ ʥʘʠʤʝ ʥʠʿʝ ʙʝʟ ʟʥʘʯʘʿʘ 

ʢʘʜ ʿʝ ʦ ʇʩʠʭʘʨʠʿʫ ʨʝʯ, ʿʝʨ ʧʦʢʘʟʫʿʝ ʜʘ ʿʝ ʚʝ˂ ʙʠʦ ʯʣʘʥ ʪʦʛ ʫʛʣʝʜʥʦʛ ɼʨʫʰʪʚʘ, ʘ ʜʦʜʘʪʥʘ 

ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʧʦʢʘʟʘʣʘ ʩʫ ʜʘ ʛʘ ʿʝ ʫʧʨʘʚʦ ʉʦʩʠʨ ʧʨʝʜʣʦʞʠʦ ʟʘ ʯʣʘʥʘ (cf. ann. 59 ʠ 61).  
57

 La Société de Linguistique de Paris (SLP), Séance du 2 mai 1885 : « éPr®sents : MM. Ponsinet, 

Psichari, Nommés, d'Arbois de Jubainville, Bréal, de Charencey, Bauer, Dottin, de Saussure. ». 

Bulletin de la Société de Linguistique (BSL), 1888, pp. X-XI.   
58

 ʋ ʜʦʩʪʫʧʥʦʿ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʠ ʥʠʩʘʤ ʥʘʠʰʣʘ ʥʘ ʧʦʜʘʪʘʢ ʢʘʜʘ ʿʝ ʇʩʠʭʘʨʠ ʙʠʦ ʧʨʠʤˀʝʥ ʦʩʠʤ ʰʪʦ ʩʝ 

ʫ ʧʦʤʝʥʫʪʦʤ ʯʣʘʥʢʫ ɱ. ɹʘʙʠˁʦʪʠʩʘ (cf. ann. 27) ʧʦʤʠˁʝ ʫʪʠʮʘʿ ʇʘʨʠʩʢʦʛ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʦʛ 

ʜʨʫʰʪʚʘ. 
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ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʠ  ʩʫ ʇʩʠʭʘʨʠʿʘ ʥʘ ʩʝʜʥʠʮʠ ʦʜ 2. ʬʝʙʨʫʘʨʘ 1884.
59

 ʢʘʦ ʜʦʮʝʥʪʘ ʥʘ ʐʢʦʣʠ 

ʟʘ ʚʠʩʦʢʝ ʩʪʫʜʠʿʝ
60

. ʀʟʘʙʨʘʥ ʿʝ ʟʘ ʨʝʜʦʚʥʦʛ ʯʣʘʥʘ 16. ʬʝʙʨʫʘʨʘ ʠʩʪʝ ʛʦʜʠʥʝ
61

. ʅʝʰʪʦ 

ʢʘʩʥʠʿʝ, ʠʩʪʝ ʛʦʜʠʥʝ, ʉʦʩʠʨ ʠ ʇʩʠʭʘʨʠ ˂ʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʠ ʇʩʠʭʘʨʠʿʝʚʦʛ ʩʫʥʘʨʦʜʥʠʢʘ ʧʦ  

ʧʦʨʝʢʣʫ, ʢˁʠʞʝʚʥʠʢʘ ɺʠʢʝʣʘʩʘ
62

 ʟʘ ʯʣʘʥʘ ɼʨʫʰʪʚʘ. 

ʇʩʠʭʘʨʠ ʿʝ ʫ ʇʘʨʠʩʢʦʤ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʦʤ ʜʨʫʰʪʚʫ ʠʤʘʦ ʧʨʠʣʠʢʫ ʜʘ ʫ ʞʘʨʫ 

ʦʜʙʨʘʥʝ (ʥʘʨʦʜʥʦʛ) ʿʝʟʠʢʘ ʧʦʢʘʞʝ ʜʘ ʩʝ ʭʝʣʝʥʩʢʠ ʜʫʭ ʤʦʞʝ ʦʩʣʦʙʦʜʠʪʠ 

ʠʥʪʝʣʝʢʪʫʘʣʠʩʪʠʯʢʠʭ ʦʢʦʚʘ
63
. ʊʦ ʿʝ ʩʚʘʢʘʢʦ ʙʠʦ ʧʝʨʠʦʜ ʧʣʦʜʥʠʭ ʥʝ ʩʘʤʦ ʥʘʫʯʥʠʭ 

ʠʟʣʘʛʘˁʘ ʥʝʛʦ ʠ ʜʠʩʢʫʩʠʿʘ ʠ ʜʝʙʘʪʘ. ʀʧʘʢ, ʪʨʝʙʘ ʥʘʛʣʘʩʠʪʠ ʜʘ ʙʫʨʘ, ʢʦʿʫ ʿʝ 

ʇʩʠʭʘʨʠʿʝʚʦ ʄʦʿʝ ʧʫʪʦʚʘˁʝ ʠʟʘʟʚʘʣʦ ʫ ɻʨʯʢʦʿ, ʫ ʧʘʨʠʩʢʦʤ ɼʨʫʰʪʚʫ ʥʠʿʝ ʥʠ 

                                                           
59

 SLP, Séance du 2 février 1884. BSL, T. V, Paris, 1885, p. CLXIV : « Psichari (Jean), maître de 

conférences de langue néogrecque à l'École pratique des hautes études, 96, rue de Rennes, Paris, et M. 

H. Pognon, consul suppléant de France à Beyrouth. »   
[En ligne], URL :  http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k32176k/f421  

60
 ʆʚʘʿ ʧʦʜʘʪʘʢ ʪʨʝʙʘ ʠʩʧʠʪʘʪʠ, ʿʝʨ ʩʝ ʨʘʟʣʠʢʫʿʝ ʦʜ ʨʝʜʦʚʥʦ ʥʘʚʦʹʝʥʦʛ ʜʘ ʿʝ ʇʩʠʭʘʨʠ ʧʦʩʪʘʦ 

ʜʦʮʝʥʪ 1885. ʛʦʜʠʥʝ (ʥʠʿʝ ʥʝʤʦʛʫ˂ʝ ʜʘ ʩʝ ʧʨʠʧʨʝʤʘʦ ʟʘ ʠʟʙʦʨ). ʋ ʟʘʧʠʩʥʠʢʫ ʩʘ ʩʝʜʥʠʮʝ ɼʨʫʰʪʚʘ 

18. ʘʧʨʠʣʘ 1885. ʛʦʜʠʥʝ ʥʘʚʦʜʠ ʩʝ ʜʘ ʿʝ ʧʦʩʪʘʚˀʝʥ ʟʘ ʜʦʮʝʥʪʘ ʟʘ ʥʦʚʦʛʨʯʢʫ ʬʠʣʦʣʦʛʠʿʫ ʥʘ 

ʐʢʦʣʠ ʟʘ ʚʠʩʦʢʝ ʩʪʫʜʠʿʝ ʦ ʯʝʤʫ ʿʝ  ʠʟʚʝʩʪʠʦ ʩʝʢʨʝʪʘʨ ɼʨʫʰʪʚʘ.   
61

 SLP, Séance du 16 février 1884. BSL, T. V, Paris, 1885, p. CLXVII.  

ʀʩʪʝ ʛʦʜʠʥʝ, ʫ ʥʦʚʝʤʙʨʫ, ʇʩʠʭʘʨʠ ʿʝ ʠʟʘʙʨʘʥ ʜʘ ʢʘʦ ʜʝʣʝʛʠʨʘʥ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨ ʟʘʤʝˁʫʿʝ 

ʟʘʤʝʥʠʢʘ ʩʝʢʨʝʪʘʨʘ, ʪʘʜʘ ʦʜʩʫʪʥʦʛ ʠʟ ʇʘʨʠʟʘ (SLP, S®ance du 8 novembre 1884. BSL, T. V, Paris, 

1885, p. CLXCII) ; 20. ʜʝʮʝʤʙʨʘ ʠʩʪʝ ʛʦʜʠʥʝ ʦʜʨʞʘʥʦ ʿʝ ʨʝʜʦʚʥʦ ʛʦʜʠʰˁʝ ʙʠʨʘˁʝ 

ʧʨʝʜʩʝʜʥʠʰʪʚʘ: ʉʦʩʠʨ ʿʝ ʠʟʘʙʨʘʥ ʟʘ ʟʘʤʝʥʠʢʘ ʩʝʢʨʝʪʘʨʘ, ʘ ʇʩʠʭʘʨʠ ʟʘ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨʘ: ç Bureau 

de 1885. Le scrutin est ouvert pour le renouvellement du bureau. Sont ®lus: é Secr®taire-adjoint: M. 

de Saussure.  Administrateur: M. Psicharié SLP, S®ance du 20 d®cembre 1884. BSL, T. V, Paris, 

1885, p. CLXCIX. ʋ ʩʧʠʩʢʫ ʯʣʘʥʦʚʘ ɼʨʫʰʪʚʘ ʥʘʚʝʜʝʥʦ ʿʝ ʜʘ ʿʝ ʉʦʩʠʨ ʙʠʦ ʟʘʤʝʥʠʢ ʩʝʢʨʝʪʘʨʘ ʦʜ 

1883 [En ligne], URL :   

(http://www.archive.org/stream/bulletin0305sociuoft#page/16/mode/2up), ʪʘʢʦ ʜʘ ʿʝ ʇʩʠʭʘʨʠ ʧʦ 

ʩʚʦʿ ʧʨʠʣʠʮʠ ˁʝʛʘ ʟʘʤʝˁʠʚʘʦ 1884. 
62

 ɼʝʤʝʪʨʠʦʩa ɹʠʢʝʣʘʩa, ʢʘʢʦ ʛʣʘʩʠ ˁʝʛʦʚʦ ʠʤʝ ʪʨʘʥʩʣʠʪʝʨʠʩʘʥʦ ʣʘʪʠʥʠʮʦʤ, ʘʫʪʦʨa ʧʦʟʥʘʪʦʛ 

ʨʦʤʘʥʘ ʃʫʢʘ ʃʘʨʘʩ, ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʠ ʩʫ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ ʜʝ ʉʦʩʠʨ ʠ ɾʘʥ ʇʩʠʭʘʨʠ 21. ʿʫʥʘ ʟʘ ʯʣʘʥʘ 

ɼʨʫʰʪʚʘ; ʠʟʘʙʨʘʥ ʿʝ 5. ʿʫʣʘ 1884. ʛʦʜʠʥʝ (BSL T5, 1875 (T3, N13) -1885 (T5, N26), p. CXCI / [En 

ligne], URL : 

 http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k32176k.image.f256.langFR.pagination, ʝʣʝʢʪʨʦʥʩʢʘ 

ʧʘʛʠʥʘʮʠʿʘ 448 / 467)  

ɼʠʤʠʪʨʠʦʩ ɺʠʢʝʣʘʩ ʿʝ ʧʦʟʥʘʪ, ʤʝʹʫʪʠʤ, ʠ ʢʘʦ ʧʨʚʠ ʧʨʝʜʩʝʜʥʠʢ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʦʛ ʆʣʠʤʧʠʿʩʢʦʛ 

ʢʦʤʠʪʝʪʘ (1884-1896) ʧʨʚʠʭ ʥʦʚʠʭ ʆʣʠʤʧʠʿʩʢʠʭ ʠʛʘʨʘ, ʦʜʨʞʘʥʠʭ ʫ ɻʨʯʢʦʿ. ʅʘ ˁʝʛʦʚʫ 

ʠʥʠʮʠʿʘʪʠʚʫ ʦʜʨʞʘʥʝ ʩʫ, ʩʠʤʙʦʣʠʯʥʦ, ʫ ɸʪʠʥʠ, ʘ ʥʝ ʫ ʇʘʨʠʟʫ, ʢʘʢʦ ʿʝ ʪʦ ʧʣʘʥʠʨʘʦ ʇʿʝʨ ʜʝ 

ʂʫʙʝʨʪʝʥ. 
63

 « Jôai soif de gloire et de bagarre ! » - Ăɾʫʜʠʤ ʟʘ ʩʣʘʚʦʤ ʠ ʟʘ ʦʢʨʰʘʿʝʤ!ñ ʪʦ ʿʝ ʙʠʦ ʤʦʪʦ, ʢʦʿʠʤ ʿʝ 

ʦʜʫʰʝʚˀʘʚʘʦ ʧʨʠʩʪʘʣʠʮʝ, ʤʝʹʫ ʢʦʿʠʤʘ ʠ ʂ. ʇʘʣʘʤʘʩʘ. ʇʩʠʭʘʨʠ ʿʝ ʧʦʩʪʘʦ ʩʠʤʙʦʣ, ʛʦʪʦʚʦ 

ʧʨʦʬʝʪʘ ʅʦʚʝ ʠʣʠ ɼʨʫʛʝ  ʘʪʠʥʩʢʝ ʰʢʦʣʝ (Vitti, 250).  

http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k32176k/f421
http://www.archive.org/stream/bulletin0305sociuoft#page/16/mode/2up
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k32176k.image.f256.langFR.pagination
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ʩʧʦʤʝʥʫʪʘ, ʘ ʘʢʦ ʿʝ ʦ ʪʦʤʝ ʙʠʣʦ ʨʝʯʠ, ʥʠʰʪʘ ʥʠʿʝ ʦʩʪʘʣʦ ʟʘʧʠʩʘʥʦ, ʙʘʨ ʥʝ ʧʨʝʤʘ 

ʟʘʧʠʩʥʠʮʠʤʘ ʩʘ ʩʝʜʥʠʮʘ ʫ ʪʦʤ ʧʝʨʠʦʜʫ
64

.  

 

École pratique des hautes etudes 

 

ũɚɩůůŬ əŬɘ ˊŬŰɟɑŭŬ ŮɑɜŬɘ Űɞ ɑŭɘɞ.  

ɁŬ ˊɞɚŮɛɎ əŬɜŮɑɠ ɔɘŬ Űɖɜ ˊŬŰɟɑŭŬ Űɞɡ ɐ  

ɔɘŬ Űɖɜ Ůɗɜɘəɐ Űɖ ɔɚɩůůŬ, ɏɜŬɠ ŮɑɜŬɘ ɞ ŬɔɩɜŬɠ.  

(ɇɞ ɇŬɝɑŭɘ ɛɞɡ, ȹɡɧ ɚɧɔɘŬ 1)
 65

 

 

ʇʩʠʭʘʨʠ ʿʝ (1886) ʦʙʿʘʚʠʦ ʢˁʠʛʫ ʠʟ ʠʩʪʦʨʠʿʩʢʝ ʛʨʘʤʘʪʠʢʝ
66

 ʥʘ ʬʨʘʥʮʫʩʢʦʤ, ʫ 

ʢʦʿʦʿ ʿʝ ʠʟʣʦʞʠʦ ʩʚʦʿʫ Ăʩʫʙʚʝʨʟʠʚʥʫñ ʜʠʤʦʪʠʮʠʩʪʠʯʢʫ ʪʝʦʨʠʿʫ
67

. ɸʣʠ, ʘʢʦ ʧʦʩʪʦʿʠ 

ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʟʦʚʘʥ ʠ ʩʪʨʠʢʪʘʥ Ăʥʘʫʯʥʠ ʦʢʚʠʨñ ʫ ʇʩʠʭʘʨʠʿʝʚʦʤ ʩʭʚʘʪʘˁʫ (ʫ ʜʫʭʫ 

ʧʦʟʠʪʠʚʠʟʤʘ), ʨʘʟʣʦʛ ʟʘ ʪʦ ʪʨʝʙʘ ʪʨʘʞʠʪʠ ʫ ʪʘʜʘʰˁʦʿ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʦʿ ʰʢʦʣʠ  ʢʦʿʘ ʿʝ 

ʩʚʨʩʪʘʣʘ ʥʘʫʢʫ ʦ ʿʝʟʠʢʫ ʤʝʹʫ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʥʘʫʢʝ, ʢʦʿʝ ʩʫ ʩʝ ʜʨʞʘʣʝ ʪʝʦʨʠʿʝ ʦ 

ʟʘʢʦʥʠʪʦʩʪʠʤʘ ʙʝʟ ʠʟʫʟʝʪʢʘ ʪʝ ʜʘ ʪʘʢʦ ʪʨʝʙʘ ʩʘʛʣʝʜʘʚʘʪʠ ʠ ʫʣʦʛʫ ˀʫʜʩʢʝ ʚʦˀʝ ʫ 

ʨʘʟʚʦʿʫ ʿʝʟʠʢʘ
68

. ʉʪʦʛʘ ʥʠʿʝ ʠʟʥʝʥʘʹʫʿʫ˂ʝ ʰʪʦ ʿʝ ʇʩʠʭʘʨʠ ʦʩʝ˂ʘʦ ʛʦʪʦʚʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʫ 

ʦʜʚʨʘʪʥʦʩʪ ʧʨʝʤʘ ʩʚʘʢʦʤ ʥʘʧʦʨʫ ʢʦʿʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʪʨʘʞʝˁʝ Ăʩʨʝʜˁʝʛ ʧʫʪʘñ ʫ 

ʨʝʰʘʚʘˁʫ (ʿʝʟʠʯʢʦʛ) ʧʨʦʙʣʝʤʘ. ʄʦʞʝ ʣʠ ʩʝ ʫʦʧʰʪʝ ʠʢʦ ʩʫʧʨʦʪʩʪʘʚʠʪʠ ʧʨʠʨʦʜʥʦʿ ʠ 

ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʿ ʝʚʦʣʫʮʠʿʠ ʿʝʟʠʢʘ ʠ ʦʞʠʚʝʪʠ ʦʥʦ ʰʪʦ ʿʝ ʤʨʪʚʦ? Ăʀʩʪʠʥʘ ʿʝ ʜʘ ʩʪʚʘʨʘʣʘʮ 

ʜʦʠʩʪʘ ʠʤʘ ʧʨʘʚʘ, ʠʣʠ ʧʨʝ ʧʦʪʨʝʙʫ, ʜʘ ʧʦʟʘʿʤˀʫʿʝ ʨʝʯʠ ʠʟ ʢʣʘʩʠʯʥʦʛ ʛʨʯʢʦʛ, ʢʘʦ ʠ ʠʟ 

ʜʨʫʛʠʭ ʿʝʟʠʢʘ, ʘʣʠ ʠʤ ʩʝ ʤʦʨʘ ʜʘʪʠ ʦʙʣʠʢ ʢʦʿʠ ʦʜʛʦʚʘʨʘ ʪʟʚ. ʘʧʩʦʣʫʪʥʠʤ ʬʦʥʝʪʩʢʠʤ 

ʟʘʢʦʥʠʤʘ, ʢʦʿʠ ʘʨʙʠʪʨʘʨʥʦ, ʘʣʠ ʥʝʦʩʧʦʨʥʦ ʧʦʩʪʦʿʝ ʢʦʜ ˀʫʜʠ.ñ
69

 ʋʢʦʣʠʢʦ ʧʦʩʪʦʿʠ 

ʥʝʜʦʫʤʠʮʘ ʫ ʚʝʟʠ ʩʘ ʿʝʟʠʢʦʤ, ʩʘʤʦ ʪʨʝʙʘ ʩʣʝʜʠʪʠ ʜʦ ʢʨʘʿʘ ʬʦʥʝʪʩʢʝ ʟʘʢʦʥʠʪʦʩʪʠ, ʰʪʦ 

                                                           
64

 ɼʘ ʿʝ ʙʠʣʦ ʨʝʘʢʮʠʿʘ ʥʘ ʇʩʠʭʘʨʠʿʝʚʘ ʠʩʪʫʧʘˁʘ, ʤʦʞʝ ʩʝ ʧʦʩʨʝʜʥʦ ʟʘʢˀʫʯʠʪʠ ʠʟ ˁʝʛʦʚʠʭ 

ʧʠʩʘʤʘ, ʙʠʣʦ ʣʠʯʥʠʭ, ʙʠʣʦ ʦʙʿʘʚˀʝʥʠʭ, ʘʣʠ ʪʦ ʥʠʿʝ ʧʨʝʜʤʝʪ ʦʚʦʛ ʨʘʜʘ.  
65

 ɱʝʟʠʢ ʠ ʦʪʘ˅ʙʠʥʘ ʩʫ ʿʝʜʥʦ. ʈʘʪʦʚʘʪʠ ʟʘ ʦʪʘ˅ʙʠʥʫ ʠ ʨʘʪʦʚʘʪʠ ʟʘ ʿʝʟʠʢ ʥʘʨʦʜʥʠ, ʿʝʜʥʘ ʿʝ ʙʦʨʙʘ. 

(ʄʦʿʝ ʧʫʪʦʚʘˁʝ, ɼʚʝ ʨʝʯʠ 1)   
66

Essais de grammaire historique néo-grecque. 1886. ʂˁʠʛʫ ʿʝ ʧʦʩʚʝʪʠʦ ʄʠʰʝʣʫ ɹʨʝʘʣʫ (1832-

1915). Cf. ann. 36.   
67

 Roïdis, dans une longue ®tude, rend hommage ¨ Psichari et pour ses th®orie et pour son îuvre; lui 

aussi avait annonc®, depuis des ann®es, une ®tude sur les questions de la langue. Elle ne para´t quôen 

1893, et sôintitule Les Idoles.  
68

 Hesseling (1924), 114 
69

 Hesseling, idem.  
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. ʆʚʦ ʙʠ ʙʠʣʘ ʦʙʣʘʩʪ ʥʘʫʢʝ ʦ ʿʝʟʠʢʫ ʛʜʝ ʩʝ 

ʧʨʠʙʣʠʞʠʦ ʉʦʩʠʨʫ, ʙʘʨ ʫ ʧʝʨʠʦʜʫ ʠʥʘʯʝ ʦʛʨʦʤʥʦʛ ʦʧʰʪʝʛ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘˁʘ ʥʘʫʯʥʠʢʘ ʟʘ 

ʠʩʪʦʨʠʿʫ ʿʝʟʠʢʘ, ʰʪʦ ʿʝ ʠ ʜʦʚʝʣʦ ʜʦ ʫʪʝʤʝˀʝˁʘ ʪʝʦʨʠʿʝ ʦ ʠʥʜʦʝʚʨʦʧʩʢʦʿ ʟʘʿʝʜʥʠʮʠ 

ʿʝʟʠʢʘ/ʛʦʚʦʨʘ.  

*  

ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ ʜʝ ʉʦʩʠʨ ʿʝ ʧʦʯʝʦ ʜʘ ʫ ʟʚʘˁʫ ʜʦʮʝʥʪʘ ʧʨʝʜʘʿʝ ʛʦʪʩʢʠ ʠ ʩʪʘʨʦ-

ʚʠʩʦʢʦʥʝʤʘʯʢʠ, ʿʝʜʥʦʛʣʘʩʥʦʤ ʦʜʣʫʢʦʤ ʦʜ 30. ʦʢʪʦʙʨʘ 1881, ʥʘ ʢʘʪʝʜʨʠ ʢʦʿʫ ʤʫ ʿʝ 

ʫʩʪʫʧʠʦ ɹʨʝʘʣ ʥʘ ʐʢʦʣʠ ʟʘ ʚʠʩʦʢʝ ʩʪʫʜʠʿʝ
71

. ʂʫʨʩ ʿʝ ʧʨʦʰʠʨʠʦ (1887-1888) 

ʫʧʦʨʝʜʥʦʤ ʛʨʘʤʘʪʠʢʦʤ ʛʨʯʢʦʛ ʠ ʣʘʪʠʥʩʢʦʛ, ʘ ʛʦʜʠʥʫ ʜʘʥʘ ʢʘʩʥʠʿʝ, ʧʦʩʣʝ ʙʦʨʘʚʢʘ ʫ 

ʃʠʪʚʘʥʠʿʠ, ʜʦʜʘʿʝ ʠ ʣʠʪʚʘʥʩʢʠ
72
, ʪʘʢʦ ʜʘ ˁʝʛʦʚ ʢʫʨʩ ʧʦʩʪʘʿʝ ʢʫʨʩ 

ʠʥʜʦʝʚʨʦʧʝʠʩʪʠʢʝ
73

. ɻʦʜʠʥʝ 1891. ʚʨʘʪʠʦ ʩʝ ʫ ʨʦʜʥʫ ɾʝʥʝʚʫ, ʛʜʝ ʿʝ ʟʘ ˁʝʛʘ ʦʩʥʦʚʘʥʘ 

ʢʘʪʝʜʨʘ ʟʘ ʫʧʦʨʝʜʥʫ ʛʨʘʤʘʪʠʢʫ
74

. ʉʝʰʝ, ʛʦʚʦʨʝ˂ʠ ʦ ɾʝʥʝʚʩʢʦʿ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʦʿ ʰʢʦʣʠ, 

ʢʘʞʝ ʜʘ ʿʝ ʉʦʩʠʨ ʨʘʜʠʦ ʫ ʧʨʠʣʠʯʥʦ ʩʢʨʦʤʥʠʤ ʫʩʣʦʚʠʤʘ, ʫ ʩʨʝʜʠʥʠ ʢʦʿʘ ʥʠʿʝ ʙʠʣʘ 

ʙʘʰ ʩʢʣʦʥʘ ʥʝʢʦʤʝ ʩʘ Ăʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʦʤ ʚʦʢʘʮʠʿʦʤñ
75

.  

ʀʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʢʦʿʘ ʩʝ ʦʜʥʦʩʝ ʥʘ ʉʦʩʠʨʘ ʠ ˁʝʛʦʚʦ ʜʦʙʘ, ʘʢʦ ʥʠʩʫ ʩʪʨʠʢʪʥʦ 

ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʘ, ʦʜʫʧʠʨʫ ʩʝ ʨʘʟʜʚʘʿʘˁʫ ʉʦʩʠʨʘ ʅʘʫʯʥʠʢʘ ʠ ʉʦʩʠʨʘ ʋʯʠʪʝˀʘ, ʦʩʦʙʠʪʦ 

ʘʢʦ ʩʝ ʙʘʟʠʨʘʿʫ ʥʘ ʘʨʭʠʚʩʢʦʿ ʛʨʘʹʠ. ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʢʦʿʘ ʩʝ ʦʜʥʦʩʠ ʥʘ ʉʦʩʠʨʘ ʢʘʦ ç homme 

des fondements »
76

 ʦʧʰʪʝ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʝ ʠ ʩʚʠʭ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ ʢʦʿʝ ʩʫ ʧʨʦʠʩʪʝʢʣʝ, ʚʝʦʤʘ ʿʝ 

ʦʙʠʤʥʘ, ʘʣʠ ʩʪʫʜʠʿʘ ʢʦʿʘ ʙʠ ʩʘʛʣʝʜʘʣʘ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜʘ ʜʝ ʉʦʩʠʨʘ ʰʠʨʝ ʿʦʰ ʯʝʢʘ ʩʚʦʛ 

ʘʫʪʦʨʘ
77

. ɹʠʣʦ ʜʘ ʩʝ ʦ ʉʦʩʠʨʫ ʛʦʚʦʨʠ ʢʘʦ ʦ (ʢʣʘʩʠʯʥʦʤ) ʢʦʤʧʘʨʘʪʠʩʪʠ ʠ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠ, 

                                                           
70

 Hesseling, idem. 
71

 École pratique des hautes etudes, cf. p. 137, ann. 19. 

ɺ. ʂʫʨʩ ʦʧʰʪʝ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʝ, ʩʪʨ. 242. ɼʘʪʫʤ ʩʝ ʥʘ ʜʨʫʛʠʤ ʤʝʩʪʠʤʘ ʨʘʟʣʠʢʫʿʝ ʫʪʦʣʠʢʦ ʰʪʦ ʿʝ 

ʉʦʩʠʨ ʧʦʯʝʦ ʧʨʝʜʘʚʘˁʘ ʧʦ ʩʚʦʿ ʧʨʠʣʠʮʠ ʥʝʢʠ ʜʘʥ ʢʘʩʥʠʿʝ, ʪʿ. 8. ʥʦʚʝʤʙʨʘ 1881.  
72

 Cf. ann. 94. 
73

 ɺ. ʂʫʨʩ ʦʧʰʪʝ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʝ, ʩʪʨ. 242-259.  
74

 Cf. ann. 30. 
75

 Sechehaye (1927), 217.  
76

 « Saussure est dôabord et toujours lôhomme des fondements. Il va dôinstinct aux caract¯res 

primordiaux, qui gouvernent la diversité du donné empirique. Dans ce qui appartient à la langue il 

pressent certaines propri®t®s quôon ne retrouve nulle part ailleurs. A quoi quôon compare, la langue 

apparaît toujours comme quelque chose de différent. Mais en quoi est-elle différente? Considérant 

cette activité, le langage, où tant de facteurs sont associés, biologiques, physiques et psychiques, 

individuels et sociaux, historiques, esthétiques, pragmatiques, il se demande : où est en propre la 

lamgue? » Émile Benveniste. In : CFS 20 (1963), p. 8. 
77

 ʇʦʿʘʚʠʣʘ ʩʝ ʿʝʜʠʥʦ ʢˁʠʛʘ ʢʦʿʫ ʿʝ ʧʨʠʨʝʜʠʣʘ Claudia Mejia-Quijano (2008), Le Cours d'une vie - 

Portrait diachronique de Ferdinand de Saussure. Nantes : Ed. C. Defaut. 
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ʫʚʝʢ ʩʝ ʥʝʢʘʢʦ ʥʘʤʝ˂ʝ ʧʠʪʘˁʝ ˁʝʛʦʚʦʛ ʬʠʣʦʟʦʬʩʢʦʛ ʩʪʘʚʘ ʧʨʝʤʘ ʿʝʟʠʢʫ, ʰʪʦ ʪʘʢʦʹʝ 

ʯʝʢʘ ʩʚʦʛ ʘʫʪʦʨʘ
78

. ʆ ʉʦʩʠʨʫ ʢʘʦ ʧʨʦʬʝʩʦʨʫ ʠʧʘʢ ʥʘʿʧʦʫʟʜʘʥʠʿʝ, ʠ ʟʘʪʦ ʥʘʿʙʦˀʝ, 

ʛʦʚʦʨʝ ˁʝʛʦʚʠ ʫʯʝʥʠʮʠ ʠ ˁʠʭʦʚʠ ʫʯʝʥʠʮʠ. 

ʋ ʨʫʢʦʧʠʩʥʦʤ ʦʜʝˀʝˁʫ ʚʝ˂ ʧʦʤʝʥʫʪʝ ʋʥʠʚʝʨʟʠʪʝʪʩʢʝ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ ʫ ɾʝʥʝʚʠ 

ʧʦʩʪʦʿʠ ʣʠʩʪʘ ʩʪʫʜʝʥʘʪʘ
79

 ʢʦʿʠ ʩʫ ʧʦʭʘʹʘʣʠ ʯʘʩʦʚʝ ʫʧʦʨʝʜʥʝ ʠʣʠ ʢʦʤʧʘʨʘʪʠʚʥʝ 

ʛʨʘʤʘʪʠʢʝ ʛʨʯʢʦʛ ʠ ʣʘʪʠʥʩʢʦʛ ʿʝʟʠʢʘ
80
, ʢʦʿʝ ʿʝ ʜʨʞʘʦ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ ʜʝ ʉʦʩʠʨ ʫ ʇʘʨʠʟʫ, 

ʤʝʹʫ ʢʦʿʠʤʘ ʿʝ ʬʠʛʫʨʠʨʘ ʠ ʠʤʝ ɾʘʥʘ ʇʩʠʭʘʨʠʿʘ (1887-1888)
81

. ʇʩʠʭʘʨʠ ʿʝʜʚʘ ʜʘ ʿʝ 

ʙʠʦ ʪʨʠ ʛʦʜʠʥʝ ʩʪʘʨʠʿʠ ʦʜ ʜʝ ʉʦʩʠʨʘ, ʰʪʦ ʟʥʘʯʠ ʜʘ ʩʫ ʙʠʣʠ ʛʦʪʦʚʦ ʚʨʰˁʘʮʠ. ʋ ʪʦ 

ʚʨʝʤʝ ʿʝ ʠ ʦʥ ʧʨʝʜʘʚʘʦ ʫ ʟʚʘˁʫ ʜʦʮʝʥʪʘ ʥʘ ʐʢʦʣʠ ʟʘ ʚʠʩʦʢʝ ʩʪʫʜʠʿʝ ʥʘ ʢʘʪʝʜʨʠ ʢʦʿʘ ʿʝ 

ʧʨʘʢʪʠʯʥʦ ʙʠʣʘ ʧʨʚʘ ʫ ɽʚʨʦʧʠ
82

. ɹʠʣʦ ʿʝ ʫʦʙʠʯʘʿʝʥʦ ʜʘ ʧʨʦʬʝʩʦʨʠ ʧʦʭʘʹʘʿʫ ʫʟʘʿʘʤʥʦ 

ʯʘʩʦʚʝ ï ʇʩʠʭʘʨʠ ʿʝ ʦ ʪʦʤʝ ʦʚʘʢʦ ʧʠʩʘʦ ʫ ʿʝʜʥʦʤ ʧʠʩʤʫ ʢʦʿʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʫʚʦʜ ʟʘ 

ʛʨʘʤʘʪʠʢʫ ʚʫʣʛʘʨʥʦʛ ʛʨʝʮʠʪʝʪʘ ʘʫʪʦʨʘ ʉʠʤʦʥʘ ʇʦʨʮʠʫʩʘ
83

: Ăɼʨʘʛʠ ʤʦʿ ʧʨʠʿʘʪʝˀʫ, ʫ 

ʚʨʝʤʝ ʢʘʜʘ ʩʪʝ ʤʠ ʰʢʦʣʩʢʝ 1885-86. ʛʦʜʠʥʝ ʫʯʠʥʠʣʠ ʯʘʩʪ ʧʨʠʩʫʩʪʚʫʿʫ˂ʠ ʤʦʿʠʤ 

ʠʟʣʘʛʘˁʠʤʘ ʥʦʚʦʛʨʯʢʦʛ ʿʝʟʠʢʘ ʥʘ ʐʢʦʣʠ ʟʘ ʚʠʩʦʢʝ ʩʪʫʜʠʿʝ, ɺʠ ʩʪʝ ʚʝ˂ ʙʠʣʠ ʧʨʦʬʝʩʦʨ 

ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʨʦʤʘʥʩʢʠʭ ʿʝʟʠʢʘ; ɺʠ ʧʘʢ ʥʠʩʪʝ ʦʢʣʝʚʘʣʠ ʜʘ ʫʧʦʟʥʘʪʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥ ʜʦʤʝʥ 

ʥʘʰʠʭ ʩʪʫʜʠʿʘ. ɺʠ ʩʪʝ ʙʠʣʠ ʧʨʦʬʝʩʦʨ ʋʥʠʚʝʨʟʠʪʝʪʘ ʫ ʎʠʨʠʭʫ; ʥʘʧʫʩʪʠʣʠ ʩʪʝ ʩʚʦʿʫ 

ʣʝʧʫ ʰʚʘʿʮʘʨʩʢʫ ʜʦʤʦʚʠʥʫ ʢʘʢʦ ʙʠʩʪʝ ʧʨʦʚʝʣʠ ʩ ʥʘʤʘ ʟʠʤʫ. ʊʦ ʿʝ ʙʠʦ ʜʦʢʘʟ 

ʩʠʤʧʘʪʠʿʝ ʢʦʿʫ ʩʪʝ ʥʘʤʘ ʧʨʫʞʘʣʠ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʪʝ ʧʨʫʞʘʣʠ ʬʨʘʥʮʫʩʢʦʿ ʢˁʠʞʝʚʥʦʩʪʠ; ʪʦ 

ʥʘʤ ʿʝ ʦʩʪʘʣʦ ʢʘʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʦ ʩʝ˂ʘˁʝ. ʀʩʪʝ ʛʦʜʠʥʝ ʢʘʜʘ ʩʪʝ ʞʝʣʝʣʠ ʜʘ ʩʝ ʫʧʫʪʠʪʝ ʫ 

ʫʧʦʟʥʘʚʘˁʝ ʩʨʝʜˁʦʚʝʢʦʚʥʦʛ ʠ ʤʦʜʝʨʥʦʛ ʛʨʯʢʦʛ, ʙʠʣʠ ʩʪʝ ʧʨʠˀʝʞʘʥ ʫʯʝʥʠʢ 
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 Cf.  Bouquet, Simon (1997), Introduction à la lecture de Saussure. Payot : Bibliothèque scientifique, 

Paris. V. Bergounioux, G. : Compte rendu de l'Introduction à la lecture de Saussure. Cahiers 

Ferdinand de Saussure, 2000, n° 52, p. 311-316. 
79

  Bibliothèque de Genève, Ms fr. 1599, f. 8 
80

 « De 1881 à 1887, les cours portent sur le gothique et sur le vieux-haut allemand, en 1887-1888 le 

cours sô®largit ¨ la grammaire compar®e du grec et du latin ; lôann®e suivante sôy ajoute le lituanien et 

les leçons deviennent ainsi, pratiquement, des leçons de linguistique indo-européenne (Gauthiot in F. 

d. S. 90 et Fleury 1965. 53-67). » (CLG 2003 : 337)  
81

 Cf. CLG 2003 : 335. 
82

 ʆʜ 15 ʘʧʨʠʣʘ, ʢʘʢʦ ʿʝ ʪʦ ʪʨʠ ʜʘʥʘ ʢʘʩʥʠʿʝ ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥʦ ʫ ɼʨʫʰʪʚʫ,  cf. ann. 50 et 51. ʇʩʠʭʘʨʠ 

ʿʝ ʙʠʦ ʧʨʦʬʝʩʦʨ ʚʠʰʝ ʦʜ ʪʨʠʜʝʩʝʪ ʛʦʜʠʥʘ ʫ ʇʘʨʠʟʫ: ʦʜ 1885. ʧʨʝʜʘʚʘʦ ʿʝ ʫ ʟʚʘˁʫ ʜʦʮʝʥʪʘ ʥʘ 

ʧʦʤʝʥʫʪʦʿ ʂʘʪʝʜʨʠ ʟʘ ʥʦʚʦʛʨʯʢʠ ʿʝʟʠʢ ʠ ʢˁʠʞʝʚʥʦʩʪ (ʢʘʩʥʠʿʝ ʟʘ ʚʠʟʘʥʪʠʥʩʢʫ ʠ ʥʦʚʦʛʨʯʢʫ 

ʬʠʣʦʣʦʛʠʿʫ) ʢʦʿʘ ʿʝ ʫʩʪʘʥʦʚˀʝʥʘ ʩʧʝʮʠʿʘʣʥʦ ʟʘ ˁʝʛʘ ʥʘ ʐʢʦʣʠ ʟʘ ʚʠʩʦʢʝ ʩʪʫʜʠʿʝ (Constandulaki-

Chantzou, 35)., ʩʚʝ ʜʦ 1904. (ʫ ʤʝʹʫʚʨʝʤʝʥʫ ʿʝ ʙʠʦ ʠʤʝʥʦʚʘʥ ʟʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ 1896. ʛʦʜʠʥʝ). 

ʇʨʝʜʘʚʘ˂ʝ ʠ ʫ ʉʧʝʮʠʿʘʣʠʟʦʚʘʥʦʿ ʰʢʦʣʠ ʟʘ ʩʘʚʨʝʤʝʥʝ ʠʩʪʦʯʥʝ ʿʝʟʠʢʝ (ʦʜ 20. ʬʝʙʨʫʘʨʘ 1904), ʫ 

ʧʦʟʥʘʪʦʿ ʃʘʥʛʟʦ, ʜʘʥʘʩ INALCO), ʫ ʢʦʿʦʿ ʿʝ ʥʘʩʣʝʜʠʦ ʤʝʩʪʦ ʚʝʣʠʢʦʛ ʬʨʘʥʮʫʩʢʦʛ ɽ.  ʃʝʛʨʘʥʘ, 

ʯʠʿʠ ʿʝ ʙʠʦ ʘʩʠʩʪʝʥʪ 1887/1888. 
83

 ʇʠʩʤʦ ʦʜ 25. ʿʫʥʘ 1888. ʄʘʢʩʫ ɺʠʣʭʝʣʤʫ ʄʘʿʝʨʫ. 
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ʝʤʠʥʝʥʪʥʦʛ ʥʘʫʯʥʠʢʘ ʛ. ɻʘʩʪʦʥʘ ʇʘʨʠʿʘ, ʢʦʿʠ ʿʝ ʚʦʜʠʦ ʥʘʰʫ ʩʝʢʮʠʿʫ. ʆʥ ɺʘʩ ʿʝ ʙʠʦ 

ʟʘʤʦʣʠʦ, ʩʘ ʩʚʦʿʝ ʩʪʨʘʥʝ, ʜʘ ʫʤʝʩʪʦ ˁʝʛʘ ʧʨʝʜʘʿʝʪʝ ʩʚʘʢʦʛ ʧʦʥʝʜʝˀʢʘ ʚʫʣʛʘʨʥʠ 

ʣʘʪʠʥʠʪʝʪ, ʢʦʿʠ ʿʝ ʦʥ ʧʨʝʜʚʠʜʝʦ ʜʘ ʣʠʯʥʦ ʧʨʝʜʘʿʝ ʪʝ ʛʦʜʠʥʝ.ñ
84

  

 ʇʩʠʭʘʨʠ ʿʝ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʿʝ ʩʣʫʯʘʿ ʩʘ ʧʠʩʤʠʤʘ ʥʘʤʝˁʝʥʠʤ ʦʙʿʘʚˀʠʚʘˁʫ, ʠ ʫ 

ʧʨʠʚʘʪʥʦʿ ʧʨʝʧʠʩʮʠ ʙʠʦ ʩʢʣʦʥ Ăʧʦʢʘʟʠʚʘˁʫ ʦʥʦʛʘ ʰʪʘ ʠʣʠ ʢʘʢʦ ʤʠʩʣʠñ. ʋ ʪʦʤʝ, 

ʥʘʨʘʚʥʦ, ʥʝʤʘ ʛʨʫʙʦʩʪʠ ʠʣʠ ʥʝʧʨʠʿʘʪʥʠʭ ʪʦʥʦʚʘ, ʙʘʨ ʥʝ ʫ ʦʥʠʤʘ ʢʦʿʝ ʩʘʤ ʯʠʪʘʣʘ, ʘʣʠ 

ʠʤʘ ʨʘʟʣʠʢʝ ʫ ʠʟʨʘʞʘʚʘˁʫ ʦʩʝ˂ʘˁʘ. ʋ ʧʠʩʤʠʤʘ ʧʨʠʿʘʪʝˀʠʤʘ ˁʝʛʦʚ ʿʝ ʠʟʨʘʟ 

ʥʝʧʦʩʨʝʜʘʥ ʠ ʯʘʢ ʥʘʛʣʘʰʝʥ, ʛʦʪʦʚʦ ʫʟʙʫʜˀʠʚ
85
, ʜʦʢ ʿʝ ʫ ʦʥʠ ʜʨʫʛʠʤ, ʢʫʨʪʦʘʟʥʦ 

ˀʫʙʘʟʘʥ ʠ ʠʩʪʦʚʨʝʤʝʥʦ ʚʝʦʤʘ ʫʟʜʨʞʘʥ
86

.  ʋ ʩʚʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʿʫ, ʇʩʠʭʘʨʠ ʩʝ ʛʝʥʝʨʘʣʥʦ 

ʠʟʨʘʞʘʚʘʦ ʙʠʨʘʥʠʤ ʠ ʫʛʣʘʹʝʥʠʤ ʨʝʯʠʤʘ, ʙʝʟ ʠʟʚʝʰʪʘʯʝʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʝʪʝʥʮʠʦʟʥʦʩʪʠ: 

ˁʝʛʦʚ ʩʪʠʣ ʦʜʘʿʝ ʧʣʝʤʝʥʠʪʦʛ ʠ ʭʨʘʙʨʦʛ ʯʦʚʝʢʘ, ʰʪʦ ʿʝ ʫʦʩʪʘʣʦʤ ʠ ʧʦʢʘʟʘʦ ʩʚʦʿʠʤ 

ʇʫʪʦʚʘˁʝʤ ʠ ʩʪʘʚʦʤ ʫ ʘʬʝʨʠ ɼʨʘʿʬʫʩ.   

ʂʦʨʝʩʧʦʥʜʝʥʮʠʿʘ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜʘ ʜʝ ʉʦʩʠʨʘ ʧʦʭʨʘˁʝʥʘ ʿʝ ʠ ʯʫʚʘ ʩʝ ʫ ʈʫʢʦʧʠʩʥʦʤ 

ʦʜʝˀʝˁʫ ʋʥʠʚʝʨʟʠʪʝʪʩʢʝ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ ʫ ɾʝʥʝʚʠ (Bibliothèque publique et universitaire 

de Genève - BPU), ʛʜʝ ʩʘʤ ʥʘʰʣʘ ʿʝʜʥʦ ʥʝʠʜʝʥʪʠʬʠʢʦʚʘʥʦ ʧʠʩʤʦ
87

. ʀʘʢʦ ʿʝ ʧʠʩʤʦ 

ʦʰʪʝ˂ʝʥʦ, ʧʨʝʧʦʟʥʘʣʘ ʩʘʤ ʧʦʪʧʠʩ, ʤʘʜʘ ʤʝ ʿʝ ʧʨʝ ʩʪʠʣ ʧʠʩʤʘ ʫʧʫʪʠʦ ʥʘ ʇʩʠʭʘʨʠʿʘ 

ʥʝʛʦ ʧʦʪʧʠʩ: ʠʟʨʘʟʠ ʢʦʿʠ ʛʦʚʦʨʝ ʦ ʦʩʝ˂ʘʿʥʦʩʪʠ, ʜʠʨˀʠʚʝ ʨʝʯʠ, ʿʝʜʥʦʤ ʨʝʯʿʫ, ʫʟʚʠʰʝʥ 

ʩʪʠʣ, ʘʣʠ ʦʥʘʿ ʢʦʿʠ ʜʦʣʘʟʠ ʠʟ ʩʨʮʘ. ʉʪʦʛʘ, ʧʦʪʧʠʩ ʠʘʢʦ ʦʰʪʝ˂ʝʥ, ʩʘʤʦ ʿʝ ʧʦʪʚʨʜʠʦ 

ʤʦʿʫ ʧʨʝʪʧʦʩʪʘʚʢʫ ʜʘ ʿʝ ɾʘʥ ʇʩʠʭʘʨʠ ʥʘʧʠʩʘʦ ʧʠʩʤʦ.
88
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Portius, 1889 : I-II.  
85

 ʅʘ ʧʨʠʤʝʨ, ʜʚʘ ʧʠʩʤʘ  ʫʧʫ˂ʝʥʘ ɾʠʣʫ ʅʠʢʦʣʫ (Jules Nicole 1842-1921): ʫ ʧʠʩʤʫ ʦʜ 6. ʿʫʥʘ 

1892. ʇʩʠʭʘʨʠ ʤʫ ʥʘʿʧʨʝ ʯʝʩʪʠʪʘ Ăʜʠʚʥʦ ʦʪʢʨʠ˂ʝñ (Leo VI, empereur d'Orient : Le livre du Préfet 

ou l'édit de l'empereur Léon le Sage sur les corporations de Constantinople... Jules Nicole. Genève : 

H. Georg, 1893.),  ʘ ʦʥʜʘ ʤʫ ʩʝ (ç littéralement obrué sous un volume de travaux dô®l¯vesè) 

ʠʟʚʠˁʘʚʘ ʟʙʦʛ ʞʫʨʙʝ ʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʢʦʿʝ ʥʠʩʫ ʩʘʚʨʰʝʥʝ, ʠʪʜ. (Biblioth¯que de Gen¯ve, Ms. fr. 

4494/env. 6, f. 99-100). ʀʟʛʣʝʜʘ ʜʘ ʿʝ ʠʧʘʢ ʫʩʧʝʦ ʜʘ  ʧʦʤʦʛʥʝ ʩʚʦʤ ʢʦʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪʫ, ʿʝʨ ʤʫ 1. 

ʬʝʙʨʫʘʨʘ 1893. ʧʠʰʝ ʧʠʩʤʦ ʧʫʥʦ ʝʤʦʮʠʿʘ: ç Cher Monsieur, vous °tes mille fois trop bon dôavoir 

pens® ¨ moi dans la distribution de votre savant ouvrage et plus aimable encore dôavoir mentionné 

mon nom dans votre Préface, alors que vous ne me devez absolument rien et que je suis encore confus 

du peu de services, è ʠʪʜ. (Biblioth¯que de Gen¯ve, Ms. fr. 4494/env. 6, f. 101).  
86

 ʅʘ ʧʨʠʤʝʨ, ʇʩʠʭʘʨʠʿʝʚʦ ʧʠʩʤʦ ʠʟ 1906, ʫ ʚʝʟʠ ʩʘ ʢˁʠʛʦʤ ʄʘʪʠʿʘʩʘ ʄʦʨʘʨʘ (Biblioth¯que de 

Genève, Ms. fr. 4206, f. 394 i 395 ; Papiers Mathias Morhardt : Correspondance relative à « La gloire 

dôaimer » et « Lôesprit nouveau »).  
87

 Bibliothèque de Genève, Archive de Saussure 368/env. 1, f. 2 (Correspondance adressée à Ferdinand 

de Saussure. Correspondants non identifi®s.). ʇʦʩʣʝ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʿʝ ʧʠʩʤʦ ʿʝ ʧʨʝʥʝʪʦ ʥʘ 

ʦʜʛʦʚʘʨʘʿʫ˂ʝ ʤʝʩʪʦ (cf. ann. 89).  
88

 ʇʠʩʤʦ ʿʝ 2007. ʜʝʣʠʤʠʯʥʦ ʦʙʿʘʚˀʝʥʦ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʠ http://www.ville-

ge.ch/bge/institution/expositions-virtuelles/saussure/homme_aimable/homme_aimable.html. ʆʩʠʤ 

http://www.ville-ge.ch/bge/institution/expositions-virtuelles/saussure/homme_aimable/homme_aimable.html
http://www.ville-ge.ch/bge/institution/expositions-virtuelles/saussure/homme_aimable/homme_aimable.html
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         9 Novembre 1889.
89

 

              26, rue Gay Lussac, Paris  

 

Mon cher ami,  

 

       La nouvelle de votre d®part môa fait de la peine.  

Voici près de dix ans que je vous connais et que je vous  

aime; je mô®tais fait ¨ lôid®e de vous avoir  

toujours ¨ Paris. Dôautre part, vous faisiez trop 

honneur ¨ lô£cole, pour que ce cong® me plaise. Vous  

môaviez dans le temps confi® vos scrupules et côest ce  

qui môautorise ¨ vous en parler. Si côest l¨ ce qui  

a pesé sur votre détermination, je le regrette beau= 

coup. En admettant même que vos scrupules fussent  

l®gitimes, il y [au]rait eu moyen de sôarranger, en 

créant, par [exe]mple, une conférence nouvelle spécia=  

lement pour vous. Il faudra bien que dôici ¨ un  

an vou[s] [me d]onniez la permission de parler de ce  

projet qui môappartient, comme vous voyez et quôon  

ne vous accusera pas dôavoir form®. Je suis d®cidé à  

faire mon possible, auprès de vous tout le premier, pour vous  

arracher à Genève et vous ramener dans ces murs. Laissez  

moi pour le moment former un vîu : vous partiez, diriez  

vous, pour travailler plus librementé (Euh ! euh ! je vous  

vois allant à la chasse ; je ne vous vois pas phonétisant aux  

bords du lac.) Mais, je vous en supplie, que ce travail ne  

demeure pas ¨ lô®tat de projet. Quand on a votre  

intelligence, on se doit ¨ la vie. Et la vie, pour vous, côest  

la science. Vos facultés y atteindront leur summum  

                                                                                                                                                                                         
ʰʪʦ ʥʠʿʝ ʥʘʚʝʜʝʥʦ ʜʘ ʩʘʤ ʛʘ ʿʘ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʦʚʘʣʘ, ʥʝʪʘʯʥʦ ʿʝ ʥʘʚʝʜʝʥʦ ʜʘ ʿʝ ɾʘʥ ʇʩʠʭʘʨʠ ʙʠʦ 

« spécialiste de grec ancien ». 
89

 Bibliothèque de Genève, Arch. de Saussure 366, f. 201 b - c. ʌʘʢʩʠʤʠʣ ʙʨ. 2, ʩʪʨ. 185.  
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dôintensit® ; et la vie nôest v®cue, que lorsquôon est  

arrivé à la sensation totale de cette intensité. Je vous  

parle en sage ; je vous parle en ami ; je vous parle en phi=  

lologue épris du progrès de la science. Vous ne pouvez faire  

autrement que de mô®couter. Le d®cour[age]ment vous est  

interdit. Faites ï et vous le pouvez faire[, u]n beau livre 

qui pʘrte tout ¨ coup comme un ps[chut !
90

] 

      Écrivez moi et sachez moi tout [votre.] 

 

    Jea[n Psic]hari 

 

9. ʥʦʚʝʤʙʨʘ 1889    

     ʫʣ. ɻʘʿʘ ʃʠʩʘʢʘ 26, ʇʘʨʠʟ 

           

ʄʦʿ ʜʨʘʛʠ ʧʨʠʿʘʪʝˀʫ,  

ʚʝʩʪ ʦ ɺʘʰʝʤ ʦʜʣʘʩʢʫ ʤʝ ʿʝ ʨʘʞʘʣʦʩʪʠʣʘ. ɽʚʦ, ʛʦʪʦʚʦ ʿʝ ʜʝʩʝʪ ʛʦʜʠʥʘ ʢʘʢʦ ɺʘʩ 

ʧʦʟʥʘʿʝʤ ʠ ʢʘʢʦ ɺʘʩ ʚʦʣʠʤ; ʥʝʢʘʢʦ ʩʘʤ ʟʘʤʠʰˀʘʦ ʜʘ ˂ʫ ɺʘʩ ʟʘʫʚʝʢ ʠʤʘʪʠ ʫ ʇʘʨʠʟʫ. ʉ 

ʜʨʫʛʝ ʩʪʨʘʥʝ, ɺʠ ʩʪʝ ʯʠʥʠʣʠ ʚʝʣʠʢʫ ʯʘʩʪ ʐʢʦʣʠ ʘ ʜʘ ʙʠ ʤʠ ʩʝ ɺʘʰʝ ʦʜʩʫʩʪʚʦ ʤʦʛʣʦ 

ʜʦʧʘʩʪʠ. ɺʠ ʩʪʝ ʤʠ ʩʚʦʿʝʚʨʝʤʝʥʦ ʧʦʚʝʨʠʣʠ ʩʚʦʿʝ ʩʫʤˁʝ ʠ ʪʦ ʤʠ ʜʘʿʝ ʟʘ ʧʨʘʚʦ ʜʘ ɺʘʤ ʦ 

ʪʦʤʝ ʛʦʚʦʨʠʤ. ɸʢʦ ʿʝ ʪʦ ʦʥʦ ʰʪʦ ʿʝ ʙʠʣʦ ʧʨʝʩʫʜʥʦ ʟʘ ɺʘʰʫ ʦʜʣʫʢʫ, ʦʥʜʘ ʤʠ ʿʝ ʚʝʦʤʘ 

ʞʘʦ. ʏʘʢ ʜʘ ʩʫ ɺʘʰʝ ʩʫʤˁʝ ʙʠʣʝ ʪʘʯʥʝ, ʥʘʰʘʦ ʙʠ ʩʝ  ʥʘʯʠʥ ʜʘ ʩʝ ʪʦ ʩʨʝʜʠ, 

ʦʨʛʘʥʠʟʫʿʫ˂ʠ, ʥʘ ʧʨʠʤʝʨ, ʥʦʚʠ ʢʫʨʩ
91

 ʩʧʝʮʠʿʘʣʥʦ ʟʘ ɺʘʩ. ʊʨʝʙʘʣʦ ʙʠ ʜʘ ʤʠ ʜʘʪʝ 

                                                           
90

 Psch(u)t(t) ! (pscht, pschtt, pschut, pschutt) interj. et subst. masc. Dans le milieu des étudiants, 

notamment dans les classes préparatoires aux grandes écoles, interj. coll. servant à manifester sa 

sympathie, son approbation à l'égard d'une pers., en partic. pour la saluer à son arrivée, en sifflant entre 

ses dents (Dict. xix
e
 et xx

e
 s.). [En ligne], URL : http://www.cnrtl.fr/definition/pschut, p. ex. Pschut ! 

[pǊyt] interj. (onomat.). Arg. scol. Sôemploie pour manifester sa sympathie ¨ lô®gard dôune personne; 

sert dôovation. (Dictionnaire de la langue française. Lexis.- Paris. Larousse. 1994. s. v.) 
91

 ɼʘʠˀʤ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʠʤʘ ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʟʦʚʘʥʦ ʿʝ ʧʠʪʘˁʝ ʜʘ ʣʠ ʿʝ ʨʝʯ ʦ ʥʠʟʫ ʧʨʝʜʘʚʘˁʘ ʠʣʠ ʦ 

ʥʝʯʝʤʫ ʜʨʫʛʦʤ. ʅʘʠʤʝ, ʧʦʿʘʤ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʿʘ ʥʘ ʬʨʘʥʮʫʩʢʦʤ ʤʦʞʝ ʟʥʘʯʠʪʠ, ʧʨʚʦ, ʩʢʫʧ ʥʘ ʢʦʿʝʤ 

ʩʝ ʚʦʜʠ ʜʠʩʢʫʩʠʿʘ ʦʜʨʝʹʝʥʦʛ ʢʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʥʘ ʧʨʠʤʝʨ, ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʿʘ ʥʘ ʚʨʭʫ; ʜʨʫʛʦ, ʿʘʚʥʦ 

ʜʠʩʢʫʪʦʚʘˁʝ ʦʜʨʝʹʝʥʦʛ ʧʠʪʘˁʘ, ʢʦʿʝ ʤʦʞʝ ʙʠʪʠ ʢˁʠʞʝʚʥʦ, ʥʘʫʯʥʦ, ʧʦʣʠʪʠʯʢʦ; ʪʨʝ˂ʝ, 

ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʿʘ ʤʦʞʝ ʟʥʘʯʠʪʠ ʧʨʝʜʘʚʘˁʝ ʠʣʠ ʥʠʟ ʧʨʝʜʘʚʘˁʘ (ʢʫʨʩ) ʥʘ ʬʘʢʫʣʪʝʪʫ ʠʣʠ ʫ ʥʝʢʠʤ 

ʚʨʩʪʘʤʘ (ʚʠʩʦʢʠʭ) ʰʢʦʣʘ, ʦʪʫʜʘ maître de conférence ʦʜʛʦʚʘʨʘ ʥʘʰʝʤ (ʫʥʠʚʝʨʟʠʪʝʪʩʢʦʤ) ʟʚʘˁʫ 

ʜʦʮʝʥʪʘ; ʥʘʿʟʘʜ, ʤʦʞʝ ʟʥʘʯʠʪʠ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʿʫ ʟʘ ʰʪʘʤʧʫ. Le Petit Robert. 1972. s. v. 

http://www.cnrtl.fr/definition/pschut
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ʜʦʟʚʦʣʫ  ʜʘ ʪʦʢʦʤ ʩʣʝʜʝ˂ʠʭ ʛʦʜʠʥʫ ʜʘʥʘ ʛʦʚʦʨʠʤ ʦ ʪʦʤ ʧʨʦʿʝʢʪʫ
92

, ʢʦʿʠ ʿʝ ʤʦʿ, ʢʘʦ 

ʰʪʦ ʚʠʜʠʪʝ, ʜʘ ɺʘʩ ʥʝ ʦʧʪʫʞʝ ʜʘ ʩʪʝ ʛʘ ɺʠ ʥʘʧʨʘʚʠʣʠ. ʆʜʣʫʯʠʦ ʩʘʤ ʜʘ ʫʯʠʥʠʤ ʩʚʝ 

ʰʪʦ  ʤʦʛʫ, ʢʘʦ ʧʨʚʠ ʫʟ ɺʘʩ,  ʢʘʢʦ ʙʠʭ ɺʘʩ ʠʟʚʫʢʘʦ ʠʟ ɾʝʥʝʚʝ ʠ ʜʦʚʝʦ ʤʝʹʫ ʦʚʝ ʟʠʜʦʚʝ. 

ɼʦʧʫʩʪʠʪʝ ʤʠ ʜʘ ʥʘ ʪʨʝʥʫʪʘʢ ʧʦʞʝʣʠʤ ʜʘ ʿʝ ʦʚʘʢʦ: ɺʠ ʩʪʝ ʦʪʠʰʣʠ, ʨʝʢʣʠ ʙʠʩʪʝ, ʜʘ 

ʨʘʜʠʪʝ ʩʣʦʙʦʜʥʠʿʝ... (ɽʭ!ɽʭ! ʘ ʿʘ ʚʘʩ ʚʠʜʠʤ ʢʘʢʦ ʠʜʝʪʝ ʫ ʣʦʚ; ʿʘ ɺʘʩ ʥʝ ʚʠʜʠʤ ʢʘʢʦ ʩʝ 

ʙʘʚʠʪʝ ʬʦʥʝʪʠʢʦʤ ʥʘ ʦʙʘʣʠ ʿʝʟʝʨʘ.) ɿʘʠʩʪʘ ɺʘʩ ʧʨʝʢʣʠˁʝʤ ʜʘ ʦʚʘʿ ʧʦʩʘʦ ʥʝ ʦʩʪʘʥʝ 

ʩʘʤʦ ʫ ʩʪʘˁʫ ʧʨʦʿʝʢʪʘ. ʂʘʜʘ ʥʝʢʦ ʠʤʘ ɺʘʰʫ ʠʥʪʝʣʠʛʝʥʮʠʿʫ, ʦʥ ʩʝʙʝ ʜʫʛʫʿʝ ʞʠʚʦʪʫ. ɸ 

ʞʠʚʦʪ, ʟʘ ɺʘʩ, ʪʦ ʿʝ ʥʘʫʢʘ. ɺʘʰʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ˂ʝ ʫ ˁʦʿ ʜʦʩʝʛʥʫʪʠ ʩʚʦʿ ʘʧʩʦʣʫʪʥʠ 

ʤʘʢʩʠʤʫʤ; ʠ ʞʠʚʦʪ ʥʠʿʝ ʞʠʚʦʪ, ʘ ʜʘ ʩʝ ʥʝ ʜʦʩʧʝ ʜʦ ʧʦʪʧʫʥʦʛ  ʜʦʞʠʚˀʘʿʘ ʪʦʛ 

ʠʥʪʝʥʟʠʪʝʪʘ. ɱʘ ɺʘʤ ʛʦʚʦʨʠʤ ʢʘʦ ʨʘʟʙʦʨʠʪ ʯʦʚʝʢ; ʿʘ ɺʘʤ ʛʦʚʦʨʠʤ ʢʘʦ ʧʨʠʿʘʪʝˀ; ʿʘ 

ɺʘʤ ʛʦʚʦʨʠʤ ʢʘʦ ʬʠʣʦʣʦʛ ʢʦʿʠ ʿʝ ʟʘʥʝʩʝʥ ʥʘʫʯʥʠʤ ʥʘʧʨʝʪʢʦʤ. ɺʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪʝ ʜʘ 

ʫʨʘʜʠʪʝ ʜʨʫʛʦ ʜʦ ʜʘ ʤʝ ʩʣʫʰʘʪʝ. ʆʙʝʩʭʨʘʙʨʝˁʝ ɺʘʤ ʿʝ ʟʘʙʨʘˁʝʥʦ. ʅʘʧʠʰʠʪʝ ï ʿʝʨ ɺʠ 

ʪʦ ʤʦʞʝʪʝ ʜʘ ʫʨʘʜʠʪʝ, ʿʝʜʥʫ ʜʠʚʥʫ ʢˁʠʛʫ ʢʦʿʘ ʩʝ ʧʦʿʘʚˀʫʿʝ ʦʜʿʝʜʥʦʤ ʢʘʦ ʫʟʜʘʭ 

ʟʘʜʠʚˀʝʥʦʛ ʦʜʦʙʨʘʚʘˁʘ! 

ʇʠʰʠʪʝ ʤʠ ʠ ʟʥʘʿʪʝ ʜʘ ʩʘʤ ʧʦʪʧʫʥʦ ɺʘʰ.  

ɾʘʥ ʇʩʠʭʘʨʠ.  

  

ʇʠʩʤʦ ʛʦʚʦʨʠ ʤʥʦʛʦ ʠ ʦ ʘʜʨʝʩʘʪʫ ʉʦʩʠʨʫ ʠ ʦ ʘʜʨʝʩʘʥʪʫ ʇʩʠʭʘʨʠʿʫ, ʘʣʠ ʢʘʢʦ ʿʝ 

ʦ ʪʦʤʝ ʜʦ ʩʘʜʘ ʙʠʣʦ ʜʦʚʦˀʥʦ ʨʝʯʠ, ʩʢʦʥʮʝʥʪʨʠʩʘ˂ʫ ʩʝ ʥʘ ʥʝʢʘ ʧʠʪʘˁʘ ʥʘ ʢʦʿʘ ʙʠʭ 

ʦʜʛʦʚʦʨʠʣʘ, ʥʘʜʘʤ ʩʝ, ʥʝ ʩʘʤʦ ʧʨʝʪʧʦʩʪʘʚʢʘʤʘ. ʇʨʚʦ ʦʥʦ ʰʪʦ ʩʝ ʤʦʞʝ ʩʤʘʪʨʘʪʠ 

ʠʟʚʝʩʥʠʤ: ʥʦʚʝʤʙʨʘ 1889. ʉʦʩʠʨ ʥʠʿʝ ʙʠʦ ʫ ʇʘʨʠʟʫ, ʿʝʨ ʤʫ ʇʩʠʭʘʨʠ ʧʠʰʝ ʧʠʩʤʦ, ʫ 

ʢʦʿʝʤ ʞʘʣʠ ʟʙʦʛ ˁʝʛʦʚʦʛ ʦʜʩʫʩʪʚʘ ʠ ʞʝʣʠ ʜʘ  ʛʘ Ăʠʟʚʫʯʝñ ʠʟ ɾʝʥʝʚʝ
93

.  

ʂʘʜʘ ʿʝ ʉʦʩʠʨ ʙʠʦ ʥʘ ʦʜʩʫʩʪʚʫ ʠ ʠʤʘ ʣʠ ʪʦ ʚʝʟʝ ʩʘ ˁʝʛʦʚʠʤ ʙʘʚˀʝˁʝʤ 

ʣʠʪʚʘʥʩʢʠʤ ʿʝʟʠʢʦʤ? ʋ ʜʦʩʪʫʧʥʦʿ ʩʝ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʠ ʥʘʚʦʜʠ, ʫʟ ʧʦʟʠʚʘˁʝ ʥʘ ʘʨʭʠʚʩʢʘ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ, ʜʘ ʿʝ ʉʦʩʠʨ, ʢʘʢʦ ʿʝ ʧʦʤʝʥʫʪʦ, ʢʫʨʩ ʛʦʪʩʢʦʛ ʠ ʩʪʘʨʦʚʠʩʦʢʦʥʝʤʘʯʢʦʛ 

ʧʨʦʰʠʨʠʦ ʫʧʦʨʝʜʥʦʤ ʛʨʘʤʘʪʠʢʦʤ ʛʨʯʢʦʛ ʠ ʣʘʪʠʥʩʢʦʛ (1887-1888) ʠ ʜʘ ʿʝ ʛʦʜʠʥʫ ʜʘʥʘ 
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 ʆ ʪʦʤʝ ʜʘ ʣʠ ʇʩʠʭʘʨʠ ʛʦʚʦʨʠ ʦ ʧʨʦʿʝʢʪʫ, ʤʠʩʣʝ˂ʠ ʥʘ ʦʥʘʿ ʢʫʨʩ ʢʦʿʠ ʧʦʤʠˁʝ ʫ ʧʨʝʪʭʦʜʥʦʿ 

ʨʝʯʝʥʠʮʠ, ʥʝʰʪʦ ʢʘʩʥʠʿʝ.  
93

 Cf. Joseph (2009), 188 (ĂThis was however a difficult time for him, both professionally and 

personally, and in the end he decided to stay in Geneva for the academic year 1889ï90 in order to 

develop the extensive treatment of Lithuanian accentuation and intonation that he envisioned, 

expanding the paper on the subject which he had read to the Société in June and laying out the link to 

the sonant coefficients of the mother language.ñ) 
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ʢʘʩʥʠʿʝ, ʜʘʢʣʝ 1888-1889, ʧʦʩʣʝ ʙʦʨʘʚʢʘ ʫ ʃʠʪʚʘʥʠʿʠ, ʜʦʜʘʦ ʠ ʣʠʪʚʘʥʩʢʠ ʪʘʢʦ ʜʘ 

ˁʝʛʦʚ ʢʫʨʩ ʧʦʩʪʘʦ ʢʫʨʩ ʠʥʜʦʝʚʨʦʧʝʠʩʪʠʢʝ
 94

. ʅʘʚʦʜʠ ʩʝ ʠ ʪʦ ʜʘ ʿʝ ʉʦʩʠʨ ʪʨʘʞʠʦ, ʠʟ 

ʟʜʨʘʚʩʪʚʝʥʠʭ ʨʘʟʣʦʛʘ, ʠ ʜʦʙʠʦ, ʿʝʜʥʦʛʦʜʠʰˁʝ ʦʜʩʫʩʪʚʦ
95
, ʘʣʠ ʩʝ ʥʝ ʢʘʞʝ ʜʘ ʣʠ ʛʘ ʿʝ ʠ 

ʢʦʨʠʩʪʠʦ ʪʝ ʠʩʪʝ ʛʦʜʠʥʝ. ʊʦ ʠʧʘʢ ʥʠʿʝ ʩʘʩʚʠʤ ʿʘʩʥʦ, ʿʝʨ ʟʘʰʪʦ ʙʠ ʜʨʞʘʦ ʯʘʩʦʚʝ ʘʢʦ ʿʝ 

ʙʦʣʝʩʪʘʥ ʠ ʢʘʢʦ ʙʠ ʫ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʿʫ ʧʫʪʦʚʘʦ ʫ ʃʠʪʚʘʥʠʿʫ.  

ʄʠʩʣʠʤ ʜʘ ʿʝ ʿʝʜʥʦʩʪʘʚʥʠʿʝ ʨʘʟʨʝʰʠʪʠ ʧʠʪʘˁʝ ʦʜʩʫʩʪʚʘ, ʠʤʘʿʫ˂ʠ ʫ ʚʠʜʫ 

ʥʝʜʦʨʝʯʝʥʦʩʪ ʥʘʚʦʜʘ, ʿʝʨ ʥʝ ʩʪʦʿʠ ʠʟʨʠʯʠʪʦ ʢʘʜʘ ʛʘ ʿʝ ʢʦʨʠʩʪʠʦ, ʟʘʪʠʤ, ʇʩʠʭʘʨʠʿʝʚʦ 

ʧʠʩʤʦ ʠ, ʧʦ ʤʝʥʠ ʥʘʿʚʘʞʥʠʿʝ, ʉʦʩʠʨʦʚʫ ʧʝʜʘʥʪʥʦʩʪ ʫ ʩʤʠʩʣʫ ʩʪʨʠʢʪʥʦʛ ʧʦʰʪʦʚʘˁʘ 

ʧʨʘʚʠʣʘ ʠʣʠ, ʿʝʜʥʦʤ ʨʝʯʿʫ, ˁʝʛʦʚʫ Ăʩʪʨʦʛʦʩʪñ. ʈʝʯ ʿʝ ʦ ʧʨʠʩʫʩʪʚʦʚʘˁʫ ʩʝʜʥʠʮʘʤʘ 

ɼʨʫʰʪʚʘ. ʉʦʩʠʨ ʿʝ ʫʛʣʘʚʥʦʤ ʨʝʜʦʚʥʦ ʫʯʝʩʪʚʦʚʘʦ ʫ ʨʘʜʫ ɼʨʫʰʪʚʘ (ʥʘʿʘʚˀʠʚʘʦ ʿʝ, ʘʢʦ 

ʙʠ ʟʥʘʦ, ʜʘ ˂ʝ ʙʠʪʠ ʩʧʨʝʯʝʥ ʜʘ ʜʦʹʝ ʥʘ ʩʝʜʥʠʮʫ). ɸʢʦ ʩʝ ʫʧʦʨʝʜʝ ʛʦʜʠʥʝ 1888-1889. ʠ 

1889-1890, ʤʦʞʝ ʩʝ ʦʜʤʘʭ ʫʦʯʠʪʠ ʜʘ ʿʝ ʛʦʜʠʥʝ 1888-1889 ʉʦʩʠʨ ʙʠʦ ʧʨʠʩʫʪʘʥ ʦʩʘʤ 

ʧʫʪʘ, ʘ ʦʜʩʫʪʘʥ ʩʝʜʘʤ ʧʫʪʘ
96

, ʜʦʢ ʿʝ ʩʣʝʜʝ˂ʝ ʛʦʜʠʥʝ ʙʠʦ ʦʜʩʫʪʘʥ ʦʜ 22. ʿʫʥʘ 1889. ʜʦ 6. 

ʜʝʮʝʤʙʨʘ 1890. ʛʦʜʠʥʝ
97
, ʰʪʦ ʙʠ ʟʥʘʯʠʣʦ ʜʘ ʿʝ ʪʘʜʘ ʠ ʢʦʨʠʩʪʠʦ ʦʜʩʫʩʪʚʦ

98
, ʦʜʥʦʩʥʦ ʜʘ 

ʩʝ ʤʦʞʝ ʟʘʢˀʫʯʠʪʠ ʜʘ ʿʝ ʪʘ ʦʜʣʫʢʘ ʧʦʚʝʟʘʥʘ ʩʘ ˁʝʛʦʚʠʤ ʠʟʣʘʛʘˁʝʤ ʦ ʣʠʪʚʘʥʩʢʦʤ 

ʘʢʮʝʥʪʫ, ʢʦʿʝ ʿʝ ʦʜʨʞʘʦ 9. ʿʫʥʘ 1889. ʛʦʜʠʥʝ
99

. ʉʪʦʛʘ ʿʝ ʤʥʦʛʦ ʚʝʨʦʚʘʪʥʠʿʝ ʜʘ ʿʝ 

ʪʨʘʞʠʦ ʦʜʩʫʩʪʚʦ, ʢʦʿʝ ʤʫ ʿʝ ʫʦʩʪʘʣʦʤ ʤʦʛʣʦ ʧʨʠʧʘʜʘʪʠ, ʟʙʦʛ ʥʘʤʝʨʝ ʜʘ ʩʝ ʙʘʚʠ 

ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝʤ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʧʠʩʘˁʝʤ ʢˁʠʛʝ, ʧʦʛʦʪʦʚʦ ʰʪʦ ʿʝ ʫʚʝʦ ʣʠʪʚʘʥʩʢʠ ʫ ʩʚʦʿʝ 

ʢʫʨʩʝʚʝ. ʊʦ ʙʠ ʙʠʣʦ ʚʨʝʤʝ ʢʦʿʝ ʿʝ ʧʨʦʚʝʦ ʫ ɾʝʥʝʚʠ ʠ ʢʘʜʘ ʤʫ ʿʝ ʇʩʠʭʘʨʠ ʥʘʧʠʩʘʦ 

ʧʠʩʤʦ.  
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 Fleury, 1964: 66, ʧʨʝʤʘ Joseph (2009), 187. ʉʦʩʠʨ ʿʝ 1888-1889. ʜʨʞʘʦ ʯʘʩʦʚʝ Ăʧʝʪʦʨʠʮʠ 

ʫʯʝʥʠʢʘ ʢʦʿʠ ʩʫ ʠʟʨʘʟʠʣʠ ʞʝˀʫ ʜʘ ʠʟʫʯʘʚʘʿʫ ʣʠʪʚʘʥʩʢʠ ʿʝʟʠʢñ (CLG, 331).  
95

 Fleury, 1965: 41, ʧʨʝʤʘ CLG, 331.  ʅʘʚʝʜʝʥʘ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʿʘ ʿʝ ʙʠʿʝʥʘʣʥʘ: 1964/1965.  ʅʘʧ. ʘʫʪ. 
96

 ʇʨʠʩʫʪʘʥ 24. 11, 8. 12, 26. 1, 9. 2, 27. 4, 25. 5, 8. ʠ 22. 6, ʘ ʦʜʩʫʪʘʥ 10. 11 (ʦʙʘʚʝʩʪʠʦ), 22. 12 

(ʦʙʘʚʝʩʪʠʦ) ï 1888; 23. 2. (ʦʙʘʚʝʩʪʠʦ), 9. (ʦʙʘʚʝʩʪʠʦ) ʠ 23. 3, ʟʘʪʠʤ 6. ʠ 27. 4, ʠ 11. 5 ï 1889.  
97

 ɸʢʦ ʿʝ ʩʫʜʠʪʠ ʧʦ ʠʟʦʩʪʘʥʮʠʤʘ ʩʘ ʩʝʜʥʠʮʘ ɼʨʫʰʪʚʘ, ʦʥ ʧʦ ʩʚʦʿ ʧʨʠʣʠʮʠ ʚʠʰʝ ʦʜ ʛʦʜʠʥʫ ʥʠʿʝ 

ʙʠʦ ʫ ʇʘʨʠʟʫ, ʯʘʢ ʠ ʜʘ ʩʝ ʥʝ ʫʟʤʝ ʫ ʦʙʟʠʨ ʨʘʩʧʫʩʪ ʢʘʜʘ ʩʝ ɼʨʫʰʪʚʦ ʥʠʿʝ ʩʘʩʪʘʿʘʣʦ (cf. ann. 15). 

ɹʝʟ ʦʙʟʠʨʘ ʰʪʦ ʥʠʿʝ ʧʨʠʩʫʩʪʚʦʚʘʦ ʩʝʜʥʠʮʘʤʘ, ʧʘ ʥʠ ʠʟʙʦʨʥʦʿ ʢʨʘʿʝʤ ʛʦʜʠʥʝ, ʦʩʪʘʦ ʿʝ ʟʘʤʝʥʠʢ 

ʩʝʢʨʝʪʘʨʘ ɼʨʫʰʪʚʘ. 
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 ʊʦ ʢʘʞʝ ʠ ʄʝʿʝ ʫ ʅʝʢʨʦʣʦʛʫ: « F. de Saussure n'a donné à l'École des Hautes-Etudes que neuf 

années d'enseignement, d'abord de 1881 à 1889, puis, après un an d'interruption, une nouvelle année en 

1890-1891. » 
99

 ʉʝʜʥʠʮʘ ɼʨʫʰʪʚʘ ʦʜʨʞʘʥʘ 9 ʿʫʥʘ 1889. ç Communications. M. de Saussure fait une 

communication sur l'accent lituanien, dans laquelle il cherche à montrer que les deux formes du ton, 

distinguées par Kurschat sous les noms de gestossen et geschliffen, sont en relation avec de très 

anciennes différences, non d'accent, mais de quantité principalement. », BSL, 34 (1889), LIII  [En 

ligne], URL : http://www.archive.org/details/bulletin0607sociuoft 

http://www.archive.org/details/bulletin0607sociuoft
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ʄʘˁʝ ʿʝ ʠʟʚʝʩʥʦ ʢʘʜʘ ʿʝ (ʩʚʝ) ʉʦʩʠʨ ʙʠʦ ʫ ʃʠʪʚʘʥʠʿʠ. ʇʦʤʠˁʫ ʩʝ 1880. ʠ 1889. 

ʛʦʜʠʥʘ, ʘʣʠ ʥʝ (ʫʚʝʢ) ʠ ʜʫʞʠʥʘ ʙʦʨʘʚʢʘ. ʂʘʜ ʿʝ ʨʝʯ ʦ 1880. ʛʦʜʠʥʠ, ʩʠʛʫʨʥʦ ʿʝ ʜʘ ʿʝ 

ʦʪʠʰʘʦ ʫ ʃʠʪʚʘʥʠʿʫ ʧʦʩʣʝ ʦʜʙʨʘʥʝ ʜʦʢʪʦʨʩʢʝ ʪʝʟʝ, ʠ ʪʦ ʘʚʛʫʩʪʘ ʤʝʩʝʮʘ, ʢʘʢʦ ʩʝ ʪʦ 

ʤʦʞʝ ʚʠʜʝʪʠ ʠʟ ʧʘʩʦʰʘ
100

. ɸʢʦ ʩʝ ʜʨʫʛʠ ʦʜʣʘʟʘʢ ʫ ʃʠʪʚʘʥʠʿʫ ʚʝʟʫʿʝ ʟʘ ʦʜʩʫʩʪʚʦ, ʘʣʠ ʫ 

1888-1889, ʘ ʥʝ ʢʘʩʥʠʿʝ, ʦʥʜʘ ʙʠ ʪʨʝʙʘʣʦ ʧʦʚʝʟʘʪʠ ʩʘ ʉʦʩʠʨʦʚʠʤ (ʢʨʘʪʢʠʤ) 

ʠʟʚʝʰʪʘʿʠʤʘ ʨʘʜʫ ʠ ʧʨʦʚʝʨʠʪʠ ʢʘʜʘ ʥʠʿʝ ʜʨʞʘʦ ʥʘʩʪʘʚʫ. ʇʨʝʤʘ ʠʟʦʩʪʘʥʮʠʤʘ ʫ 

ɼʨʫʰʪʚʫ ʪʦ ʙʠ ʤʦʛʘʦ ʙʠʪʠ ʧʝʨʠʦʜ ʨʘʩʧʫʩʪʘ ʠ ʧʦʩʣʝ, ʩʚʝ ʜʦ 24. ʥʦʚʝʤʙʨʘ 1888, ʢʘʜʘ ʿʝ 

ʜʦʰʘʦ ʥʘ ʩʝʜʥʠʮʫ ɼʨʫʰʪʚʘ, ʝʚʝʥʪʫʘʣʥʦ ʦʜ 8. ʜʝʮʝʤʙʨʘ ʜʦ 26. ʿʘʥʫʘʨʘ ʠʣʠ ʧʝʨʠʦʜ ʦʜ 

23. ʬʝʙʨʫʘʨʘ ʜʦ 27. ʘʧʨʠʣʘ 1889. ɸʢʦ ʿʝ ʩʠʛʫʨʥʦ ʜʘ ʿʝ ʦʪʠʰʘʦ ʥʘ ʦʜʩʫʩʪʚʦ ʜʦʢ ʥʘʩʪʘʚʘ 

ʥʠʿʝ ʧʦʯʝʣʘ, ʦʥʜʘ ˂ʝ ʧʨʝ ʙʠʪʠ ʫ ʿʝʩʝˁʝʤ ʧʝʨʠʦʜʫ, ʜʦʢ ʦʜʣʘʟʘʢ ʟʠʤʠ ʠʟʛʣʝʜʘ ʤʘʣʦ 

ʚʝʨʦʚʘʪʘʥ ʩʘ ʚʠʰʝ ʨʘʟʣʦʛʘ. ʇʦʰʪʦ ʩʝ ʦʚʝ ʧʨʝʪʧʦʩʪʘʚʢʝ ʧʦʚʝʟʫʿʫ ʩʘ ʩʝʜʥʠʮʘʤʘ 

ɼʨʫʰʪʚʘ, ʘ ʥʝ ʩʘ ʠʟʚʝʰʪʘʿʠʤʘ ʫ ʰʢʦʣʠ, ʠʟʦʩʪʘʥʮʠ ʫ ʧʨʦʣʝ˂ʝ ʙʠ ʩʝ ʤʦʛʣʠ ʦʙʿʘʩʥʠʪʠ 

ʥʝ ʩʘʤʦ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝʤ ʟʘ ʧʦʤʝʥʫʪʦ ʠʟʣʘʛʘˁʝ ʦʜ 9. ʿʫʥʘ 1889. ʥʝʛʦ ʠ ʧʨʠʧʨʝʤʘʤʘ ʟʘ 

ʧʠʩʘˁʝ ʢˁʠʛʝ, ʪʦʢʦʤ ʿʝʜʥʦʛʦʜʠʰˁʝʛ ʦʜʩʫʩʪʚʘ, ʥʘ ʰʪʘ ʙʠ ʩʝ ʤʦʛʣʘ ʦʜʥʦʩʠʪʠ 

ʟʘʚʨʰʥʠʮʘ ʇʩʠʭʘʨʠʿʝʚʦʛ ʧʠʩʤʘ.  

ʇʩʠʭʘʨʠ ʫ ʥʘʚʝʜʝʥʦʤ ʧʠʩʤʫ ʩʘʩʚʠʤ ʦʪʚʦʨʝʥʦ ʛʦʚʦʨʠ ʦ ʉʦʩʠʨʦʚʦʿ 

ʨʝʟʝʨʚʠʩʘʥʦʩʪʠ, ʢʦʿʘ ʜʝʣʫʿʝ ʚʠʰʝ ʢʘʦ ʫʟʜʨʞʘʥʦʩʪ ʟʙʦʛ Ăʩʢʨʫʧʫʣʘñ, ʢʘʢʦ ʢʘʞʝ, ʥʝʛʦ ʣʠ 

ʢʘʦ ʧʨʝʜʦʤʠʰˀʘˁʝ, ʠ ʧʦʢʫʰʘʚʘ ʜʘ ʛʘ ʦʩʣʦʙʦʜʠ ʪʦʛ Ăʪʝʨʝʪʘñ ʧʨʝʫʟʠʤʘʿʫ˂ʠ ʫʣʦʛʫ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʘ Ăʥʦʚʦʛ ʢʫʨʩʘñ
101

 ʥʘ ʩʝʙʝ. ʊʦ ʿʝ, ʫʦʩʪʘʣʦʤ, ʩʘʩʚʠʤ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ 

ʥʝʧʦʩʨʝʜʥʦʰ˂ʫ ʇʩʠʭʘʨʠʿʘ, ʰʪʦ ʿʝ ʟʘʧʨʘʚʦ ʝʫʬʝʤʠʟʘʤ ʟʘ ˁʝʛʦʚʫ ʜʘ ʪʘʢʦ ʢʘʞʝʤʦ 

ʧʦʤʘʣʦ ʙʝʟʦʙʟʠʨʥʫ ʧʨʠʨʦʜʫ ʢʘʜʘ ʪʝʞʠ ʜʘ ʫʯʠʥʠ ʜʦʙʨʦ (ʜʝʣʦ), ʯʠʤʝ ʦʜʠʰʝ ʧʨʘʢʪʠʯʥʦ 

ʮʝʣʦ ʧʠʩʤʦ. ɸʢʦ ʩʝ ʟʘʥʝʤʘʨʠ ʧʨʝʪʝʨʘʥʘ ʩʣʦʙʦʜʘ ʫ ʩʣʝʜʝ˂ʦʿ ʨʝʯʝʥʠʮʠ (ĂJe suis d®cid® ¨ 

faire mon possible, auprès de vous tout le premier, pour vous arracher à Genève et vous 

ramener dans ces murs.ñ) ʢʘʦ ʝʤʬʘʟʘ ʢʦʿʘ ʢʘʦ ʜʘ ʩʝ ʧʨʝʣʠʚʘ ʫ ʥʝʚʝʨʦʚʘʪʥʫ ʟʘ 

ʇʩʠʭʘʨʠʿʘ ʩʣʠʢʫ ʉʦʩʠʨʘ ʢʦʿʠ ʦʜʣʘʟʠ ʫ ɾʝʥʝʚʫ ʜʘ ʩʣʦʙʦʜʥʠʿʝ ʨʘʜʠ
102
, ʩʚʝ ʿʝ ʪʦ ʩʘʤʦ 

ʟʘʪʦ ʜʘ ʙʠ ʠʩʪʘʢʘʦ ʩʨʞ ʦʥʦʛʘ ʰʪʦ ˂ʝ ʠʟʿʝʜʘʪʠ ʉʦʩʠʨʘ ʘʢʦ ʫ ʤʘʣʦʜʫʰʥʦʩʪʠ 

ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʥʝ ʩʚʦʿʫ ʧʨʠʨʦʜʫ ʋʯʠʪʝˀʘ ʠ ʅʘʫʯʥʠʢʘ. ʉʘʩʚʠʤ ʿʝ ʤʦʛʫ˂ʝ ʜʘ ʿʝ ʉʦʩʠʨ ʪʝ 

ʛʦʜʠʥʝ ʙʠʦ ʫ ʃʠʪʚʘʥʠʿʠ ʠ ʜʘ ʿʝ ʥʘʤʝʨʘʚʘʦ ʜʘ ʜʫʛʘ ʨʘʟʤʠʰˀʘˁʘ ʦ ʤʥʦʰʪʚʫ ʧʦʿʝʜʠʥʠʭ 

                                                           
100

 ĂThe date is established in Joseph (2007 ʘ), based on Saussureôs passport for the trip, found among 

the thousands of his papers discovered in 1996 and deposited in the BGE.ñ ʇʨʝʤʘ: Joseph (2009), 

182. ʉʦʩʠʨ je ʧʨʦʚʝʦ ʜʚʝ ʥʝʜʝˀʝ ʫ ʃʠʪʚʘʥʠʿʠ, ʜʦʜʫʰʝ ʙʝʟ ʥʝʢʠʭ ʦʧʠʧˀʠʚʠʭ ʨʝʟʫʣʪʘʪʘ. In:  

Joseph (2009), 186.    
101

 ʀʣʠ Ăʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʿʝñ, ʢʘʢʦ ʢʘʞʝ, ʩʧʝʮʠʿʘʣʥʦ ʟʘ ʉʦʩʠʨʘ. Cf. ann. 91. 
102

 ʇʩʠʭʘʨʠ ʙʠ ʩʝ ʪʦʤʝ ʨʘʜʦʚʘʦ, ʘʣʠ ʟʥʘ ʜʘ ʪʦ ʥʠʿʝ ʤʦʛʫ˂ʝ. 
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ʩʝʛʤʝʥʘʪʘ ʿʝʟʠʢʘ (langue) ʟʘʦʢʨʫʞʠ ʫ ʯʚʨʩʪʫ ʠ ʧʦʚʝʟʘʥʫ ʮʝʣʠʥʫ ʿʝʟʠʢʘ ʢʘʦ ʧʦʿʘʚʝ 

(langage). ɼʨʫʛʠʤ ʨʝʯʠʤʘ, ʥʠʿʝ ʥʝʤʦʛʫ˂ʝ ʜʘ ʿʝ, ʫʧʨʢʦʩ ʫʚʝʨʝʥʦʩʪʠ ʫ ʩʦʧʩʪʚʝʥʫ 

ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪ, ʩʪʚʘʨʥʦ ʤʠʩʣʠʦ ʜʘ ʠʧʘʢ ʥʘʧʠʰʝ ʢˁʠʛʫ
103
. ɸʢʦ ʩʫ ʨʘʟʛʦʚʘʨʘʣʠ ʦ ʪʦʤʝ, 

ʦʥʜʘ ʙʠ ʙʠʣʦ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʇʩʠʭʘʨʠʿʝʚʦʤ ʧʨʠʨʦʜʦʤ ʜʘ ʫʙʝʜʠ ʩʚʦʛ ʢʦʣʝʛʫ ʠ ʧʨʠʿʘʪʝˀʘ 

ʜʘ ʠʩʧʫʥʠ ʤʠʩʠʿʫ, ʘ ʪʦ ʿʝ ʥʘʫʢʘ, ʢʦʿʘ ʿʝʜʠʥʘ ʤʦʞʝ ʩʪʦʧʨʦʮʝʥʪʥʦ ʠʩʧʫʥʠʪʠ ʞʠʚʦʪ 

ʿʝʜʥʦʛ ʛʝʥʠʿʘ, ʢʘʢʚʠʤ ʛʘ ʿʝ ʚʠʜʝʦ ʇʩʠʭʘʨʠ. ʆʥ ʢʘʦ ʜʘ ʿʝ ʞʝʣʝʦ ʜʘ ʫ ʚʘʪʨʠ ʩʚʦʛ 

ʧʨʝʛʥʫ˂ʘ, ʤʘʢʘʨ ʜʝʦ ʞʘʨʘ ʧʨʝʥʝʩʝ ʥʘ ʉʦʩʠʨʘ, ʩʚʝʩʪʘʥ ˁʝʛʦʚʠʭ ʢʚʘʣʠʪʝʪʘ, ʘʣʠ ʠ ʤʘʥʘ, 

ʫ ʢʦʿʝ ʿʝ ʫʙʨʘʿʘʦ ʧʨʝ ʩʚʝʛʘ ʦʙʝʩʭʨʘʙʨʝʥʦʩʪ ʠ ʢʣʦʥʫʣʦʩʪ ʜʫʭʦʤ, ʢʘʦ ʤʦʛʫ˂ʝ ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ 

ʬʨʫʩʪʨʠʨʘʥʦʩʪʠ ʠ ʤʝʣʘʥʭʦʣʠʯʥʦʛ ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʘ. ɺʝʨʦʚʘʪʥʦ ʿʝ ʤʠʩʣʠʦ ʜʘ ʙʠ ʿʝʜʘʥ 

ʥʦʚʠ ʧʨʝʜʤʝʪ, ʟʘʿʝʜʥʦ ʩʘ ʧʨʝʜʘʥʠʤ ʩʪʫʜʝʥʪʠʤʘ, ʧʦʜʩʪʘʢʘʦ ʉʦʩʠʨʘ ʥʝ ʩʘʤʦ ʜʘ ʦʩʪʘʥʝ ʫ 

ʇʘʨʠʟʫ ʥʝʛʦ ʠ ʜʘ ʢʦʥʘʯʥʦ ʥʘʧʠʰʝ ʢˁʠʛʫ.  

ʋ ʧʨʠʣʦʛ ʦʚʘʢʚʦʿ ʧʨʝʪʧʦʩʪʘʚʮʠ ʛʦʚʦʨʝ ʠʥʜʠʨʝʢʪʥʠ ʜʦʢʘʟʠ: ʇʩʠʭʘʨʠʿʝʚʦ 

ʧʦʤʠˁʘˁʝ ʥʦʚʦʛ ʢʫʨʩʘ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʿʝ, ʢʘʦ ʠ ʧʦʟʠʚʘˁʝ ʥʘ ʧʨʦʿʝʢʘʪ ʢʦʿʠ 

ʧʨʠʧʘʜʘ ˁʝʤʫ ʣʠʯʥʦ, ʰʪʦ ʙʠ ʟʥʘʯʠʣʦ ʜʘ ʩʫ ʠ ʦʜʣʫʢʝ ˁʝʛʦʚʝ, ʧʦʛʦʪʦʚʦ ʢʘʜʘ ʫ ʧʠʩʤʫ 

ʉʦʩʠʨʫ ʧʠʰʝ: Ăʊʨʝʙʘʣʦ ʙʠ ʜʘ ʤʠ ʜʘʪʝ ʜʦʟʚʦʣʫ  ʜʘ ʪʦʢʦʤ ʩʣʝʜʝ˂ʠʭ ʛʦʜʠʥʫ ʜʘʥʘ 

ʛʦʚʦʨʠʤ ʦ ʪʦʤ ʧʨʦʿʝʢʪʫ, ʢʦʿʠ ʿʝ ʤʦʿ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʚʠʜʠʪʝ, ʜʘ ɺʘʩ ʥʝ ʦʧʪʫʞʝ ʜʘ ʩʪʝ ʛʘ ɺʠ 

ʥʘʧʨʘʚʠʣʠ.ñ  

ʇʩʠʭʘʨʠʿʝʚʝ ʨʝʯʠ ʥʘʠʤʝ ʥʠʩʫ ʙʠʣʝ ʧʫʢʦ ʧʨʠʿʘʪʝˀʩʢʦ ʫʙʝʹʠʚʘˁʝ, ʥʝ ʩʘʤʦ ʰʪʦ 

ʦʥ ʥʠʿʝ ʙʠʦ ʪʦʤʝ ʩʢʣʦʥ
104
, ʥʝʛʦ ʩʫ ʟʥʘʯʠʣʝ ʜʘ ʿʝ ʠʤʘʦ ʥʝʰʪʦ ʢʨʫʧʥʦ ʫ ʧʣʘʥʫ, ʰʪʦ 

                                                           
103

  « La dernière série de petites notes que F. de Saussure ait donnée aux Mémoires est celle du 

volume VII, p. 72-93, en 1889 elle est toute pleine d'observations ingénieuses sur les faits les plus 

variés. » [...]  « Dès ce moment, F. de Saussure travaillait à la question de l'intonation et de l'accent en 

lituanien, dont il projetait de faire un exposé complet. Le 8 juin 1889, il fait à ce sujet une première 

communication à la Société de linguistique, sur les relations entre l'intonation et la quantité. Une 

seconde communication, faite en septembre 1894, au Congrès des orientalistes de Genève, apportait la 

règle relative au déplacement de l'accent en lituanien en fonction de l'intonation. Le livre annoncé n'a 

pas paru, et l'on n'a un aperçu du système que F. de Saussure avait constitué et qu'il n'a pas trouvé 

assez achevé à son gré que par deux articles un article développé, commencé au volume VIII des 

Mémoires (en 1894), où il est établi en quelles conditions apparaissent à l'intérieur des mots lituaniens 

les deux intonations, douce et rude (cet article n'a jamais été terminé, et il est le dernier que F. de 

Saussure ait donné aux Mémoires) puis un résumé, très condensé, de toutes les règles relatives aux 

déplacements de l'accent lituanien, dans Anzeiger annexé aux Indogermanische Forschungen, VI, 157-

166. L'article et le résumé ont servi de base à tout ce qui s'est fait depuis sur l'accentuation lituanienne, 

et ils ont illuminé du même coup l'intonation lette et l'accentuation slave. »  (Meillet, Nécrologie, 172-

173  [En ligne], URL :  http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k321590/f177.image) 
104

 ʂʘʜʘ ʿʝ 1886. ʪʨʝʙʘʣʦ ʜʘ ʛʦʚʦʨʠ ʥʘ ʥʝʢʦʤ ʢʦʥʛʨʝʩʫ ʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦˀʫ, ʢʘʦ ʟʚʘʥʠʯʥʠ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʥʠʢ, ʩʘʩʪʘʚʠʦ ʿʝ ʠʟʣʘʛʘˁʝ ʥʘ ʜʠʤʦʪʠʮʠ. ɻʦʚʦʨ ʥʠʿʝ ʦʜʨʞʘʦ, ʿʝʨ ʩʝ ʥʠ ʢʦʥʛʨʝʩ ʥʠʿʝ 

ʦʜʨʞʘʦ. ʀʟʣʘʛʘˁʝ ʿʝ, ʤʝʹʫʪʠʤ, ʦʙʿʘʚˀʝʥʦ. ɳʝʛʦʚ ʦʪʘʮ ʿʝ ʫʩʧʝʦ ʜʘ ʩʧʨʝʯʠ ʩʢʘʥʜʘʣ, ʘʣʠ ʿʝ 

ʦʜʣʫʯʥʦ ʦʜʙʠʦ ʜʘ ʛʘ ʇʩʠʭʘʨʠ ʧʦʩʚʝʪʠ ˁʝʤʫ. ʇʩʠʭʘʨʠ ʛʘ ʿʝ ʧʦʩʚʝʪʠʦ ʩʚʦʤ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʦʮʫ: ç ê la 

http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k321590/f177.image
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ʧʦʪʢʨʝʧˀʫʿʝ ʯʠˁʝʥʠʮʘ ʜʘ ʿʝ ʠ ʦʥ ʚʝʦʤʘ ʧʨʦʨʝʜʠʦ ʩʫʜʝʣʦʚʘˁʝ ʫ ʨʘʜʫ ɼʨʫʰʪʚʘ: 

ʫʨʝʜʥʦ ʿʝ ʜʦʣʘʟʠʦ ʩʚʝ ʜʦ 27. ʘʧʨʠʣʘ 1889, ʘ ʦʥʜʘ ʩʝ ʧʦʿʘʚʠʦ ʩʘʤʦ 16. ʥʦʚʝʤʙʨʘ 

(ʥʝʜʝˀʫ ʜʘʥʘ ʨʘʥʠʿʝ ʥʘʧʠʩʘʦ ʿʝ ʧʠʩʤʦ ʉʦʩʠʨʫ), ʰʪʘʚʠʰʝ, ʜʦʚʦˀʥʦ ʿʝ ʨʝ˂ʠ ʜʘ ʿʝ 

ʜʦʰʘʦ ʩʘʤʦ ʥʘ ʜʚʝ ʩʝʜʥʠʮʝ ʫ ʤʘʿʫ ʠ ʿʫʥʫ 1890. ʠ ʜʘ ʛʘ ʦʧʝʪ ʥʠʿʝ ʙʠʣʦ ʜʦ 13. ʬʝʙʨʫʘʨʘ 

1892. ʛʦʜʠʥʝ.  

ʊʝ, 1892. ʛʦʜʠʥʝ ʦʙʿʘʚʠʦ ʿʝ Etudes de philologie néo-grecque : recherches sur le 

développement historique du grec, ʢʦʿʘ ʩʝ ʦʜʥʦʩʠ ʥʘ ʧʨʦʛʨʘʤ ʥʝʦʭʝʣʝʥʩʢʠʭ ʩʪʫʜʠʿʘ. 

ʂˁʠʛʫ ʿʝ ʧʦʩʚʝʪʠʦ ʩʚʦʤ, ʤʦʞʜʘ ʥʘʿʜʨʘʞʝʤ, ʧʨʦʬʝʩʦʨʫ, ɻʘʩʪʦʥʫ ʇʘʨʠʿʫ. ʋ ʧʨʚʦʿ 

ʨʝʯʝʥʠʮʠ ʇʨʝʜʛʦʚʦʨʘ ʇʩʠʭʘʨʠ ʢʘʞʝ ʜʘ ˂ʝ ʢˁʠʛʘ ʩʣʫʞʠʪʠ ʢʘʦ ʫʚʦʜ ʫ ʥʝʦʭʝʣʝʥʩʢʝ
105

 

ʩʪʫʜʠʿʝ, ʿʝʨ ʩʘʤʘ ʛʨʘʤʘʪʠʢʘ ʥʠʿʝ ʜʦʚʦˀʥʘ ʜʘ ʙʠ ʩʝ Ăʪʨʘʩʠʨʘʣʘñ ʥʘʫʯʥʘ ʦʙʣʘʩʪ, 

ʧʦʪʨʝʙʥʘ ʿʝ ʠʩʪʦʨʠʿʘ, ʢˁʠʞʝʚʥʦʩʪ... : « Nous avons cette chance inouïe de posséder 

depuis trois mille ans des textes qui constituent une tradition écrite ininterrompue. » 

(Psichari (1892), I). ʀ ʧʦ ʧʨʘʚʠʣʠʤʘ ʨʝʪʦʨʠʢʝ ʠʟʨʘʞʘʚʘ ʩʪʨʘʭ ʧʨʝʜ ʥʝʧʨʝʛʣʝʜʥʠʤ 

ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʠʤʘ ʢʦʿʝ ʪʨʝʙʘ ʦʩʚʦʿʠʪʠ: ç En vérité, on se sent pris, devant nos études, d'un 

profond découragement, quand on voit leur étendue immense et que c'est à peine si l'on 

peut s'arrêter un instant à méditer devant chacun de ces horizons infinis. » (Idem, III) ɸ 

ʦʥʜʘ ʥʘʩʪʘʚˀʘ, ʢʘʢʦ ʠʟʙʦʨ ʧʨʠʣʦʛʘ ʫ ʢˁʠʟʠ, ʢʦʿʝ ʿʝ ʦʜʘʙʨʘʦ, ʥʠʿʝ ʩʣʫʯʘʿʘʥ, ʩʚʝ ʿʝ ʪʦ 

ʥʘʿʧʨʝ ʧʨʦʚʝʨʘʚʘʥʦ ʥʘ ʯʘʩʦʚʠʤʘ, ʪʝʤʘʪʩʢʠ ʧʨʦʙʨʘʥʦ, ʟʘʪʠʤ ʧʦʜʝˀʝʥʦ ʫʯʝʩʥʠʮʠʤʘ, 

ʯʝʩʪʦ ʧʨʦʨʘʯʫʥʘʪʦ, ʢʘʢʦ ʙʠ ʩʚʘʢʦʤʝ ʙʠʣʦ ʿʘʩʥʦ ʰʪʘ ʩʝ ʦʯʝʢʫʿʝ. ʇʨʝ ʥʝʛʦ ʰʪʦ ˂ʝ 

ʧʨʝ˂ʠ ʥʘ ʢʦʥʢʨʝʪʥʝ ʧʨʠʣʦʛʝ, ʠʟʣʦʞʠ˂ʝ ʥʝʢʦʣʠʢʦ ʪʝʦʨʠʿʩʢʠʭ ʨʘʟʤʠʰˀʘˁʘ, ʜʘ˂ʝ 

ʦʧʰʪʠ ʧʦʛʣʝʜ ʥʘ ʮʝʣʠʥʫ, ʰʪʘ ʧʨʠʣʦʛʝ ʧʦʚʝʟʫʿʝ ʠ ʢʦʿʠ ʩʫ ʟʘʢˀʫʯʮʠ. ʇʩʠʭʘʨʠ ʿʝ 

ʟʘʧʨʘʚʦ ʧʨʠʧʨʝʤʠʦ ʮʝʣʫ ʢˁʠʛʫ
 106
, ʢʦʿʘ ʩʝ ʤʦʞʝ ʧʦʜʝʣʠʪʠ ʥʘ ʜʝʦ ʢʦʿʠ ʿʝ ʦʥ ʩʘʤ 

                                                                                                                                                                                         
mémoire de mon v®n®r® ma´tre Emile Egger qui voulut bien môencourager ¨ ces travaux et me guider 

de son esprit et de son cîur en t®moignage de respect, de reconnaissance et de pi®t®.è (Chantzou, 29). 

ʉʘʤ ʿʝ ʪʦ ʞʫʩʪʨʦ ʦʙʿʘʩʥʠʦ: ç Si vous prenez chaque mot en lôinversant, vous comprendrez alors 

quels sont les sentiments que jôai port® ¨ mon p¯re. è  ɸ ʩʚʦʿʫ ʠʩʢˀʫʯʠʚʦʩʪ, ʢʘʜ ʿʝ ʨʝʯ ʦ ʫʚʝʨʝˁʠʤʘ, 

ʦʚʘʢʦ ʿʝ ʜʝʬʠʥʠʩʘʦ: ç Quand il sôagit de lôId®e, ni p¯re ni m¯re, ni quoi que ce soit ne peut compter 

au monde. (J. Psichari, Ta généalogika mou, p. 869, ʧʨʝʤʘ Chantzou, 29). 
105

 « Ce volume est destiné à servir d'introduction aux études néo-grecques » (Psichari, J. (1892), I)  - 

ʥʘ ʜʨʫʛʦʤ ʤʝʩʪʫ ˂ʝ ʦʙʿʘʩʥʠʪʠ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʰʢʝ ʥʠʿʘʥʩe.  
106

 ʇʦʛʣʘʚˀʘ ʦʚʝ ʢˁʠʛʝ, ʦʜ ʛʦʪʦʚʦ 600 ʩʪʨʘʥʘ, ʦʙʫʭʚʘʪʘʿʫ ʠʩʪʦʨʠʿʩʢʫ ʛʨʘʤʘʪʠʢʫ, ʩʪʘʨʝ ʜʠʿʘʣʝʢʪʝ 

(les dialectes) ʠ ʤʦʜʝʨʥʘ ʥʘʨʝʯʿʘ (les patois), ʦʜʥʦʩʝ ʩʘ ʈʠʤʦʤ, ʢˁʠʞʝʚʥʫ ʠʩʪʦʨʠʿʫ (ɺʠʟʘʥʪʠʿʘ), 

ʛʨʝʮʠʟʤʝ ʫ ʦʩʤʘʥʩʢʦʤ ʪʫʨʩʢʦʤ, Varia, Index bibliographique, ʧʦʛʣʘʚˀʝ ʧʦʩʚʝ˂ʝʥʦ ʨʘʜʦʚʠʤʘ 

ʫʯʝʩʥʠʢʘ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʿʝ ʠ ʟʘʢˀʫʯʘʢ.   ʋ ʧʦʿʝʜʠʥʠʤ ʧʦʛʣʘʚˀʠʤʘ ʢʦʨʠʩʪʠʦ ʿʝ ʧʨʠʣʠʢʫ ʜʘ ʩʝ 

ʦʙʨʘʯʫʥʘ ʩʘ ɻ. ʍʘʜʟʠʜʘʢʠʩʦʤ, ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʤ ʧʦ ʧʠʪʘˁʠʤʘ ʿʝʟʠʢʘ.  
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ʥʘʧʠʩʘʦ (211 ʩʪʨʘʥʘ)
107

 ʠ ʜʝʦ ʢʦʿʠ ʩʫ ʥʘʧʠʩʘʣʠ ʫʯʝʩʥʠʮʠ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʿʝ, ʘʣʠ ʧʦʜ 

ˁʝʛʦʚʦʤ ʨʫʢʦʚʦʹʝˁʝʤ (374 ʩʪʨʘʥʝ). ʄʦʞʝ ʩʝ ʟʘʢˀʫʯʠʪʠ ʠʟ ʨʝʯʠ ʩʘʤʦʛ ʇʩʠʭʘʨʠʿʘ ʜʘ 

ʩʫ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ, ʢʦʿʘ ʩʫ ʫʢˀʫʯʠʚʘʣʘ ʢʫʨʩʝʚʝ ʠ ʜʠʩʢʫʩʠʿʝ (ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʿʝ), ʦʙʘʚˀʘʥʘ 

ʪʦʢʦʤ 1889-1890. ʛʦʜʠʥʝ ʠ ʜʘ ʿʝ ˁʝʤʫ ʪʨʝʙʘʣʦ ʚʠʰʝ ʦʜ ʛʦʜʠʥʫ ʜʘʥʘ ʜʘ ʢˁʠʛʫ 

ʧʨʠʧʨʝʤʠ ʟʘ ʰʪʘʤʧʫ
 108
. ʋ ʧʦʛʣʘʚˀʫ ʦ ʨʘʜʦʚʠʤʘ ʫʯʝʩʥʠʢʘ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʿʝ ʧʨʠʢʘʟʘʦ ʿʝ 

ʩʚʘʢʠ ʨʘʜ ʢʦʿʠ ʿʝ ʫ ʢˁʠʟʠ. ʇʨʚʠ ʨʝʬʝʨʘʪ ʿʝ ʥʘʧʠʩʘʦ ɼ. ʍʝʩʝʣʠʥʛ, ʤʘʜʘ ʩʝ ʩʪʠʯʝ ʫʪʠʩʘʢ 

ʜʘ ʿʝ ʇʩʠʭʘʨʠ ʚʝʦʤʘ ʞʘʣʠʦ ʰʪʦ ʥʠʿʝ ʫʩʧʝʦ ʜʘ ʧʨʠʚʦʣʠ ʉʦʩʠʨʘ
109

 ʜʘ ʩʝ ʦʜʘʟʦʚʝ ʧʦʟʠʚʫ 

ʜʘ ʨʘʜʝ ʥʘ ʿʝʜʥʦʤ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʦʤ ʧʨʦʿʝʢʪʫ, ʥʘ ʿʝʜʥʦʿ ʢˁʠʟʠ, ʢʦʿʘ ʜʦ ʪʘʜʘ ʥʠʿʝ ʙʠʣʘ 

ʥʘʧʠʩʘʥʘ. ɼʘ ʣʠ ʿʝ ʝʚʝʥʪʫʘʣʥʘ ʪʝʤʘ ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʠʥʜʦʝʚʨʦʧʝʠʩʪʠʢʝ, ʛʜʝ ʿʝ ʛʨʯʢʠ ʩʘʩʚʠʤ 

ʙʣʠʟʫ ad origines, ʦʥʘ ʢʦʿʘ ʿʝ ʦʩʪʘʣʘ ʫ ʪʠʰʠʥʠ, ʪʝʢ ʥʘʟʥʘʯʝʥʘ? ʅʘʿʟʘʜ, ʤʦʞʜʘ ʿʝ ʥʘ 

ʦʚʘʢʚʫ ʢˁʠʛʫ ʤʠʩʣʠʦ ʢʘʜʘ ʿʝ ʫʙʝʹʠʚʘʦ ʉʦʩʠʨʘ ʜʘ ʩʝ ʧʨʠʭʚʘʪʠ ʧʦʩʣʘ ʠ ʥʘʧʠʰʝ ʢˁʠʛʫ. 

* 

ʌ. ʜʝ ʉʦʩʠʨ ʿʝ ʥʘʩʪʘʚʠʦ ʜʘ ʨʘʜʠ ʥʘ ʣʠʪʚʘʥʩʢʦʤ, ʘʣʠ ʢˁʠʛʫ ʠʧʘʢ ʥʠʿʝ 

ʥʘʧʠʩʘʦ
110
. ʋ ʤʝʹʫʚʨʝʤʝʥʫ ʚʨʘʪʠʦ ʩʝ ʫ ɾʝʥʝʚʫ

111
.  

ʂʘʦ ʠʣʫʩʪʨʘʮʠʿʫ ʢʦʣʠʢʦ ʿʝ ʉʦʩʠʨ ʙʠʦ ʚʝʨʘʥ ʩʚʦʿʦʿ ʚʦʢʘʮʠʿʠ ʋʯʠʪʝˀʘ, 

ʥʘʚʦʜʠʤʦ ʧʠʩʤʦ
112

 ʢʦʿʝ ʿʝ ʉʦʩʠʨ ʫʧʫʪʠʦ ʇʩʠʭʘʨʠʿʫ; ʦʥʦ ʿʝ ʧʨʘʚʘ ʤʝʨʘ ʪʦʧʣʠʭ ʨʝʯʠ ʠ 

                                                           
107

 ʆʚʘʢʦ ʧʦʯʠˁʝ ʧʦʛʣʘʚˀʝ ʦ ʩʧʠʩʢʫ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ: ç Maintenant que nous avons parcouru le cycle 

des multiples sujets qui constituent nos études, et que nous avons passé en revue les différents 

Mémoires, qui représentent chacun une des directions de notre philologie, j'ai de la peine à me 

consoler de toutes les lacunes que nous laissons derrière nous, et je considère avec tristesse l'effort 

tenté jusqu'ici. Que de choses passées sous silence, indiquées en courant seulement, d'un mot ou d'une 

allusion servant de rappel. J'ai essayé de boucher  quelques-uns de ces trous dans l'Index 

bibliographique qui suit cette Préface. Cet Index ayant été fait dans des conditions particulières et 

ayant un objet spécial, il est nécessaire que j'en parle ici. C'est, dans ma pensée, autre chose qu'un 

simple Index; c'est un Mémoire au même titre que les autres. Idem, Index bibliographique, XCVI. ʉʘʤ 

Index bibliographique ʠʤʘ ʦʩʘʤʜʝʩʝʪʘʢ ʩʪʨʘʥʘ (CXX-CCIII).  
108

 « L'année scolaire 1889-1890 a été bonne à nos études. Je  dois remercier ici tout spécialement mes 

collaborateurs. Ils  ont fait preuve de beaucoup de zèle, de beaucoup de bonne  volonté. Nous avons 

passé ensemble quelques mois excellents.  Ce volume, sorti de nos conférences, consacre le souvenir  

de ces heures. Il ne faut pas que ces Messieurs s'en tiennent  là. » (Idem, Travaux des membres de la 

conférence, CVI) 
109

 ʋ ʮʝʣʦʿ ʢˁʠʟʠ ʉʦʩʠʨ ʩʝ ʥʠʿʝʜʥʦʤ ʥʝ ʧʦʤʠˁʝ.  
110

 Cf. ann. 103.  
111

 «Jusqu'à son départ de Paris, les procès-verbaux des séances ont été rédigés par lui, avec la ferme 

élégance qui lui était propre ; mais ces procès-verbaux ne rappellent que trop rarement les observations 

par lesquelles, avec une discrétion et une courtoisie exquise, où se devinait souvent une douce ironie, 

F. de Saussure indiquait les points faibles des communications qu'il venait d'entendre ou en marquait 

l'intérêt. » (Idem, p. 169. [En ligne], URL :  

 http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k321590/f174.image) 

http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k321590/f174.image
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ʧʨʘʚʝ ʧʦʜʨʰʢʝ ʋʯʠʪʝˀʘ ʤʣʘʜʦʤ ʥʘʫʯʥʠʢʫ, ʇʩʠʭʘʨʠʿʝʚʦʤ ʩʠʥʫ ʄʠʰʝʣʫ, ʧʨʝʜ ʢʦʿʠʤ 

ʿʝ ʙʫʜʫ˂ʥʦʩʪ. ʇʠʩʤʦ ʿʝ  ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʧʦ ʩʚʦʿ ʧʨʠʣʠʮʠ 1904
113
, ʟʙʦʛ ʧʦʜʘʪʢʘ ʜʘ ʿʝ ʪʝ 

ʛʦʜʠʥʝ ʄʠʰʝʣ ʇʩʠʭʘʨʠ ʦʙʿʘʚʠʦ ʯʣʘʥʘʢ ʩʘ ʧʨʝʜʛʦʚʦʨʦʤ ɸʥʘʪʦʣʘ ʌʨʘʥʩʘ
114

, ʘ ʜʘ ʛʘ ʿʝ 

ʦʪʘʮ ʧʦʩʣʘʦ ʉʦʩʠʨʫ. ʉʦʩʠʨ ʠ ʩʘʤ ʛʦʚʦʨʠ ʦ ʧʦʰʠˀʮʠ ʧʦʤʠˁʫ˂ʠ ʜʘ ʤʫ ʿʝ ʚʝ˂ ʫʧʦʟʥʘʦ 

ʩʠʥʘ.  

  

    Cher Monsieur Psichari 

 

    Voilà je crois quinze jours que je     

désire vous écrire, et en même temps    

à votre fils Michel, pour votre aimable    

envoi à tout deux. Nul oubli de       

cet envoi gracieux, uniquement une  

infirmité grave à prendre la plume.      

Il est gentil de Michel, dont jôai  

eu un grand plaisir à faire la connais- 

sance lôan dernier, de môenvoyer  

les prémices de ce qui nous attendons  

de lui, et il est bien difficile après 

Anatole France de se mêler de le com- 

plimenter. Jôose cependant dire quôil 

y a quelque chose de réjouissant pour 

tout le monde ¨ voir quôun jeune  

savant de la génération qui va venir  

commence par un travail statistique,  

ï  dôabord parce que cette m®thode le  

mettra en peu de temps, et dans tout  

les domaines quôil abordera, dans une  

position inexpugnable -, et ensuite  

peut-être parce que nous avons le droit  

de dire que côest vers cette méthode  

que nous tendions, ou que côest cette  
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 Bibliothèque de Genève. Arch. de Saussure 368/enveloppe 3, f. 28. S. a. S. l. ʌʘʢʩʠʤʠʣ ʙʨ. 3, ʩʪʨ. 

186. 
113

 ʄʘʣʦ ʿʝ ʚʝʨʦʚʘʪʥʦ ʜʘ ʿʝ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʢʘʩʥʠʿʝ, ʘ ʩʚʘʢʘʢʦ ʧʨʝ 1908, ʢʘʜʘ ʩʝ ʠʤʘʿʫ ʫ ʚʠʜʫ ʦʜʥʦʩʠ 

ɸʥʘʪʦʣʘ ʌʨʘʥʩʘ ʩʘ ˂ʝʨʢʦʤ ʉʫʟʘʥʦʤ ʢʦʿʘ ʩʝ ʪʝ ʛʦʜʠʥʝ ʧʨʦʪʠʚ ʦʯʝʚʝ ʚʦˀʝ ʫʜʘʣʘ ʟʘ ʄʠʰʝʣʘ 

ʇʩʠʭʘʨʠʿʘ, ʩʠʥʘ ɾʘʥʘ ʇʩʠʭʘʨʠʿʘ ʠ ʫʥʫʢʘ ɽʨʥʝʩʪʘ ʈʝʥʘʥʘ. ɳʦʿ ʿʝ ʪʦ ʜʨʫʛʠ ʙʨʘʢ ; ʦʯʝʢʫʿʝ ʙʝʙʫ ï 

ʃʠʩʿʝʥʘ. ɸʥʘʪʦʣ ʌʨʘʥʩ, ʢʦʿʠ ʥʠʿʝ ʦʜʦʙʨʘʚʘʦ ʪʘʿ ʙʨʘʢ, ʥʠʿʝ ʥʠ ʧʨʠʩʫʩʪʚʦʚʘʦ ʮʝʨʝʤʦʥʠʿʠ. 

ʐʪʘʚʠʰʝ, ʧʨʝʢʠʥʫʦ ʿʝ ʩʚʝ ʦʜʥʦʩʝ ʩʘ ˂ʝʨʢʦʤ. ʉʫʟʘʥ ʌʨʘʥʩ ʿʝ ʥʘʧʫʩʪʠʣʘ ʄʠʰʝʣʘ ʇʩʠʭʘʨʠʿʘ 

1917; ʫʤʨʣʘ ʿʝ ʦʜ ʰʧʘʥʩʢʦʛ ʛʨʠʧʘ 28. ʦʢʪʦʙʨʘ 1918, ʘ ʜʘ ʩʝ ʥʠʿʝ ʧʦʤʠʨʠʣʘ ʩʘ ʦʮʝʤ. ʄʠʰʝʣ 

ʇʩʠʭʘʨʠ ʿʝ, ʢʘʦ ʠ ˁʝʛʦʚ ʙʨʘʪ ɽʨʥʝʩʪ ʪʨʠ ʛʦʜʠʥʝ ʨʘʥʠʿʝ (22. ʘʚʛʫʩʪʘ 1914), ʧʘʦ ʟʘ ʌʨʘʥʮʫʩʢʫ (20. 

ʘʧʨʠʣʘ 1917). ɽʨʥʝʩʪ ʿʝ ʠʤʘʦ 30, ʘ ʄʠʰʝʣ 29 ʛʦʜʠʥʘ.  
114

 Michel Psichari, Index raisonné de la mythologie d'Horace ; avec une pr®face dôAnatole France ; 

Paris : Welter, 1904. 
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méthode que nous préparions ï  

nous les vieux ï dans notre  

grand effort pour dégager les faits  

et les mettre à part de toute inter- 

prétations.  

 

ʇʨʝʚʦʜ ʧʠʩʤʘ 

ɼʨʘʛʠ ʛʦʩʧʦʜʠʥʝ ʇʩʠʭʘʨʠ, ʝʚʦ, ʚʝʨʫʿʝʤ, ʜʘ ʿʝ ʚʝ˂ ʧʝʪʥʘʝʩʪ ʜʘʥʘ ʢʘʢʦ ʞʝʣʠʤ ʜʘ ʧʠʰʝʤ 

ɺʘʤʘ, ʠ ʠʩʪʦʚʨʝʤʝʥʦ ɺʘʰʝʤ ʩʠʥʫ ʄʠʰʝʣʫ,  ʟʘ ɺʘʰʫ ˀʫʙʘʟʥʫ ʧʦʰʠˀʢʫ ʦʙʦʿʠʮʠ. 

ʅʠʿʝ ʜʘ ʩʘʤ ʟʘʙʦʨʘʚʠʦ ʪʫ ʜʨʘʞʝʩʥʫ ʧʦʰʠˀʢʫ, ʥʝʛʦ ʿʝ ʨʝʯ ʦ ʦʟʙʠˀʥʦʿ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʢʦʿʘ ʥʝ 

ʜʘ ʧʝʨʫ ʫ ʨʫʢʫ. ɿʘʠʩʪʘ ʿʝ ˀʫʙʘʟʥʦ ʦʜ ʄʠʰʝʣʘ, ʢʦʛʘ ʩʘʤ ʠʤʘʦ ʚʝʣʠʢʦ ʟʘʜʦʚʦˀʩʪʚʦ ʜʘ 

ʫʧʦʟʥʘʤ ʧʨʦʰʣʝ ʛʦʜʠʥʝ, ʰʪʦ ʤʠ ʿʝ ʧʦʩʣʘʦ ʧʨʚʝʥʮʝ ʦʥʦʛʘ ʰʪʦ ʦʯʝʢʫʿʝʤʦ ʦʜ ˁʝʛʘ, ʠ 

ʩʪʚʘʨʥʦ ʿʝ ʪʝʰʢʦ ʧʦʩʣʝ ɸʥʘʪʦʣʘ ʌʨʘʥʩʘ ʧʝʪˀʘʪʠ ʩʝ ʫ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʠʨʘˁʝ. ʋʩʫʹʫʿʝʤ ʩʝ 

ʠʧʘʢ ʜʘ ʢʘʞʝʤ ʜʘ ʠʤʘ ʥʝʰʪʦ ʰʪʦ ʤʦʞʝ ʩʚʝ ʨʘʟʛʘʣʠʪʠ, ʘ ʪʦ ʿʝ ʜʘ ʚʠʜʝ ʢʘʢʦ ʿʝʜʘʥ ʤʣʘʜʠ 

ʥʘʫʯʥʠʢ ʛʝʥʝʨʘʮʠʿʝ ʢʦʿʘ ʜʦʣʘʟʠ ʧʦʯʠˁʝ ʿʝʜʥʠʤ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʢʠʤ ʨʘʜʦʤ, - ʧʨʚʦ ʰʪʦ ˂ʝ ʛʘ 

ʪʘʿ ʤʝʪʦʜ ʩʪʘʚʠʪʠ, ʠ ʪʦ ʫʩʢʦʨʦ, ʫ ʩʚʠʤ ʦʙʣʘʩʪʠʤʘ ʢʦʿʠʭ ʩʝ ʙʫʜʝ ʣʘʪʠʦ, ʫ 

ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥ ʧʦʣʦʞʘʿ -, ʠ ʜʨʫʛʦ, ʤʦʞʜʘ ʟʘʪʦ ʰʪʦ ʤʠ ʠʤʘʤʦ ʧʨʘʚʘ ʜʘ ʢʘʞʝʤʦ ʜʘ ʿʝ 

ʪʦ ʫʧʨʘʚʦ ʦʥʘ ʤʝʪʦʜʘ ʢʦʿʦʿ ʤʠ ʪʝʞʠʤʦ, ʠʣʠ ʜʘ ʿʝ ʪʦ ʦʥʘ ʤʝʪʦʜʘ ʢʦʿʫ ʩʤʦ ʧʨʠʧʨʝʤʘʣʠ ï 

ʤʠ ʩʪʘʨʠ ï ʫ ʥʘʰʝʤ ʚʝʣʠʢʦʤ ʥʘʧʦʨʫ ʜʘ ʠʩʪʘʢʥʝʤʦ ʯʠˁʝʥʠʮʝ ʠ ʜʘ ʦʜʩʪʨʘʥʠʤʦ ʩʚʘʢʫ 

ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʮʠʿʫ.  

 

ʉʦʩʠʨ ʠ ʇʩʠʭʘʨʠ ʩʫ ʩʝ ʨʘʟʠʰʣʠ, ʩʫʚʠʰʝ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠ, ʫʧʨʢʦʩ ʥʝʢʠʤ 

ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʠʤ ʦʩʦʙʠʥʘʤʘ, ʠ ʧʦ ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʫ ʠ ʧʦ ʦʥʦʤʝ ʯʠʤʝ ʩʫ ʩʝ ʢʘʦ ʥʘʫʯʥʠʮʠ 

ʙʘʚʠʣʠ, ʘ ʜʘ ʙʠ ʥʘʩʪʘʚʠʣʠ ʜʘ ʤʘʢʘʨ ʧʨʝʧʠʩʢʦʤ ʥʝʛʫʿʫ ʤʝʹʫʩʦʙʥʝ ʦʜʥʦʩʝ.  

 

 

ʉʦʩʠʨ ï ʯʦʚʝʢ ʩʚʦʛʘ ʜʦʙʘ 

 

 ʅʘ ʢʨʘʿʫ ʙʠʭ ʟʘʦʢʨʫʞʠʣʘ ʩʣʠʢʫ ʦ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜʫ ʜʝ ʉʦʩʠʨʫ ʦʥʠʤ ʯʠʤʝ ʩʝ ʦʙʠʯʥʦ 

ʧʦʯʠˁʝ, ʘ ʪʦ ʿʝ ʞʠʚʦʪʦʧʠʩ ʦʥʦʛʘ ʢʦʿʠ ʿʝ ʟʘʩʣʫʞʠʦ ʜʘ ʩʝ ʦ ˁʝʤʫ ʧʠʰʝ. ʐʪʦ ʩʝ ʚʠʰʝ 

ʙʘʚʠʤʦ ʦʚʠʤ ʠʟʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʯʦʚʝʢʦʤ, ʪʦ ʩʝ ʩʚʝ ʿʘʩʥʠʿʝ ʩʘʛʣʝʜʘʚʘ ʜʘ ʦʥ, ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ ʜʝ 
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ʉʦʩʠʨ ʥʠʿʝ « homme de fondements »
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 ʩʘʤʦ ʫ ʥʘʫʯʥʦʤ ʧʦʛʣʝʜʫ ʥʝʛʦ ʜʘ ʿʝ ʪʦ ʟʘʧʨʘʚʦ 

ʠ ˁʝʛʦʚ ʢʘʨʘʢʪʝʨ ʠ ʠʩʪʦʚʨʝʤʝʥʦ ʤʦʨʘʣʥʠ ʩʪʘʚ, ʠ ʪʦ ʦʜ ʨʘʥʝ ʤʣʘʜʦʩʪʠ. ɿʨʝʣʦʩʪ ʠ 

ʩʚʝʩʪ ʦ ʩʦʧʩʪʚʝʥʦʿ ʧʨʝʨʘʥʦʿ ʟʨʝʣʦʩʪʠ, ʢʦʿʘ ʩʝ ʛʦʪʦʚʦ ʫʚʝʢ ʠʩʪʠʯʝ, ʜʦʠʩʪʘ ʬʘʩʮʠʥʠʨʘ, 

ʯʘʢ ʜʝʣʫʿʝ ʟʘʩʪʨʘʰʫʿʫ˂ʝ. ʈʝʯ ʿʝ ʟʘʧʨʘʚʦ ʦ ʛʝʥʠʿʘʣʥʦʩʪʠ ï ʪʘʢʦ ʩʭʚʘ˂ʝʥ ʉʦʩʠʨ ʤʥʦʛʦ ʿʝ 

ʿʝʜʥʦʩʪʘʚʥʠʿʠ ʟʘ ʧʦʩʤʘʪʨʘˁʝ, ʿʝʨ ʥʠʰʪʘ ʰʪʦ ʙʠ ʫʯʠʥʠʦ ʥʝ ʙʠ ʠʟʛʣʝʜʘʣʦ ʟʘʯʫʜʥʦ ʠʣʠ 

ʥʝʧʨʠʨʦʜʥʦ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʙʠʣʦ ʙʠ ʦʯʝʢʠʚʘʥʦ ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʝ ʦʪʢʣʦʥ ʦʜ ʦʩʨʝʜˁʦʩʪʠ ʦʯʝʢʫʿʝ 

ʦʜ ʧʝʩʥʠʢʘ ʠʣʠ ʫʤʝʪʥʠʢʘ ʩʚʘʢʝ ʜʨʫʛʝ ʚʨʩʪʝ. ʉʚʘʢʦ ʚʨʝʤʝ ʠʤʘ ʥʝʢʠ ʩʚʦʿ ʦʜʥʦʩ ʧʨʝʤʘ 

ˀʫʜʠʤʘ ʢʦʿʠ ʙʠʣʦ ʚʨʣʠʥʦʤ ʙʠʣʦ ʛʝʥʠʿʘʣʥʦʰ˂ʫ ʦʜʩʢʘʯʫ ï ʪʘʢʦ ʿʝ ʠ ʫ ʉʦʩʠʨʦʚʦ ʚʨʝʤʝ 

ʙʠʣʦ ʦʥʠʭ ʢʦʿʠ ʩʫ ʛʘ ʧʦʰʪʦʚʘʣʠ, ʧʦʜʩʪʠʮʘʣʠ ʠʣʠ ʚʝʣʠʯʘʣʠ, ʘʣʠ ʠ ʦʥʠʭ ʢʦʿʠ ʩʫ ʛʘ 

ʧʦʪʮʝˁʠʚʘʣʠ ʠʣʠ, ʢʘʢʦ ʤʠ ʪʦ ʜʘʥʘʩ ʢʘʞʝʤʦ, ʠʛʥʦʨʠʩʘʣʠ.  

 ʇʨʚʘ ʩʪʚʘʨʥʦʩʪ ʩʘ ʢʦʿʦʤ ʩʝ ʩʫʦʯʠʦ ʿʝ ʙʠʣʘ ʜʘʢʘʢʦ ˁʝʛʦʚʘ ʧʦʨʦʜʠʮʘ, ʚʝʦʤʘ 

ʩʪʘʨʘ ʠ ʚʝʦʤʘ ʫʛʣʝʜʥʘ, ʯʠʿʠ ʿʝ ʨʦʜʦʥʘʯʝʣʥʠʢ ʙʠʦ Mengin Schouel (1469-1542). ɳʝʛʦʚ 

ʩʠʥ (Antoine de Saulxures 1514-1569), ʧʦʙʝʛʘʦ ʿʝ 1552. ʠʟ ʃʦʨʝʥʝ ʫ ʌʨʘʥʮʫʩʢʦʿ (ʙʠʦ ʿʝ 

ʟʘʧʨʘʚʦ ʫ ʟʘʪʚʦʨʫ ʟʙʦʛ ʦʧʪʫʞʙʠ ʚʝʨʩʢʦʛ ʢʘʨʘʢʪʝʨʘ). ʇʦʩʣʝ ʚʠʰʝʛʦʜʠʰˁʝʛ ʧʦʪʫʮʘˁʘ 

ʩʢʨʘʩʠʦ ʩʝ ʫ ɾʝʥʝʚʠ ʢʦʿʘ ʿʝ ʩʣʦʚʠʣʘ ʢʘʦ ʧʨʠʙʝʞʠʰʪʝ ʫʛˁʝʪʝʥʠʤʘ ʠ ʦʙʝʩʧʨʘʚˀʝʥʠʤʘ.  

ʇʦʯʝʪʢʦʤ 18. ʚʝʢʘ ʧʦʨʦʜʠʮʘ ʉʦʩʠʨ ʢʫʧʫʿʝ ʢʫ˂ʫ ʫ ʫʣ. ʊʝʨʪʘʩ ʙʨ. 1, ʢʦʿʘ ʿʝ 

ʩʘʟʠʜʘʥʘ  1707. ʫ ʉʪʘʨʦʤ ʛʨʘʜʫ ʫ ɾʝʥʝʚʠ
116
. ʊʦ ʿʝ ʚʨʝʤʝ ʢʘʜʘ ʩʝ ʧʦʿʘʚʠʦ ʧʨʚʠ ʉʦʩʠʨ 

ʥʘʫʯʥʠʢ, ʅʠʢʦʣʘʩ ʉʦʩʠʨ (1709-1791), ʘʜʚʦʢʘʪ ʠ ʘʛʨʦʥʦʤ ʟʥʘʯʘʿʘʥ ʫ ʝʚʨʦʧʩʢʠʤ 

ʦʢʚʠʨʠʤʘ, ʩʪʨʫʯˁʘʢ ʝʥʦʣʦʛ, ʢʦʿʠ ʿʝ ʫʩʘʚʨʰʠʦ ʚʠʥʦʛʨʘʜʘʨʩʪʚʦ, ʘ ʙʠʦ ʿʝ ʠ  ʩʘʨʘʜʥʠʢ ʫ 

ɽʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʿʠ.  ɳʝʛʦʚ ʩʠʥ ʿʝ ʯʫʚʝʥʠ, ʤʦʞʜʘ ʟʘ ʐʚʘʿʮʘʨʮʝ ʥʘʿʯʫʚʝʥʠʿʠ ʉʦʩʠʨ, ʤʦʞʜʘ 

ʿʝ ʢʘʦ ʠʥʪʝʣʝʢʪʫʘʣʘʮ ʩʘʤʦ ʈʫʩʦ ʩʣʘʚʥʠʿʠ, ʧʨʠʨʦʜˁʘʢ ʆʨʘʩ ɹʝʥʝʜʠʢʪ ʜʝ ʉʦʩʠʨ (1740-

1799), ʥʘʿʟʥʘʯʘʿʥʠʿʠ ʞʝʥʝʚʩʢʠ ʥʘʫʯʥʠʢ 18. ʚʝʢʘ, ʢʦʿʠ ʿʝ ʧʦʩʪʘʦ ʧʨʦʬʝʩʦʨ ʬʠʣʦʟʦʬʠʿʝ 

ʩʘ 22 ʛʦʜʠʥʝ. ʉʘʩʚʠʤ ʿʝ ʿʘʩʥʦ ʰʪʦ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜʘ ʜʝ ʉʦʩʠʨʘ ʤʥʦʛʠ ʫʧʦʨʝʹʫʿʫ ʩʘ 

ˁʝʛʦʚʠʤ ʧʨʘʜʝʜʦʤ. 

ʀ ʆʨʘʩ ɹʝʥʝʜʠʢʪ ʿʝ ʙʠʦ ʯʦʚʝʢ ʩʚʦʛʘ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʇʨʦʩʚʝʪʠʪʝˀʩʪʚʘ. ʀʥʪʝʨʝʩʦʚʘʦ 

ʩʝ ʟʘ ʙʦʪʘʥʠʢʫ, ʝʣʝʢʪʨʦʣʦʛʠʿʫ (ʥʘʫʢʘ ʦ ʝʣʝʢʪʨʠʮʠʪʝʪʫ, ʦʜ ʛʨʯ. ʝʣʝʢʪʨʦʥ, ʦʙʠʯʥʦ 

˂ʠʣʠʙʘʨ), ʤʝʭʘʥʠʢʫ, ʤʠʥʝʨʘʣʦʛʠʿʫ, ʟʦʦʣʦʛʠʿʫ, ʛʝʦʣʦʛʠʿʫ. ʀʟʤʠʩʣʠʦ ʿʝ ʭʠʛʨʦʤʝʪʘʨ. 

                                                           
115

 Cf. ann. 76. 
116

 ʉʣʝʜʝ˂ʝ ʿʝ ʣʝʪˁʠʢʦʚʘʮ ʫ ʂʨʝ ʜʝ ɾʘʥʪʦ ʫ ʤʘʣʦʿ ʰʫʤʦʚʠʪʦʿ ʫʚʘʣʠ ʥʘ ʃʝʤʘʥʩʢʦʤ ʿʝʟʝʨʫ. ɱʦʰ 

ʿʝʜʘʥ ʟʘʤʘʢ ʿʝ ʧʨʠʧʘʜʘʦ ʧʦʨʦʜʠʮʠ ʉʦʩʠʨ, ʜʦʜʫʰʝ ʜʦ 1804. ʉʘʟʠʜʘʦ ʛʘ ʿʝ 1696. ʄʘʨʢ-ɸʥʪʦʘʥ ʜʝ 

ʉʦʩʠʨ ʫ ʄʦʨʘʥʫ (ʢʦʿʠ ʿʝ ɼʘʥʠʿʝʣ ʜʝ ʉʦʩʠʨ ʢʫʧʠʦ ʢʘʦ ʚʣʘʩʪʝʣʠʥʩʪʚʦ 1594. ʛʦʜʠʥʝ), ʘ ʜʨʞʘʣʠ ʩʫ 

ʛʘ ʫ ʚʣʘʩʥʠʰʪʚʫ ʜʦ ʈʝʚʦʣʫʮʠʿʝ (ʛʦʜʠʥʝ 1804. ʧʨʠʧʘʦ ʿʝ ʦʧʰʪʠʥʠ).  
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ʊʨʝ˂ʝʛ ʘʚʛʫʩʪʘ 1787. ʧʦʧʝʦ ʩʝ ʧʨʚʠ ʥʘ ʩʘʤ ʚʨʭ ʄʦʥ ɹʣʘʥ
117

. ɼʦʥʝʦ ʿʝ ʩʘ ʪʦʛ ʩʣʘʚʥʦʛ 

ʧʫʪʘ ʢʦʤʘʜ ʛʨʘʥʠʪʘ, ʢʦʿʠ ʩʝ ʫʤʝʪʥʠʯʢʠ ʫʢʨʘʰʝʥ ʟʣʘʪʦʤ ʜʘʥʘʩ ʯʫʚʘ ʫ l'H¹tel de Ville. 

ʀʥʘʯʝ, ʩʘ ʿʝʜʥʠʤ ʠʩʪʦʤʠʰˀʝʥʠʢʦʤ ʦʩʥʦʚʘʦ ʿʝ ɼʨʫʰʪʚʦ ʟʘ ʨʘʟʚʠʿʘˁʝ ʟʘʥʘʪʩʢʠʭ 

ʚʝʰʪʠʥʘ (ʫ ʪʘʜʘʰˁʝʤ ʟʥʘʯʝˁʫ  ʟʘʥʘʪʩʢʠʭ ʠ ʠʥʜʫʩʪʨʠʿʩʢʠʭ ʪʝʭʥʠʢʘ) ʠ ʟʝʤˀʦʨʘʜˁʝ 

(ʘʛʨʠʢʫʣʪʫʨʝ). ʀʤʘ ʤʘʣʫ ʫʣʠʮʫ ʧʦʨʝʜ ʨʝʣʘʪʠʚʥʦ ʩʪʘʨʝ ʟʛʨʘʜʝ ʋʥʠʚʝʨʟʠʪʝʪʘ, ʢʦʿʫ ʩʚʠ 

ʩʪʫʜʝʥʪʠ ʧʦʟʥʘʿʫ. ʀʤʘ ʠ ʩʚʦʿ ʢʨʘʪʝʨ ʥʘ ʄʝʩʝʮʫ ʠ ʩʧʦʤʝʥʠʢ ʫ ʐʘʤʦʥʠʿʫ. ʉʣʘʚʥʠ 

ʙʦʪʘʥʠʯʘʨ ʠ ʧʨʠʨʦʜˁʘʢ ʆʛʠʩʪʝʥ ʇʠʨʘʤʠʩ ʜʝ ʂʘʥʜʦʣ (Augustin Pyramus de Candolle,  

1778-1841), ʧʦʩʚʝʪʠʦ ʤʫ ʿʝ ʘʣʧʩʢʫ ʙʠˀʢʫ (ʢʦʿʫ ʿʝ ʦʪʢʨʠʦ) ʿʘʥʫʘʨʘ 1799. ʢʘʜʘ ʿʝ ʆʨʘʩ 

ɹʝʥʝʜʠʢʪ ʫʤʨʦ (Saussurea alpina).  

ɳʝʛʦʚʘ ˂ʝʨʢʘ ɸʣʙʝʨʪʠʥʘ-ɸʜʨʠʿʘʥʘ ʜʝ ʉʦʩʠʨ, ʫʜʘʪʘ ʅʝʢʝʨ (1766-1841) 

ʧʨʠʧʘʜʘʣʘ ʿʝ ʢʨʫʛʫ ʫ ʂʦʧʝʫ ʢʦʿʝʤ ʿʝ ʧʨʠʧʘʜʘʣʘ ʠ ʛʹʘ ʜʝ ʉʪʘʣ, ʯʠʿʘ ʿʝ ʙʠʣʘ ˁʝʥʘ 

ʥʘʿʙʦˀʘ ʧʨʠʿʘʪʝˀʠʮʘ (ʩ ʢʦʿʦʤ ʿʝ ʫʜʘʿʦʤ ʟʘ ʥʝ˂ʘʢʘ ʠʩʪʦʛ ʠʤʝʥʘ  ʢʘʦ ˁʝʥ ʦʪʘʮ ʙʠʣʘ ʫ 

ʩʨʦʜʩʪʚʫ). ʀ ʦʥʘ, ʠʟʚʘʥʨʝʜʥʘ ʢʘʦ ʤʥʦʛʠ ʠʟ ʧʦʨʦʜʠʮʝ ʉʦʩʠʨ, ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʣʘ ʿʝ ʢʦʧʯʫ 

ʢʨʫʛʘ ʫ ʂʦʧʝʫ ʠ ʞʝʥʝʚʩʢʝ ʝʣʠʪʝ
118
. ɳʝʥʦ ʥʘʿʧʦʟʥʘʪʠʿʝ ʜʝʣʦ ʿʝ ʅʘʧʨʝʜʥʦ ʚʘʩʧʠʪʘˁʝ 

(L'éducation progressive ou Étude de cours de la vie) ʫ ʪʨʠ ʪʦʤʘ, ʟʘ ʢʦʿʝ ʿʝ ʌʨʘʥʮʫʩʢʘ 

ʘʢʘʜʝʤʠʿʘ 1839. ʛʦʜʠʥʝ ʥʘʛʨʘʜʠʣʘ (ʦʙʿʘʚˀʝʥʦ 1836):  

 Tome premier : étude de la première partie de l'enfance.  

 Tome second : étude de la dernière partie de l'enfance.  

 Tome troisième : étude de la vie des femmes.  

ʆʚʘʢʚʦ ʜʝʣʦ, ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʥʦ ʟʘ ʝʧʦʭʫ, ʨʝʟʫʣʪʘʪ ʿʝ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝˀʩʪʚʘ ʠ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʢˀʫʯ ʟʘ ʨʘʟʫʤʝʚʘˁʝ ʠ ʩʘʤʦʛ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜʘ ʜʝ ʉʦʩʠʨʘ. ɹʠʣʘ ʿʝ ʧʨʠʿʘʪʝˀʠʮʘ 

ʠ ɸʜʦʣʬʘ ʇʠʢʪʝʘ (ʫ ʿʝʜʥʦʤ ʧʠʩʤʫ ʤʫ ʧʠʰʝ ʦ ʜʠʿʘʣʝʢʪʠʯʥʦʤ ʦʜʥʦʩʫ ʠʟʤʝʹʫ ʥʫʞʥʦʩʪʠ 

ʜʘ ʩʝ ʧʨʠʢʫʧʠ ʚʝʣʠʢʠ ʙʨʦʿ ʯʠˁʝʥʠʮʘ /ʫ ʚʘʩʧʠʪʘˁʫ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʫ/ ʠ ʜʘ ʩʝ ʠʟʛʨʘʜʠ 

ʩʠʩʪʝʤ).  

                                                           
117

 ʅʝʢʠ ʩʫ ʤʫ ʪʦ ʦʩʧʦʨʘʚʘʣʠ, ʿʝʨ ʩʫ ʩʝ ʧʨʝ ˁʝʛʘ ʚʝ˂ ʧʝˁʘʣʠ ʠʩʪʠ ʦʥʠ ʩʘ ʢʦʿʠʤʘ ʩʝ ʢʦʥʘʯʥʦ ʫʩʧʝʦ 

ʥʘ ʚʨʭ. 
118

 ʇʨʝʚʝʣʘ ʿʝ ʐʣʝʛʝʣʦʚ ʂʫʨʩ ʜʨʘʤʩʢʝ ʢˁʠʞʝʚʥʦʩʪʠ, ʘ 1820-21. ʘʢʪʠʚʥʦ ʿʝ ʫʯʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʫ 

ʧʨʠʧʨʝʤʘˁʫ ʧʨʚʦʛ ʠʟʜʘˁʘ ʜʝʣʘ ʛʹʝ ʜʝ ʉʪʘʣ; ʙʠʣʘ ʿʝ ʧʨʠʿʘʪʝˀʠʮʘ ʥʘʿʚʝ˂ʠʭ ʠʤʝʥʘ ʥʝʤʘʯʢʦʛ 

ʠʜʝʘʣʠʟʤʘ ʠ ʨʦʤʘʥʪʠʟʤʘ. 
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ʉʠʥ ʆʨʘʩʘ ɹʝʥʝʜʠʢʪʘ ʿʝ ʙʠʦ ʅʠʢʦʣʘʩ ʊʝʦʜʦʨ (1767-1845), ʜʝʜʘ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜʘ ʜʝ 

ʉʦʩʠʨʘ, ʬʠʟʠʯʘʨ, ʭʝʤʠʯʘʨ, ʧʨʠʨʦʜˁʘʢ, ʧʨʦʬʝʩʦʨ ʤʠʥʝʨʘʣʦʛʠʿʝ ʠ ʛʝʦʣʦʛʠʿʝ, ʢʦʿʠ ʿʝ 

ʦʪʢʨʠʦ ʤʠʥʝʨʘʣ ʢʦʿʠ ʿʝ ʧʦ ʩʚʦʤ ʦʮʫ ʥʘʟʚʘʦ ʩʦʩʠʨʠʪ.  

ɳʝʛʦʚ ʤʣʘʹʠ ʩʠʥ ɸʥʨʠ (1829-1905), ʛʝʦʣʦʛ ʠ honoris causa, ʧʦʟʥʘʪ ʿʝ ʧʦ ʩʚʦʤ 

ʧʫʪʦʚʘˁʫ ʥʘ ɸʥʪʠʣʝ, ʫ ʄʝʢʩʠʢʦ ʠ ʉɸɼ, ʦʜʘʢʣʝ ʿʝ ʜʦʥʝʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʝ ʟʙʠʨʢʝ ʤʠʥʝʨʘʣʘ 

ʠ ʝʥʪʦʤʦʣʦʰʢʝ ʢʦʣʝʢʮʠʿʝ (Ăʠʥʩʝʢʪʦʣʦʛʠʿʘñ). ʀʤʘʦ ʿʝ ʯʝʪʠʨʠ ʩʠʥʘ ʦʜ ʢʦʿʠʭ ʿʝ 

ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ
119

 ʙʠʦ ʥʘʿʩʪʘʨʠʿʠ.  

ʋ ʪʘʢʚʦʤ ʘʤʙʠʿʝʥʪʫ, ʛʜʝ ʩʫ ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʝ ʠ ʫʯʝʥʦʩʪ ʫʩʣʦʚʠ ʙʝʟ ʢʦʿʠʭ ʩʝ ʥʝ ʤʦʞʝ, 

ʛʜʝ ʿʝ ʪʨʘʜʠʮʠʿʘ ʚʝʢʦʚʥʘ ʠ ʩʪʚʘʨʘ ʭʫʤʘʥʠʩʪʠʯʢʫ ʝʣʠʪʫ ʢʦʿʘ ʿʝ Ăʩʦ ʟʝʤˀʝñ, ʦʜʨʘʩʪʘʦ ʿʝ 

ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ ʜʝ ʉʦʩʠʨ. ʀʤʘʦ ʿʝ ʩʨʝ˂ʥʫ ʧʨʠʣʠʢʫ ʜʘ ʨʘʟʛʦʚʘʨʘ ʦʜ ʨʘʥʝ ʤʣʘʜʦʩʪʠ ʩʘ 

ʫʤʥʠʤ ˀʫʜʠʤʘ, ʢʘʢʘʚ ʿʝ ʙʠʦ ɸʜʦʣʬ ʇʠʢʪʝ. ʀʤʘʿʫ˂ʠ ʫ ʚʠʜʫ ʯʠʤʝ ʩʝ ʙʘʚʠʦ, ʦʯʠʛʣʝʜʥʦ 

ʿʝ ʠʤʘʦ ʧʨʝʩʫʜʘʥ ʫʪʠʮʘʿ ʥʘ ʤʣʘʜʦʛ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜʘ, ʥʝ ʩʘʤʦ ʫ ʧʦʛʣʝʜʫ ʦʧʨʝʜʝˀʝˁʘ ʟʘ 

ʬʠʣʦʣʦʛʠʿʫ, ʥʝʛʦ ʫ ʮʝʣʦʢʫʧʥʦʤ ʨʘʟʚʠʪʢʫ ʣʠʯʥʦʩʪʠ.  

ʇʨʝ ʥʝʛʦ ʰʪʦ ʜʦʜʘʤ ʥʝʰʪʦ ʦ ʇʠʢʪʝʫ, ʠʟ ʉʦʩʠʨʦʚʠʭ ʩʧʠʩʘ, ʨʝʢʣʘ ʙʠʭ ʥʝʰʪʦ ʦ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʫ ʪʦʛ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʢʦʿʝ ʩʝ ʟʘʩʥʠʚʘʣʦ ʥʘ ʚʠʰʝ ʦʜ 20 ʚʝʢʦʚʘ ʛʨʯʢʦʤ ʤʦʜʝʣʫ 

encyclios paideia ʠ ʥʘ ʢʣʘʩʠʯʥʦʿ ʥʘʩʪʘʚʠ ʫ ʰʠʨʝʤ ʩʤʠʩʣʫ, ʘ ʦʙʘ ʩʫ ʙʠʣʘ ʦʙʝʣʝʞʝʥʘ 

ʪʨʘʜʠʮʦʥʘʣʥʠʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʝʤ ʟʘ ʣʠʪʝʨʘʨʥʫ ʨʝʯ, ʪʘʯʥʠʿʝ, Ăʦʙʨʘʟʦʚʘˁʝ ʢˁʠʛʦʤñ.  

ʆʚʜʝ ʿʝ ʨʝʯ ʦ ʚʠʩʦʢʦʤ, ʝʣʠʪʥʦʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʫ  ʢʦʿʝ ʿʝ ʦʜʫʚʝʢ ʙʠʣʦ ʜʦʩʪʫʧʥʦ 

ʤʘʣʦʤ ʙʨʦʿʫ ˀʫʜʠ (ʙʝʟ ʦʙʟʠʨʘ ʢʦʿʠʤ ʿʝ ʥʘʯʠʥʠʤʘ ʙʠʦ ʦʛʨʘʥʠʯʘʚʘʥ ʧʨʠʩʪʫʧ). ʇʨʠʥʮʠʧ 

multum, non multa
120

 ʦʜʫʚʝʢ ʿʝ ʙʠʦ ʦʜʙʨʘʥʘ ʦʜ ʧʦʚʨʰʥʦʩʪʠ, ʘʣʠ ʿʝ ʠʩʪʦʚʨʝʤʝʥʦ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʦ ʦʧʘʩʥʦʩʪ ʦʜ ʦʥʦʛʘ ʰʪʦ ʥʘʟʠʚʘʤʦ ʬʘʭ-ʠʜʠʦʪʠʟʤʦʤ. Aurea mediocritas ʠʣʠ 

ʟʣʘʪʥʘ ʩʨʝʜʠʥʘ ʿʝ ʙʠʣʘ ʠʜʝʘʣ ʩʚʘʢʦʛ ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʘ
121
. ɻʨʯʢʠ ʤʦʜʝʣ encyclios paideia 

ʟʥʘʯʠʦ ʿʝ ʦʜʫʚʝʢ ʩʠʩʪʝʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʘʝ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥ ʫ ʪʨʠ ʮʠʢʣʫʩʘ (ʦʩʥʦʚʥʦ, ʩʨʝʜˁʝ ʠ 

ʚʠʩʦʢʦ). ɺʠʩʦʢʦ, ʝʣʠʪʥʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʝ (Ăʨʝʪʦʨʠʯʢʦñ ʠʣʠ Ăʍʝʨʤʝʩʦʚʘ ʧʘʣʝʩʪʨʘñ) ʿʝ ʙʠʣʦ 

ʥʘʤʝˁʝʥʦ ʝʣʠʪʠ ʠ ʟʘʩʥʠʚʘʣʦ ʩʝ ʥʘ ʨʝʪʦʨʠʮʠ, ʩʘ ʝʣʝʤʝʥʪʠʤʘ ʬʠʣʦʟʦʬʠʿʝ ʠ (ʯʝʩʪʦ) 

ʤʝʜʠʮʠʥʝ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʥʘʫʢʘ. ɻʨʯʢʠ ʤʦʜʝʣ ʿʝ ʥʝʛʦʚʘʦ ʠ ʠʩʪʦʚʨʝʤʝʥʦ ʠʤʘʦ ʟʘ ʮʠˀ 

                                                           
119

 ʆʨʘʩ (1859-1926), ʙʘʢʨʦʨʝʟʘʮ, ʧʝʿʟʘʞʠʩʪʘ ʠ ʧʦʨʪʨʝʪʠʩʪʘ, ʃʝʦʧʦʣʜ( 1866-1925), ʩʠʥʦʣʦʛ ʠ 

ʘʩʪʨʦʥʦʤ, ʠ ʈʝʥʝ (1868-1943), ʝʩʧʝʨʘʥʪʠʩʪʘ ʠ ʤʘʪʝʤʘʪʠʯʘʨ. ɺ. ʧʦʛʣʘʚˀʝ ɹʠʦʛʨʘʬʩʢʠ ʠ 

ʢʨʠʪʠʯʢʠ ʧʦʜʘʮʠ ʦ ʜʝ ʉʦʩʠʨʫ ʫ ʂʫʨʩʫ ʦʧʰʪʝ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʝ. ʉʨʝʤʩʢʠ ʂʘʨʣʦʚʮʠ  - ʅʦʚʠ ʉʘʜ 
120

 ʊʘʿ ʧʨʠʥʮʠʧ ʿʝ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʦ ʜʘ ʫʯʝʥʠʢ ʯʠʪʘ ʤʘʣʠ ʙʨʦʿ ʢʣʘʩʠʢʘ (ʦʜʨʝʹʝʥʠʭ ʪʨʘʜʠʮʠʿʦʤ) ʠ ʜʘ 

ʜʝʪʘˀʥʦ ʫʧʦʟʥʘ ʜʝʣʦ ʿʝʜʥʦʛ ʧʠʩʮʘ. ɼʨʫʛʠʤ ʨʝʯʠʤʘ: ʜʘ ʯʠʪʘ ʰʪʦ ʤʘˁʝ (ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ) ʢˁʠʛʘ, ʘ 

ʰʪʦ ʿʝ ʚʠʰʝ ʠ ʯʝʰ˂ʝ ʠʩʪʘ (ʧʨʦʧʠʩʘʥʘ) ʜʝʣʘ. 
121

 ʆʩʦʙʠʪʦ ʦʥʦʛ ʫ ʧʫʙʝʨʪʝʪʩʢʦʤ ʫʟʨʘʩʪʫ. 
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ʢʫʣʪʫʨʫ ʜʫʭʘ ʩʪʝʯʝʥʫ ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʝʤ, ʜʘʢʣʝ ʠʥʪʝʣʝʢʪʫʘʣʥʦ ʩʫʧʨʦʪʩʪʘʚˀʝʥʦ ʬʠʟʠʯʢʦʤ 

(Ăʜʝʤʦʢʨʘʪʩʢʠ ʘʪʣʝʪʠʟʘʤñ), ʛʜʝ ʿʝ ʤʦʨʘʣʥʠ ʩʪʘʚ ʠʤʧʝʨʘʪʠʚ.  

ʉʨʝʜʠʥʦʤ 19. ʚʝʢʘ ʩʪʠʮʘʝˁ ʪʝʤʝʥˀʦʛ ʦʙʨʘʟʦʚʘʘˁ ʧʦʩʪʘʣʦ ʿʝ ʮʠ ˀʫ ʚʝʣʠʢʦʤ 

ʜʝʣʫ ɽʚʨʦʧʝ, ʘ ʧʦʩʪʠʟʘʣʦ ʩʝ ʫʨʘʚʥʦʪʝʞʝʥʠʿʠʤ ʦʜʥʦʩʦʤ ʧʦʿʝʜʠʥʠʭ ʧʨʝʜʤʝʪʘ, ʟʘ 

ʨʘʟʣʠʢʫ ʦʜ ʧʨʝʪʭʦʜʥʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʘʜʘ ʩʫ ʣʘʪʠʥʩʢʠ ʿʝʟʠʢ ʠ ʢʣʘʩʠʯʥʠ ʘʫʪʦʨʠ ʙʠʣʠ 

ʦʢʦʩʥʠʮʘ ʚʠʝhʛ ʦʙʨʘʟʦʚʘʘˁ. ʃʘʪʠʥʩʢʠ, ʢʦʿʠ ʿʝ ʠʟʛʫʙʠʦ ʧʨʚʦʙʠʪʥʫ ʬʫʥʢʮʠʿʫ ʿʝʟʠʢʘ 

ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʝ, ʠ ʢʣʘʩʠʯʥʠ ʛʨʯʢʠ ʫʧʨʘʞ ʘˁʚʘʿʫ ʩʝ ʿʝʜʠʥʦ ʫ ʫʯʠʦʥʠʮʠ ʥʘ ʠʩʪʠ ʥʘʯʠʥ 

ʢʘʦ ʦʩʪʘʣʠ ʧʨʝʜʤʝʪʠ, ʘʣʠ ˁʠʭʦʚʦ ʠʟʫʯʘʚʘˁʝ ʠ ʜʘˀʝ ʯʠʥʠ ʦʩʥʦʚʫ ʢʣʘʩʠʯʥʝ ʥʘʩʪʘʚʝ.  

ʉʣʦʙʦʜʥʘ ʣʝʢʪʠʨʘ (ʫ 19. ʚʝʢʫ ʦʙʠʯʥʦ ʩʝ ʥʘʟʠʚʘ Ăʧʨʠʚʘʪʥʦʤñ), ʦʥʘ ʢʦʿʘ ʿʝ ʙʠʣʘ 

ʥʝʧʦʞʝˀʥʘ, ʯʘʢ ʩʤʘʪʨʘʥʘ ʪʝʢhʦʤ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʦʤ ʛʨʝʢhʦʤ ʪʦʢʦʤ ʥʘʿʚʝʝ˂ʛ ʜʝʣʘ 19. 

ʚʝʢʘ, ʧʦʩʪʘʿʝ ʥʘ ʢʨʘʿʫ ʚʝʢʘ ʦʙʘʚʝʟʥʘ
122
. ʀʟʙʦʨ ʪʝʢʩʪʦʚʘ ʫʚʝʢ ʿʝ ʙʠʦ ʫ ʬʫʥʢʮʠʿʠ 

ʤʦʨʘʣʥʦʛ ʚʘʩʧʠʪʘʘˁ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʦʥʠʭ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʢʦʿʝ ʩʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʘˀʣʝ ʠʜʝʘʣ ʫ ʜʨʫʪhʚʫ; 

ʘ ʩʘʤʦ ʯʠʪʘˁʝ ʪʝʢʩʪʦʚʘ ʙʠʣʦ ʿʝ ʧʦʚʝʟʘʥʦ ʩʘ ʠʟʫʯʘʚʘˁʝʤ ʿʝʟʠʢʘ, ʩʪʠʣʘ ʠ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʿʝ. 

ʉʘʯʫʚʘʥʝ ʩʫ ʉʦʩʠʨʦʚʝ ʚʝʞʙʝ ʫ ʧʨʝʚʦʹʝˁʫ ʍʦʨʘʮʠʿʘ ʠ ɺʝʨʛʠʣʠʿʘ: ʥʠʿʝ ʟʘʚʨʰʠʦ 

ʧʨʝʚʦʹʝˁʝ ʍʦʨʘʮʠʿʝʚʝ ʆʜʝ, ʩʘʤʦʢʨʠʪʠʯʥʦ ʥʘʧʦʤʝʥʫʚʰʠ ʢʘʢʦ ʿʝ ʦʩʪʘʪʘʢ ʩʣʘʙ. ʂʘʜʘ ʿʝ 

ʫ ʨʠʤʦʚʘʥʠʤ ʩʪʠʭʦʚʠʤʘ ʩʘʩʪʘʚˀʘʦ ʪʝʢʩʪ ʦ ɺʝʨʛʠʣʠʿʫ, ʩʘ ʩʪʨʘʥʝ ʿʝ ʥʘʧʠʩʘʦ: Ăʇʠʰʫ˂ʠ 

ʦʚʝ ʩʪʠʭʦʚʝ ʿʘ ʩʘʤ ʙʠʦ ʧʘʛʘʥʠʥ ʚʠʰʝ ʥʝʛʦ ɺʝʨʛʠʣʠʿʝ. ʇʨʦʚʝʦ ʩʘʤ ʥʝʢʦʣʠʢʦ ʜʘʥʘ 

ʫʚʝʨʘʚʘʿʫ˂ʠ ʩʝʙʝ ʢʘʢʦ ʩʘʤ ʧʨʝʥʝʪ ʫ ʚʨʝʤʝ ʢʘʜʘ ʿʝ ʟʣʘʪʥʠ ʉʘʪʫʨʥ ʫʧʨʘʚˀʘʦ ʦʚʠʤ 

ʧʦʢʦˀʝˁʝʤ ʥʘ ʟʝʤˀʠ (aureus hanc vitam in terris Saturnus agebat)ñ. ʆʛʣʝʜʘʦ ʩʝ ʠ ʫ 

ʧʠʩʘˁʫ ʩʪʠʭʦʚʘ (ʢʦʿʠ ʩʫ ʦʙʿʝʢʪʠʚʥʦ ʩʘʤʦ ʬʘʟʘ ʫ ˁʝʛʦʚʦʤ ʨʘʟʚʦʿʫ) ʠ ʪʘʜʘ ʤʦʜʝʨʥʦʤ 

ʩʪʠʣʫ ʩʪʨʠʧʘ.  

ʆʚʦ ʿʝ ʩʘʩʚʠʤ ʩʫʤʘʨʥʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥ ʩʠʩʪʝʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʘ ʢʘʢʚʦ ʿʝ ʉʦʩʠʨ ʩʪʝʢʘʦ. 

ɻʦʜʠʥʝ 1877. ʧʦʭʚʘˀʝʥ ʿʝ ʟʘ ʨʝʟʫʣʪʘʪʝ ʫ ʚʦʿʥʦʤ ʛʘʹʘˁʫ
123
. ʂʨʫʥʘ ʢʦʿʘ ʢʨʘʩʠ 

ʟʘʪʚʘʨʘˁʝ ʢʨʫʛʘ ʉʦʩʠʨʦʚʦʛ ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʘ ʠ ʚʘʩʧʠʪʘˁʘ ʿʝʩʪʝ ˁʝʛʦʚ ʯʫʚʝʥʠ ʄʝʤʦʘʨ ʠʟ 

1878. ʛʦʜʠʥʝ. ɼʚʝ ʛʦʜʠʥʝ ʢʘʩʥʠʿʝ ʦʜʙʨʘʥʠʦ ʿʝ ʜʦʢʪʦʨʩʢʫ ʪʝʟʫ ʦ ʫʧʦʪʨʝʙʠ ʘʙʣʘʪʠʚʘ 

ʘʧʩʦʣʫʪʥʦʛ ʫ ʩʘʥʩʢʨʠʪʫ summa cum laude et dissertatione egregia. ɳʝʛʦʚ ʜʨʫʛ ʩʘ 

ʩʪʫʜʠʿʘ ʿʝ ʪʦ ʧʨʦʢʦʤʝʥʪʘʨʠʩʘʦ ʥʘ ʩʣʝʜʝ˂ʠ ʥʘʯʠʥ: ʤʣʘʜʠ ʠʩʧʠʪʘʥʠʢ ʿʝ ʣʘʢʦ ʤʦʛʘʦ 

ʩʪʘʚʠʪʠ ʫ ʢʣʫʧʫ ʩʚʦʿʝ ʫʯʝʥʝ ʠʩʧʠʪʠʚʘʯʝ.  
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 ʉʧʠʩʘʢ ʉʦʩʠʨʦʚʠʭ ʢˁʠʛʘ ʫʢʘʟʫʿʝ ʥʘ ʰʢʦʣʩʢʫ ʣʝʢʪʠʨʫ : Catalogue de mes livres. Livres 

dôamusement. Bibliothèque de Genève. Arch. de Saussure 369/vol. 4, f. 1-2. 
123

 Bibliothèque de Genève. Arch. de Saussure 369/env. 3, f. 4 
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ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ ʜʝ ʉʦʩʠʨ ʿʝ ʢʘʦ ʤʣʘʜʠ˂ (1873 sqq.) ʠʟʚʝʩʥʦ ʚʨʝʤʝ ʚʦʜʠʦ ʜʥʝʚʥʠʢ ʫ 

ʢʦʤʝ ʚʘʞʥʦ ʤʝʩʪʦ ʠʤʘ ɸʜʦʣʬ ʇʠʢʪʝ. ɸʢʦ ʤʦʞʝ ʜʘ ʙʠʨʘ, ʦʥ ʙʠʨʘ ʜʘ ʙʫʜʝ ʩʘ ʇʠʢʪʝʦʤ. 

ʆʙʝ ʧʦʨʦʜʠʮʝ ʩʫ ʩʫʩʝʜʠ Ăʫ ɾʘʥʪʦʫñ  ʠ ʤʣʘʜʠ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ ʧʨʦʚʦʜʠ ʤʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʩʘ 

ʇʠʢʪʝʦʤ, ʨʘʟʛʦʚʘʨʘʿʫ˂ʠ ʦ ʩʚʝʤʫ, ʘ ʧʦ ʩʚʝʤʫ ʩʫʜʝ˂ʠ ʥʘʿʚʠʰʝ ʦ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜʦʚʦʿ 

ʧʨʝʦʢʫʧʘʮʠʿʠ ʿʝʟʠʢʦʤ, ʦʩʦʙʠʪʦ ʢʘʜʘ ʿʝ ʦʪʢʨʠʦ ʢʣʘʩʠʯʥʝ ʿʝʟʠʢʝ ʢʘʦ ʥʘʿʙʣʠʞʝ 

ʠʥʜʦʝʚʨʦʧʩʢʦʤ. ʂʘʩʥʠʿʝ ˂ʝ ʫ ʩʚʦʿʠʤ ʙʝʣʝʰʢʘʤʘ ʛʦʚʦʨʠʪʦ ʩʘ ʥʘʿʚʝ˂ʠʤ ʫʚʘʞʘʚʘˁʝʤ ʦ 

ʇʠʢʪʝʫ (« le vénérable Adolphe Pictet », « mon vénérable voisin Adolphe Pictet », « le 

vénéré Adolphe Pictet»
124
), ʠʩʪʠʯʫ˂ʠ ʜʘ ʿʝ ɹʦʧʦʚ ʚʨʰˁʘʢ ʠ ʘʫʪʦʨ ʢˁʠʛʝ ʦ 

ʠʥʜʦʝʚʨʦʧʩʢʠʤ ʢʦʨʝʥʠʤʘ, ʢʘʦ ʠ ʜʘ ʩʝ ʧʨʝ ʩʚʠʭ ʙʘʚʠʦ ʢʝʣʪʩʢʠʤ ʩʪʫʜʠʿʘʤʘ. ɹʝʣʝʰʢʝ, 

ʟʘʙʝʣʝʞʝʥʝ ʥʘ Ăʧʘʧʠʨʠ˂ʠʤʘñ, ʫ ʪʨʝʥʫʪʢʫ ʦʪʢʠʥʫʪʠʤ ʠʟ ʥʝʢʝ ʩʚʝʩʢʝ ʠʣʠ ʥʘʹʝʥʠʤ, ʥʘ 

ʧʨʠʤʝʨ, ʥʘ ʩʘʣʚʝʪʘʤʘ  ʫ ʢʘʬʘʥʠ, ʫ ʩʪʨʘʭʫ ʜʘ ʤʫ ʤʠʩʘʦ ʥʝ Ăʧʦʙʝʛʥʝñ, ʩ ʤʥʦʛʦ 

ʠʩʧʨʘʚʢʠ,  ʧʦʥʝʢʘʜ ʥʘʞʚʨˀʘʥʝ, ʥʝʨʚʦʟʥʦʛ ʨʫʢʦʧʠʩʘ,  ʨʘʟʣʠʢʫʿʫ ʩʝ, ʧʨʠʨʦʜʥʦ, ʦʜ 

ʜʝʬʠʥʠʪʠʚʥʦʛ ʪʝʢʩʪʘ, ʦʜʤʝʨʝʥʦʛ ʠ ʩʘʚʨʰʝʥʦ ʫʨʝʜʥʦʛ, ʢʘʢʚʠ ʩʫ ʙʠʣʠ, ʥʘ ʧʨʠʤʝʨ, 

ʢʦʥʮʝʧʪʠ ʧʠʩʘʤʘ ʢʦʿʝ ʿʝ ʩʣʘʦ ʠʣʠ ʩʧʨʝʤʠʦ ʜʘ ʧʦʰʘˀʝ. ʋ ʣʠʯʥʠʤ ʧʘʧʠʨʠʤʘ
125

 ʥʘʣʘʟʝ 

ʩʝ ʉʦʩʠʨʦʚʝ ʙʝʣʝʰʢʝ ʫ ʚʝʟʠ ʩʘ ɸʜʦʣʬʦʤ ʇʠʢʪʝʦʤ, ˁʝʛʦʚʠʤ ʩʪʫʜʠʨʘˁʝʤ ʫ ʃʘʿʧʮʠʛʫ 

ʠʪʜ., ʢʦʿʝ ʩʝ ʨʘʟʣʠʢʫʿʫ, ʜʦʜʫʰʝ ʥʝ ʤʥʦʛʦ, ʦʜ ʦʥʠʭ ʢʦʿʝ ʿʝ ʈ. ɻʦʜʝʣ ʦʙʿʘʚʠʦ 1960
126

.    
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 Bibliothèque de Genève. Arch. de Saussure 369/env. 8, f. 5, f. 6, f. 7. 
125

 II Papiers personels, 369/env. 8, f. 1 ï 9. In: Catalogue des manuscrits de la bibliothèque publique 

et universitaire. Tome XII d. Archive de Saussure 366 ï 414. Catalogue établi par Françoise Pittard. 

2001 ï 2004, 13.  
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 « Le v®n®rable Adolphe Pictet, lôauteur des Origines Indo-européennes, était le voisin de 

campagne de ma famille, pendant une partie dôann®e, lorsque jôavais lô©ge de douze ou treize ans. Je le 

rencontrais souvent dans sa propri®t® de Malagny pr¯s de Versoix, et quoique je nôosasse pas 

beaucoup interroger lôexcellant vieillard, je nourrissais ¨ son insu une admiration aussi profonde 

quôenfantine pour son livre [é]  

La marotte linguistique me travaillait ®videmment de cette ®poque, car je nôeus pas plut t¹t  appris 

quelques rudiments de grec ¨ lô®cole, que je me sentis m¾r  pour esquisser un système générale du 

langage, destiné à Adolphe Pictet. Cet enfantillage, autant que je me rappelle, consistait à prouver que 

tout se ramène, dans toutes les langues possibles, à des radicaux constitués immédiatement par 3 

consonnes (plus anciennement m°me par 2 consonnes), si lôon consid®rait comme identique p, b, f, v 

ou k, h, g, ch ou t, d, th.  Ainsi R-K était, je crois, signe universel de prépotence ou de puissance 

violente : rex, regis ; шɐɔɜɡɛɘ ; Rache, rügen, etc. ; P-N-K, signe d,étranglement ou de fumée : ˊɜɑɔɤ, 

Funke, pango, pungo, etc.! 

 Lôexcellent savant eut la particulière bonté de me faire une réponse écrite, où il me disait entre 

autres : óMon jeune ami, je vois que vous avez pris le taureau par les corneséô, et il me distribuait 

ensuite de bonnes paroles qui furent efficaces  pour me calmer définitivement sur tout système 

universelle de langage.  

D¯s ce moment (1872), jô®tais pr°t ¨ recevoir une autre doctrine, si jôen avais trouv® une, mais en 

fait, jôoubliai la linguistique pendant deux ans, assez d®go¾t® de mon essai manqu®. »  

Bibliothèque de Genève. Arch. de Saussure.  Ms fr 3957/1, ʧʨʝʤʘ Godel (1960), 16-17.  
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Le v®n®rable Adolphe Pictet, le contemporain de Bopp et lôauteur des Origines 

Indo-Européennes, avait une propriété toute voisine de celle de nous p mon père, à 

Genthod, près de Genève. Nous étions voisins. Nos deux familles se voyaient 

continuellement, et quoique je nôosasse pas beaucoup, ¨ lô©ge de 12 ou 13 ans, interroger 

ce vieillard, jôavais pris, je ne sais pourquoi, une passion extraordinaire pour le livre lu 

son livre des Origines, et jôy avais puis® une si enfantine et intense curiosit® sur ce quôil 

disait des langues et des peuples indo-européens, que ce souvenir reste aujourdôhui pour 

moi le plus vif de tout ce qui a sollicité mon esprit dans cette direction.  

 Aussit¹t [xxxxx] que jôeus appris quelques ®l®ments rudiments de grec ¨ lô®cole, 

cette 

 Travaill® par cette lecture, et aussi je dois lôajouter par le fait {xxxxx} que mon 

grand-père, le Cte Alex. de Pourtalès
127

, était lui-même occupé p[ou]r son plaisir de 

recherches ethnologiques et étymologiques, et que je trouvais d[an]s sa bibliothèque 

quantit® de livres linguistiques, je nôeus pas plut¹t acquis ¨ lô®cole quelques rudiments de 

grec que je présentai à M. Pictet un [xxxxx] travail, dont je voudrais aujourdôhui pour la 

curiosit® [du xxx] retrouver le manuscrit, et o½ jô®tablissais, autant quôil môen souvient : 1° 

que toutes les langues reviennent continuellement à la même suite de consonnes pour 

désigner une certaine idée, ainsi PNK = étranglement, resserement : ˊɜɑɔɤ, pango, pungo 

etc. 2Á que tout d®pendait, depuis lôorigine, de cette mirifique suite de consonnes, en sorte 

que le probl¯me de lôorigine du langage ®tait r®solu. Adolphe Pictet eut la bont® de me 

répondre {à cette [ forte]  plaisanterie} {à cet [mon]  enfantillage} par une lettre où il disait 

avec bienveillance, comme je le rappelle : óVous prenez d®cid®ment, mon jeune ami, le 

taureau par les corneséô. Et je fus tr¯s confus de ma b°tise, je ne fus jamais tent® de 

renouveler la théorie universelle du langage, risqu®e ¨ {que jôavais} 14 ans, [xxx] {devant 

le tribunal redout® dô} Adolphe Pictet. ï En mô¹tant toute illusion sur la valeur de ma 

                                                                                                                                                                                         
ɻʦʜʝʣ ʫ ʇʨʝʜʛʦʚʦʨʫ, ʩʪʨ. 12, ʛʦʚʦʨʠ ʦ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʤ ʪʝʢʩʪʦʚʠʤʘ, ʘʣʠ ʩʝ ʨʘʟʣʠʢʝ ʦʜʥʦʩʝ ʥʘ  

ʯʣʘʥʘʢ ɺ. ʐʪʨʘʿʪʙʝʨʛʘ (Streitberg, W. (1915), F. d. S. In: Indogermanisches Jahrbuch. 1914 (1915). 

2. 203ð213). 
127

Comte Alexandre Joseph de Pourtalès (1811-1883). 
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théorie, il me donna aussi vaguement le sentiment de ce qui est historique dans les choses 

de langue.
128

  

ʂʘʜʘ ʩʝ ʯʠʪʘ ˁʝʛʦʚʘ ʧʨʝʧʠʩʢʘ, ʦʜʤʘʭ ʩʝ ʚʠʜʠ ʜʘ ʿʝ ʪʦ ʧʨʝʧʠʩʢʘ ʢʦʿʘ ʥʠʿʝ ʙʠʣʘ 

ʥʘʤʝˁʝʥʘ ʦʙʿʘʚˀʠʚʘˁʫ, ʚʝʦʤʘ ʣʠʯʥʘ ʠ ʯʝʩʪʦ ʜʠʨˀʠʚʘ. ʅʘʨʘʚʥʦ, ʢʘʜʘ ʿʝ ʨʝʯ ʦ 

ʧʨʠʿʘʪʝˀʠʤʘ. ʋʩʫʜʠʣʘ ʙʠʭ ʩʝ ʜʘ ʢʘʞʝʤ ʜʘ ʩʫ ʉʦʩʠʨʫ ʙʠʣʠ ʥʘʿʚʝ˂ʠ ʧʨʠʿʘʪʝˀʠ ʦʥʠ 

ʢʦʿʠ ʩʫ ʠʤʘʣʠ ʪʘʢʘʚ ʦʜʥʦʩ ʧʨʝʤʘ ˁʝʛʦʚʦʿ ʥʘʫʯʥʦʿ ʧʨʝʦʢʫʧʘʮʠʿʠ. ʆʥ ʿʝ ʟʘʧʨʘʚʦ ʩʚʝ 

ʰʪʦ ʿʝ ʞʝʣʝʦ, ʯʝʤʫ ʿʝ ʩʪʨʝʤʠʦ, ʧʨʝʪʦʯʠʦ ʫ ʨʘʜ ʩʘ ʩʚʦʿʠʤ ʩʪʫʜʝʥʪʠʤʘ, ʧʦʯʝʚ ʦʜ ʪʦʛʘ ʜʘ 

ʥʠʿʝ ʜʚʘ ʧʫʪʘ ʦʜʨʞʘʦ ʠʩʪʦ ʧʨʝʜʘʚʘˁʝ. ɿʘʪʦ ʿʝ ʩʚʦʿʠʤ ʩʪʫʜʝʥʪʠʤʘ ʙʠʦ ʫʚʝʢ ʚʠʰʝ ʦʜ 

ʧʨʦʬʝʩʦʨʘ ʠʣʠ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʘ, ʦʥ ʠʤ ʿʝ ʙʠʦ ʫ ʥʘʿʢʣʘʩʠʯʥʠʿʝʤ ʟʥʘʯʝˁʫ ʪʝ ʨʝʯʠ ʫʯʠʪʝˀ. ʀ 

ʦʥʠ ˂ʝ ʛʘ ʩʝ ʫʚʝʢ ʪʘʢʦ ʠ ʩʝ˂ʘʪʠ. (cf. ɹʘʿʠʿʝʚ ʛʦʚʦʨ; ʠʩʪʦ ˂ʝ ʠʩʪʘ˂ʠ ʠ ɸ. ʄʝʿʝ ʫ 

ʅʝʢʨʦʣʦʛʫ, 169-170, [En ligne], URL : http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k321590/f174.image) 

ʋʦʩʪʘʣʦʤ, ʦʥʠ ʛʘ ʥʠʢʘʜʘ ʥʠʩʫ ʠʟʥʝʚʝʨʠʣʠ, ʥʠʩʫ ʛʘ ʥʠ ʧʦʩʣʝ ˁʝʛʦʚʝ ʩʤʨʪʠ ʥʘʧʫʩʪʠʣʠ 

ʠ ʟʘʙʦʨʘʚʠʣʠ.  

ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ ʜʝ ʉʦʩʠʨ ʟʘʩʣʫʞʫʿʝ ʜʘ ʙʫʜʝ ʥʝ ʩʘʤʦ ʦʥʘʿ ʢʦʿʠ ʿʝ ʫʪʝʤʝˀʠʦ 

ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʫ ʢʘʦ ʥʘʫʢʫ ʠ ʜʘʦ ʧʨʠʣʠʢʝ ʜʨʫʛʠʤʘ ʜʘ ʛʘ ʢʨʠʪʠʢʫʿʫ, ʥʝʛʦ ʠ ʢʘʦ ʫʟʦʨ, ʦʥʦ 

ʰʪʦ ʌʨʘʥʮʫʟʠ ʥʘʟʠʚʘʿʫ Ămod¯leñ.  ʋ ʧʨʠʣʦʛ ʠʟʫʟʝʪʥʦʩʪʠ ʦʚʦʛ ʯʦʚʝʢʘ ʛʦʚʦʨʠ ʠ ˁʝʛʦʚ 

ʧʦʣʠʪʠʯʢʠ ʭʘʙʠʪʫʩ. ʇʦʣʠʪʠʯʢʠ ʫ ʘʥʪʠʯʢʦʤ ʟʥʘʯʝˁʫ ʪʝ ʨʝʯʠ: ʦʥʘʿ ʢʦʿʠ ʘʢʪʠʚʥʦ 

ʫʯʝʩʪʚʫʿʝ ʫ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦʤ ʠʣʠ ʪʘʯʥʠʿʝ, ʫ ʧʦʣʠʪʠʯʢʦʤ ʞʠʚʦʪʫ ʟʘʿʝʜʥʠʮʝ ʢʦʿʦʿ ʧʨʠʧʘʜʘ. 

ʊʦ ʟʥʘʯʝˁʝ ʨʝʯʠ ʧʦʣʠʪʠʯʢʠ ʿʝ ʜʘʥʘʩ ʫ ʥʘʿʚʝ˂ʦʿ ʤʝʨʠ ʠʟʛʫʙˀʝʥʦ. ʉʦʩʠʨ ʿʝ ʨʝʘʛʦʚʘʦ ʥʘ 

ʥʝʧʨʘʚʜʫ
129
, ʦʥ ʩʝ ʟʜʫʰʥʦ ʟʘʣʘʛʘʦ ʟʘ ɼʨʘʿʬʫʩʘ, ʘ ʦ ʩʝʙʠ ʧʠʰʝ ʢʘʦ ʦ ç Dreyfousiste 

convaincu »
130

.  
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 Bibliothèque de Genève. Arch. de Saussure 369/env. 8, f. 5. ʌʘʢʩʠʤʠʣ ʙʨ. 4.1. ʠ 4.2, ʩʪʨ. 187 ʠ 

188. 
129

 ʈʘʩʧʨʘʚʘ ʜʘ ʣʠ ʿʝ ʌ. ɼʝ ʉʦʩʠʨ ʙʠʦ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʘ ʠʣʠ ʥʝ, ʚʦʜʠ ʩʝ ʟʙʦʛ ʿʝʜʥʦʛ ʧʠʩʤʘ (Bibliothèque 

de Genève. Arch. de Saussure. Ms fr 3951), ʢʦʿʝ ʿʝ ʦʙʝʣʦʜʘˁʝʥʦ ʪʝʢ 2006. ʅʝʦʙʿʘʚˀʠʚʘˁʝʤ ʪʦʛ 

ʧʠʩʤʘ ʩʘʤʦ ʿʝ ʫʯʠˁʝʥʘ ʥʝʧʨʘʚʜʘ ʉʦʩʠʨʫ; ʦʙʿʘʰˁʝˁʝ ʜʘ ˁʝʛʦʚʠ ʫʯʝʥʠʮʠ  ʠ ʧʦʩʣʝʥʠʮʠ ʥʠʩʫ 

ʞʝʣʝʣʠ ʜʘ ʫʢʘˀʘʿʫ ʣʠʢ ʠ ʜʝʣʦ ʋʯʠʪʝˀʘ, ʨʝʢʣʘ ʙʠʭ, ʩʘʤʦ ʧʦʛʦʨʰʘʚʘ ʩʠʪʫʘʮʠʿʫ, ʿʝʨ ʠʩʧʘʜʘ ʜʘ ʩʫ 

ʩʚʠ ʦʥʠ ʙʠʣʠ ʫʚʝʨʝʥʠ ʜʘ ʿʝ ʪʦ ʠʩʪʠʥʘ ʢʦʿʫ ʪʨʝʙʘ ʩʘʢʨʠʪʠ.  
130

 ʌʘʢʩʠʤʠʣ ʙʨ. 5, ʩʪʨ. 189. Cf. ann. 52. 

ɸʣʬʨʝʜ ɼʨʘʿʬʫʩ, ʜʚʝ ʛʦʜʠʥʝ ʤʣʘʹʠ ʦʜ ʉʦʩʠʨʘ, ʙʠʦ ʿʝ 1894. ʣʘʞʥʦ, ʬʘʣʩʠʬʠʢʦʚʘʥʠʤ 

ʜʦʢʘʟʠʤʘ, ʦʢʨʠʚˀʝʥ ʟʘ ʰʧʠʿʫʥʘʞʫ ʫ ʢʦʨʠʩʪ ʅʝʤʘʯʢʝ, ʠ ʫʭʘʧʰʝʥ, ʯʝʤʫ ʿʝ ʙʠʪʥʦ ʜʦʧʨʠʥʝʣʘ 

ʯʠˁʝʥʠʮʘ ʜʘ ʿʝ ʙʠʦ /ʿʝʜʠʥʠ/ ɱʝʚʨʝʿʠʥ ʫ ʛʝʥʝʨʘʣʰʪʘʙʫ. ʆʩʫʹʝʥ ʿʝ, ʙʝʟ ʚʘˀʘʥʠʭ ʜʦʢʘʟʘ, ʥʘ 

ʜʦʞʠʚʦʪʥʫ ʨʦʙʠʿʫ ʥʘ ɺʨʘʞʿʝʤ ʦʩʪʨʚʫ ʫ ʌʨʘʥʮʫʩʢʦʿ ɻʚʘʿʘʥʠ. ʅʠ ʦʪʢʨʠʚʘˁʝ ʧʨʘʚʦʛ ʢʨʠʚʮʘ ʥʠʿʝ 

ʤʥʦʛʦ ʧʦʤʦʛʣʦ, ʩʚʝ ʜʦʢ ʠʩʪʠʥʘ ʥʠʿʝ ʠʟʙʠʣʘ ʫ ʿʘʚʥʦʩʪ ʯʝʤʫ ʿʝ ʥʘʿʚʠʰʝ ʜʦʧʨʠʥʝʦ ɽʤʠʣ ɿʦʣʘ 

ʩʚʦʿʠʤ ʯʫʚʝʥʠʤ ʧʠʩʤʦʤ ʧʨʝʜʩʝʜʥʠʢʫ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ Jôaccuseé ʇʦʩʣʝ ʩʠʣʥʠʭ ʥʝʤʠʨʘ ʠ ʧʨʦʛʦʥʘ 

ʜʨʘʿʬʫʩʠʩʪʘ 1899. ʜʦʰʣʦ ʿʝ ʜʦ ʨʝʚʠʟʠʿʝ ʧʨʦʮʝʩʘ, ʛʜʝ ʩʫʜ ʧʦʩʪʫʧʘ ʧʨʦʪʠʚʧʨʘʚʥʦ, ʦʩʫʹʫʿʫ˂ʠ 

http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k321590/f174.image
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ɼʨʫʛʠ ʧʨʠʤʝʨ ʦʜʥʦʩʠ ʩʝ ʥʘ ʉʦʩʠʨʦʚʦ ʟʛʨʘʞʘʚʘˁʝ ʟʙʦʛ ʩʫʨʦʚʦʩʪʠ ʝʥʛʣʝʩʢʠʭ 

ʦʬʠʮʠʨʘ ʥʘ ʎʝʿʣʦʥʫ 1882. ɻʦʜʠʥʝ. ʆʥ ʛʦʚʦʨʠ ʦ ʝʥʛʣʝʩʢʦʿ ʨʘʩʠ ʢʦʿʘ ʪʨʝʙʘ ʜʘ ʩʝ ʩʪʘʨʘ 

ʦ ʨʘʩʠ ˁʠʤʘ ʧʦʚʝʨʝʥʦʿ. ʀʤʘʿʫ˂ʠ ʫ ʚʠʜʫ ʉʦʩʠʨʦʚʫ ʥʝʪʨʧʝˀʠʚʦʩʪ ʧʨʝʤʘ ʥʘʚʝʜʝʥʠʤ 

ʝʥʛʣʝʩʢʠʤ ʧʦʩʪʫʧʮʠʤʘ, ʦʩʪʘʚˀʘʤ ʨʝʯ ʨʘʩʘ, ʘʣʠ ʙʠʭ ʠʧʘʢ ʜʦʜʘʣʘ ʥʝʰʪʦ. Tʘʜʘʰˁa 

ʩʭʚʘʪʘˁʘ o ʨʘʩʘʤʘ, ʿʝʨ ʪʦ ʩʚʝ ʯʠʥʠ ʦʢʚʠʨ, ʜʘʥʘʩ ʙʠ ʩʝ ʤʦʛʣʘ ʥʘʟʚʘʪʠ ʨʘʩʠʩʪʠʯʢʠʤ ʫ 

ʥʘʿʮʨˁʝʤ ʟʥʘʯʝˁʫ ʪʝ ʨʝʯʠ ï ʫʧʦʨʝʜʠʣʘ ʙʠʭ ʩʘ ʥʘ ʧʨʠʤʝʨ ʩʭʚʘʪʘˁʝʤ ʤʥʦʛʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ 

ʤʠʩʣʠʣʘʮʘ ʘʥʪʠʯʢʝ ɻʨʯʢʝ ʧʘ ʠ ʈʠʤʘ ʜʘ ʩʫ ʠ ʨʦʙʦʚʠ ˀʫʜʠ, ʘʣʠ ʪʦ ʥʠʿʝ ʩʤʝʪʘʣʦ ʜʘ ʠʭ ʠ 

ʜʘˀʝ ʢʦʨʠʩʪʝ ʢʘʦ ʨʦʙʦʚʝ ï ʨʘʟʤʠʰˀʘˁʝ ʠ ʧʨʘʢʩʘ ʩʫ ʥʘʿʯʝʰ˂ʝ, ʠʘʢʦ ʿʝʜʥʦ, ʩʫʰʪʠʥʩʢʠ 

ʨʘʟʜʚʦʿʝʥʠ. 

Ăɻʦʩʧʦʜʠʥʝ, ʿʝʜʥʘ ʯʠˁʝʥʠʮʘ ʢʦʿʫ ʩʘʤ ʫ ʩʘʩʚʠʤ ʩʢʦʨʘʰˁʦʿ ʧʨʠʣʠʮʠ ʩʘʟʥʘʦ ʩʣʫʯʘʿʥʦ ʠʟ 

ʫʩʪʘ ʿʝʜʥʦʛ ʘʤʝʨʠʯʢʦʛ ʧʫʪʥʠʢʘ ʠ ʥʘʫʯʥʠʢʘ ʥʘ ʧʨʦʣʘʩʢʫ ʢʨʦʟ ɾʝʥʝʚʫ ʫʯʠʥʠʣʘ ʤʠ ʩʝ 

ʪʦʣʠʢʦ ʫ ʠʩʪʦ ʚʨʝʤʝ ʪʦʣʠʢʦ ʤʦʥʩʪʨʫʦʟʥʦʤ ʠ ʪʦʣʠʢʦ ʠʥʩʪʨʫʢʪʠʚʥʦʤ ʧʦ 

ʧʨʠʤʝˁʝʥʦʤ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʿʩʢʦʤ ʧʦʩʪʫʧʢʫ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ [ˀʫʜʠ]  ʝʥʛʣʝʩʢe ʨʘʩʝ ʥʘʩʧʨʘʤ 

[ˀʫʜʠ] ʨʘʩʝ  ʧʦʚʝʨʝʥe ˁʠʭʦʚʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ ʜʘ ʩʘʤ  ʩʤʘʪʨʘʦ ʩʚʦʿʦʤ ʜʫʞʥʦʰ˂ʫ ʜʘ ʥʝ 

ʜʦʟʚʦʣʠʤ ʜʘ ʩʝ ʟʘʪʫʨʠ ʦʚʦ ʩʚʝʜʦʯʘʥʩʪʚʦ ʢʘʜʘ ʿʝ ʚʝ˂ ʩʣʫʯʘʿʥʦ ʙʠʣʦ ʩʪʠʛʣʦ ʜʦ ʤʦʿʠʭ 

ʫʰʠʿʫ. ʀʣʠ ʿʝ ʛ. ʍʝʥʩʦʣʪ, ʦʜ ʢʦʛʘ ʩʘʤ ʜʦʙʠʦ ʦʚʫ ʨʝʚʦʣʪʠʨʘʿʫ˂ʫ ʥʝʚʝʨʦʚʘʪʥʫ 

ʯʠˁʝʥʠʮʫ,  ʤʦʞʜʘ ʩʧʦʩʦʙʘʥ ʜʘ ʩʣʘʞʝ, ʠ ʿʘ ˂ʫ ʫʨʝʜʠʪʠ ʜʘ ʩʘʟʥʘʤ, ʧʨʝʪʧʦʩʪʘʚʢʘ 

ʘʧʩʦʣʫʪʥʦ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʚʘ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʫ ʦʥʦʛʘ ʰʪʦ ʿʘ ʟʥʘʤ ʦ ʦʚʦʤ ʯʘʩʥʦʤ ʥʘʫʯʥʠʢʫ, ʘʣʠ 

ʢʦʿʫ ˂ʫ ʧʨʠʭʚʘʪʠʪʠ ʩ ʨʝʟʝʨʚʦʤ; ʠʣʠ ʿʝ ʥʝʤʦʛʫ˂ʝ ʠʣʠ ʪʦ ʜʦʧʫʩʪʠʪʠ ʜʘ ʩʝ ʟʘʫʚʝʢ  

ʠʛʥʦʨʠʰʝ ʿʝʜʥʘ ʪʘʢʚʘ ʩʨʘʤʦʪʘ ʠ ʙʝʰʯʘʰ˂ʝ, ʠ ʪʨʝʙʘ ʫʜʝʩʠʪʠ ʜʘ ʩʝ ʦʥʘ ʥʘʹʝ 

ʩʘʯʫʚʘʥʘ ʥʘ ʩʠʛʫʨʥʦʤ ʤʝʩʪʫ ʢʘʢʦ ʙʠ ʩʝ ʧʦʥʦʚʦ ʧʦʿʘʚʠʣʘ ʿʝʜʥʦʛ ʥʘ ʜʘʥ ʥʘʤʝʨʝ 

ʩʪʚʘʨʘˁʘ ʩʚʝʪʘ. ʦʥʦ ʰʪʦ ˂ʝ ɺʘʤ ʦʙʿʘʩʥʠʪʠ ʠ ʋ ʪʦʿ ʥʘʤʝʨʠ ʩʪʦʿʠ ʜʘ, ʛʦʩʧʦʜʠʥʝ, 

ʅʝʤʘʿʫ˂ʠ ʯʘʩʪ ʜʘ ɺʘʩ ʧʦʟʥʘʿʝʤ  ʿʘ ʩʘʤ ʩʤʘʪʨʘʦ, ʛʦʩʧʦʜʠʥʝ, ʜʘ ʤʠ ʿʝ ʜʦʟʚʦˀʝʥʦ ʿʝʨ 

ʰʚʘʿʮʘʨʩʢʠ ʦʨʛʘʥʠ ʚʣʘʩʪʠ ʩʫ ʠʣʠ ʩʫʚʠʰʝ ʥʝʧʦʟʥʘʪʠ ʠʣʠ ʩʫʚʠʰʝ ʘʥʛʣʦʬʠʣʠ, ʜʘ) /ʜʨʫʛʘ 

ʩʪʨʘʥʘ, ʢʘʢʦ ʿʘ ʤʠʩʣʠʤ/ ʜʘ ˁʠʭʦʚ ʧʫʙʣʠʮʠʪʝʪ ʙʫʜʝé 

 ʋ ʧʣʘʥʠʥʘʤʘ ʦʩʪʨʚʘ ʎʝʿʣʦʥ ʥʘʣʘʟʠ ʩʝ ʿʦʰ [?] [?] [?] ʧʦʩʪʦʿʠ ʿʝʜʥʦ ʥʝʩʨʝ˂ʥʦ 

ʧʦʧʫʣʘʮʠʿʘ ʧʣʝʤʝ ɺʝʪʘ, ʧʦʟʥʘʪʦ ʘʥʪʨʦʧʦʝʪʥʦʣʦʟʠʤʘ ʢʘʦ ʿʝʜʥʦ ʦʜ ʥʘʿʥʠʞʠʭ ʪʠʧʦʚʘ, 

                                                                                                                                                                                         
ʧʦʥʦʚʦ ɼʨʘʿʬʫʩʘ ʫʟ Ăʦʣʘʢʰʘʚʘʿʫ˂ʝ ʦʢʦʣʥʦʩʪʠñ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʘ ʿʝ ʠ ʧʦʤʠʣʦʚʘʥ, ʘ ʜʦ ʧʫʥʝ ʠʩʪʠʥʝ 

ʜʦʣʘʟʠ ʪʝʢ 1906, ʥʘ ʧʦʥʦʚˀʝʥʦʤ ʧʨʦʮʝʩʫ, ʢʘʜʘ ʿʝ ʨʝʭʘʙʠʣʠʪʦʚʘʥ ʠ ʦʜʣʠʢʦʚʘʥ ʦʨʜʝʥʦʤ ʃʝʛʠʿʝ 

ʯʘʩʪʠ. 
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ʘʢʦ ʥʝ ʥʘʿʥʠʞʠ /fr. + bas/, ʪʠʧ ˀʫʜʩʢʝ ʚʨʩʪʝ; ˁʠʭʦʚʦ ʧʦʠʤʘˁʝ ʥʝ ʠʜʝ ʜʘˀʝ ʦʜ ʙʨʦʿʘ 

ʯʝʪʠʨʠ; ʮʝʣʦʢʫʧʥʠ ˁʠʭʦʚ ʿʝʟʠʢ ʩʝ ʩʘʩʪʦʿʠ ʦʜ ʿʝʜʚʘ ʧʝʜʝʩʝʪʘʢ ʨʝʯʠ.  

 ɻʦʜʠʥʝ 1882, ʜʦʢ ʿʝ ʙʦʨʘʚʠʦ ʥʘ ʎʝʿʣʦʥʫ, ʄ. ʍ. ʿʝ ʙʠʦ ʧʦʟʚʘʥ ʦʜ ʥʝʢʦʣʠʢʦ 

ʦʬʠʮʠʨʘ ʫ ʣʦʚ. ʇʨʠʭʚʘʪʠʦ ʿʝ ʤʠʩʣʝ˂ʠ ʜ ʥʘ ʧʘʨʪʠʿʫ ʣʦʚʘ. ʫ ʫ ʫʥʫʪʨʘʰˁʦʩʪʠ ʦʩʪʨʚʘ. 

ʆʥ ʧʨʠʭʚʘʪʠ, ʠ ʢʘʢʚʦ ʣʠ ʿʝ ʙʠʣʦ ˁʝʛʦʚʦ ʠʟʥʝʥʘʹʝˁʝ ʜʘ ʚʠʜʠ ʢʘʢʦ ʩʚʝ  ʰʪʦ ʠʟʣʘʟʠ ʠʟ 

ʯʝʩʪʘʨʘ ʧʨʝʜ ʩʪʨʝʣʮʝ ʧʦʩʪʘʿʝ ʦʜʣʠʯʥʘ ʤʝʪʘ ʟʘ ʝʥʛʣʝʩʢʫ ʧʫʰʢʫ, ʚʝʪʩʢʘ ʜʠʚˀʘʯ 

ʿʝʜʥʘʢʦ ʜʦʙʨʘ ʢʘʦ ʿʝʣʝʥ ʠʣʠ ʩʣʦʥ. ʏʝʪʨʜʝʩʝʪ ɺʝʪʘ ʿʝ ʫʙʠʿʝʥʦ ʫ ʪʦʤ ʣʦʚʫ; ʿʘ ʥʠʩʘʤ 

ʩʘʟʥʘʦ ʜʘ ʣʠ ʩʫ ʦʥʠ ʬʠʛʫʨʠʨʘʣʠ Ăʥʘ ʩʣʠʮʠñ, ʰʪʦ ʙʠ ʙʠʣʦ ʜʦʩʪʦʿʥʦ ʦʚʠʭ ʩʧʦʨʪʩʤʝʥʘ. 

ʇʝʪʥʘʝʩʪʘʢ ʜʨʫʛʠʭ ʩʫ ʙʠʣʠ ʟʘʪʚʦʨʝʥʠ ʢʘʦ ʧʦʰʠˀʢʘ ʟʘ ʥʝʢʠé 

ʅʘ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘˁʫ ʩʫ ɺʘʤ ʠʤʝʥʘ, ʢʦʿʘ ʩʘʤ ʟʘʙʝʣʝʞʠʦ ʢʘʢʦ ʠʭ ʿʝ ʥʘʚʝʦ ʄ. ʍ., ʤʝʹʫ 

ʢʦʿʠʤʘ ʬʠʛʫʨʠʨʘʿʫ (ʿʝʜʘʥ) ʧʫʢʦʚʥʠʢ, ʿʝʜʘʥ ʘʨʪʠˀʝʨʠʿʩʢʠ ʤʘʿʦʨ ʠʟ 23. ʨʝʛʠʤʝʥʪʝ ʠʟ 

ʂʦʣʦʤʙʘ, ʿʝʜʘʥ ʣʘʿʪʘʥʪ, ʿʝʜʘʥ ʘʹʫʪʘʥʪ ʟʘʧʦʚʝʜʥʠʢʘ ʎʝʿʣʦʥʘ, ʧʣʫʩ ʜʚʘ ʚʝʣʠʢʘ 

ʚʣʘʩʥʠʢʘ ʧʣʘʥʪʘʞʘ ʢʘʬʝ. 

ɹʠʚʰʠ ʜʦʮʝʥʪ ʐʢʦʣʝ ʟʘ ʚʠʩʦʢʝ ʩʪʫʜʠʿʝ ʫ ʇʘʨʠʟʫ
131

  

 

 

ʉʦʩʠʨ ʿʝ ʚʘʞʠʦ ʟʘ ʩʢʨʦʤʥʦʛ, ʩʘʚʝʩʥʦʛ, ʠʩʢʨʝʥʦʛ ʠ ʠʩʧʨʘʚʥʦʛ ʧʨʠʿʘʪʝˀʘ, ʟʥʘˁʘ 

ʩʫ ʤʫ ʙʠʣʘ ʫʥʠʚʝʨʟʘʣʥʘ, ʘ ʥʠʿʝʜʥʘ ʤʫ ʪʝʤʘ ʥʠʿʝ ʙʠʣʘ ʩʪʨʘʥʘ. ɹʠʦ ʿʝ ʧʝʨʬʝʢʮʠʦʥʠʩʪʘ, 

ʘʣʠ ʦʜ ʜʨʫʛʠʭ, ʪʫ ʤʠʩʣʠʤ ʥʘ ʩʪʫʜʝʥʪʝ, ʥʠʿʝ ʪʨʘʞʠʦ ʥʠʰʪʘ ʚʠʰʝ ʦʜ ʦʥʦʛʘ ʰʪʦ ʿʝ 

ʪʨʘʞʠʦ ʦʜ ʩʝʙʝ. ɹʠʦ ʿʝ ʩʪʨʦʛ ʠ ʠʩʪʦʚʨʝʤʝʥʦ ʦʤʠˀʝʥ. ɳʝʛʦʚʘ ʧʨʝʜʘʚʘˁʘ ʩʫ ʩʣʫʰʘʣʠ ʠ 

ʩʪʫʜʝʥʪʠ ʠ ʢʦʣʝʛʝ, ʘ ʧʨʝʜʘʚʘˁʘ, ʢʦʿʘ ʩʫ ʥʘʤ ʩʘʯʫʚʘʥʘ, ʩʪʫʜʝʥʪʠ ʩʫ ʯʝʩʪʦ ʧʦʩʣʝ ʯʘʩʦʚʘ 

ʫʧʦʨʝʹʠʚʘʣʠ ʠ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʠ ʩʨʝʹʠʚʘʣʠ.  

ʇʨʝ ʩʘʥʩʢʨʠʪʘ, ʙʠʦ ʿʝ ʫʩʨʝʜʩʨʝʹʝʥ ʥʘ ʥʘʩʪʘʚʫ ʛʨʯʢʦʛ ʠ ʣʘʪʠʥʩʢʦʛ: Ăéʘʢʦ ʩʝ ʮʝʣʦʚʠʪʦ 

ʟʥʘʯʝˁʝ ʿʝʜʥʦʛ ʦʙʣʠʢʘ ʜʦʙʠʿʘ ʫ ʪʝʢʩʪʫ, ʪʿ.ʫ ʤʦʨʬʦʣʦʰʢʦʤ, ʬʦʥʝʪʩʢʦʤ, ʦʨʪʦʛʨʘʬʩʢʦʤ 

ʩʢʫʧʫ ʢʦʿʠ ʛʘ ʦʢʨʫʞʫʿʝ ʠ ʦʙʿʘʰˁʘʚʘ, ʦʥʜʘ ʘʥʛʘʞʤʘʥ ʬʠʣʦʣʦʛʘ ( ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʤʨʪʚʠʭ 

ʿʝʟʠʢʘ) ʠ ʪʝʤʝˀʥʦ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ ʥʘ ʪʝʨʝʥʫ (ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʞʠʚʠʭ ʿʝʟʠʢʘ) ʥʠʩʫ ʚʠʰʝ ʣʫʢʩʫʟ, 

ʚʝ˂ ʚʠʪʘʣʥʘ, ʩʫʰʪʠʥʩʢʘ ʥʫʞʥʦʩʪ.ñ
132
. ʂʫʨʩ ʿʝ ʧʦʯʠˁʘʦ ʨʝʯʠʤʘ ʜʘ ʦʜ ʩʪʫʜʝʥʘʪʘ 

ʦʯʝʢʫʿʝ ʜʘ ʧʦʩʝʜʫʿʫ ʟʥʘˁʝ ʛʨʯʢʦʛ ʠ ʣʘʪʠʥʩʢʦʛ ʫ ʦʥʦʿ ʤʝʨʠ ʜʘ ʠʤ ʦʤʦʛʫ˂ʠ ʜʘ ʛʘ ʧʨʘʪʝ. 

ɸ ʥʠʿʝ ʛʘ ʫʚʝʢ ʙʠʣʦ ʣʘʢʦ ʧʨʘʪʠʪʠ, ʢʘʢʦ ʩʫ ʩʘʤʠ ʩʪʫʜʝʥʪʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ. ɳʝʛʦʚʦ ʿʝ 

                                                           
131 Bibliothèque de Genève. Arch. de Saussure 368/env. 4, f. 43-45. 
132 ʉʦʩʠʨ (1996), 256. 
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ʠʟʣʘʛʘˁʝ ʥʝʤʦʛʫ˂ʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʠ, ʪʦ ʿʝ ʥʘʿʧʣʦʜʦʥʦʩʥʠʿʘ ʥʘʫʯʥʘ ʠʤʘʛʠʥʘʮʠʿʘ ʢʦʿʘ ʩʝ 

ʤʦʞʝ ʟʘʤʠʩʣʠʪʠ, ʘ ʠʟ ˁʝ ʠʟʙʠʿʘʿʫ ʩʪʚʘʨʘʣʘʯʢʝ ʠʜʝʿʝ ʫ ʤʣʘʟʝʚʠʤʘé ʪʦ ʿʝ ʤʝʪʦʜ 

ʠʩʪʦʚʨʝʤʝʥʦ ʩʪʨʦʛ ʠ ʛʠʙʘʢ, ʪʦ ʿʝ ʟʘʜʠʚˀʫʿʫ˂ʘ ʿʘʩʥʦ˂ʘ ʚʠʟʠʿʝ, ʜʘ ʧʘʨʘʬʨʘʟʠʨʘʤ ʨʝʯʠ 

ʜʚʘ ʤʦʞʜʘ ʥʘʿʦʜʘʥʠʿʘ ʉʦʩʠʨʦʚʘ ʩʪʫʜʝʥʪʘ, ɹʘʿʠʘ ʠ ʉʝʰʝʘ.  

ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ ʜʝ ʉʦʩʠʨ ʿʝ ʤʦʛʘʦ ʙʠʪʠ ʰʪʘ ʿʝ ʭʪʝʦ, ʘ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʘ ʿʝ ʠʤʘʣʘ ʩʨʝ˂ʝ 

ʰʪʦ ʩʝ ʟʘ ˁʫ ʦʧʨʝʜʝʣʠʦ.  
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FERDINAND DE SAUSSURE ET JEAN PSICHARI ï 

MAÎTRE ET SON DISCIPLE  

 

Milena Jovanoviĺ (Université de Belgrade) 

 

        9 Novembre 1889. 

    16, rue Gay Lussac, Paris  

 

Mon cher ami,  

 

       La nouvelle de votre d®part môa fait de la peine.  

Voici près de dix ans que je vous connais et que je vous  

aime; je mô®tais fait ¨ lôid®e de vous avoir  

toujours ¨ Paris. Dôautre part, vous faisiez trop 

honneur ¨ lô£cole, pour que ce cong® me plaise. Vous  

môaviez dans le temps confi® vos scrupules et côest ce  

qui môautorise ¨ vous en parler. Si côest l¨ ce qui  

a pesé sur votre détermination, je le regrette beau= 

coup. En admettant même que vos scrupules fussent  

l®gitimes, il y [au]rait eu moyen de sôarranger, en 

créant, par [exe]mple, une conférence nouvelle spécia=  

lement pour vous. Il faudra bien que dôici ¨ un  

an vou[s] [me d]onniez la permission de parler de ce  

projet qui môappartient, comme vous voyez et quôon  

ne vous accusera pas dôavoir form®. Je suis d®cid® ¨  

faire mon possible, auprès de vous tout le premier, pour vous  

arracher à Genève et vous ramener dans ces murs. Laissez  

moi pour le moment former un vîu : vous partiez, diriez  

vous, pour travailler plus librementé (Euh ! euh ! je vous  

vois allant à la chasse ; je ne vous vois pas phonétisant aux  

bords du lac.) Mais, je vous en supplie, que ce travail ne  

demeure pas ¨ lô®tat de projet. Quand on a votre  

intelligence, on se doit ¨ la vie. Et la vie, pour vous, côest  

la science. Vos facultés y atteindront leur summum  

dôintensit® ; et la vie nôest v®cue, que lorsquôon est  

arrivé à la sensation totale de cette intensité. Je vous  

parle en sage ; je vous parle en ami ; je vous parle en phi=  

lologue épris du progrès de la science. Vous ne pouvez faire  

autrement que de mô®couter. Le d®cour[age]ment vous est  

interdit. Faites ï et vous le pouvez faire, u]n beau livre 
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qui pʘrte tout ¨ coup comme un ps[chut !
133

] 

      Écrivez moi et sachez moi tout [votre.] 

    Jea[n Psic]hari
134

 

     

 

Jôai trouv® cette lettre dans la Biblioth¯que de Gen¯ve, dans la correspondance adress®e ¨ 

Ferdinand de Saussure, parmi les correspondants non identifiés
135
. Jôai reconnu la 

signature, mais cô®tait plut¹t le style que lô®criture qui môa fait penser que la lettre f¾t de 

Psichari
136

, etc. 

                                                           
133

 Psch(u)t(t) ! (pscht, pschtt, pschut, pschutt) interj. et subst. masc. Dans le milieu des étudiants, 

notamment dans les classes préparatoires aux grandes écoles, interj. coll. servant à manifester sa 

sympathie, son approbation à l'égard d'une pers., en partic. pour la saluer à son arrivée, en sifflant entre 

ses dents (Dict. XIX
e
 et XX

e
 s.). [En ligne], URL : http://www.cnrtl.fr/definition/pschut, p. ex. 

Pschut ! [pǊyt] interj. (onomat.). Arg. scol. Sôemploie pour manifester sa sympathie ¨ lô®gard dôune 

personne ; sert dôovation. (Dictionnaire de la langue française. Lexis.- Paris. Larousse. 1994. s. v.) 
134

 Ioannis Psycharis, aussi Vanja, plus connu sous son nom francisé de Jean Psichari est né en 1854, à 

Odessa, dans une bonne famille originaire de Chios et établie à Constantinople ; il vint d¯s lô©ge de 

quatorze ou quinze ans à Paris, où il fit son éducation et où, pendant plus de trente ans, il exerçat les 

fonctions de professeur (depuis 1885 maître de conférences de Philologie byzantine et néogrecque à 

lôEcole des Hautes-Etudes jusquôau 1904 et apr¯s ¨ lôEcole des Langues Orientales Vivantes). Il ne 

vint en Gr¯ce pour la premi¯re fois quôen 1886, o½ il connut la r®alit® hell®nique concernant les 

questions linguistiques (glossiko zitima, ­a veut dire le conflit entre le d®motique/ŭɖɛɞŰɘəɐ et la 

cathar®vou(s)sa/əŬɗŬɟŮɨɞɡůŬ).  
135

 BPU, c.-à-d. Bibliothèque publique et universitaire de Genève, Département des manuscrits : 

Archive de Saussure. La publication de documents et de manuscrits de la Bibliothèque de Genève est 

autorisée sous la forme : Bibliothèque de Genève, Arch. de Saussure 368/env. 1, f. 2 (après mon 

identification la lettre de Psichari est transferrée : Bibliothèque de Genève, Arch. de Saussure 366, f. 

201 b ï c). Facsimile n
o 
2, p. 54.  

Dans la même enveloppe (368/env. 1, f. 1-9 Correspondants non identifiés.) il y a un brouillon avec 

les signatures dôune r®union du 2 mai 1885 (Biblioth¯que de Gen¯ve, Arch. de Saussure 368/env. 1, f. 

8-9). Facsimile n
o 
1, p. 184. En trouvant les m°mes noms dans la liste des participants dôune s®ance de 

la Société de Linguistique de Paris (Séance de la SLP du 2 mai 1885) jôai suppos® quôil sôagissait 

précisément de la réunion du SLP du 2 mai 1885, bien que les noms de Bréal et de Saussure manquent 

sur le brouillon. Je ne mentionne cette identification que comme un curiosum.  
136

 En esp®rant de d®couvrir quelque chose concernant le grec ancien ou le grec moderne, jôai fouill® 

dans les fichiers dans la Salle Senebier et parmi les manuscrits grecs, très diff®rents, jôai trouv® 

plusieurs lettres de Psichari. Ses lettres, adress®es aux amis, respirent lôamiti® et le respect, parfois 

pleines dôaffections, avec une graine dôemphase: ç Cher Monsieur, vous êtes mille fois trop bon 

dôavoir pens® ¨ moi dans la distribution de votre savant ouvrage et plus aimable encore dôavoir 

mentionné mon nom dans votre Préface, alors que vous ne me devez absolument rien et que je suis 

encore confus du peu de services. », etc.  

Il sôagit de deux lettres (pr®sent®es comme lôexemple),  adressées à Jules Nicole (1842ï1921), 

hell®niste suisse (il a traduit avec les commentaires les textes in®dits de M®nandre et dôHom¯re et 

surtout sa restitution est connue, et bien sûr sa traduction latine du texte grec Genevensis 23, sous titre 

conventionnel Liber praefecti, le titre pleine : Leo VI, empereur d'Orient: Le livre du Préfet ou l'édit de 

http://www.cnrtl.fr/definition/pschut
http://opac.ge.ch/gateway?search=SCAN&function=INITREQ&SourceScreen=CARDSCR&sessionid=20061115025148310472&skin=rero&conf=.%2fchameleon.conf&lng=fr-ch&itemu1=1003&scant1=Nicole%20Jules&scanu1=1003&u1=1003&t1=Leo%20VI,%20empereur%20d%27Orient&pos=1&prevpos=10&beginsrch=1
http://opac.ge.ch/gateway?search=SCAN&function=INITREQ&SourceScreen=CARDSCR&sessionid=20061115025148310472&skin=rero&conf=.%2fchameleon.conf&lng=fr-ch&itemu1=4&scant1=Nicole%20Jules&scanu1=1003&u1=4&t1=livre%20du%20Pr%c3%a9fet%20ou%20l%27%c3%a9dit%20de%20l%27empereur%20L%c3%a9on%20le%20Sage%20sur%20les%20corporations%20de%20Constantinople...%20%2f%20Jules%20Nicole&pos=1&prevpos=10&beginsrch=1
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Psichari et Saussure ont, tous les deux, suivi les cours de philologie latine de Louis Havet : 

Psichari de 1879 à 1880, finissant par une brillante licence
137

 de Lettres. Il était 

tellement »épris è de latin et de son ma´tre quôil pensait entamer une carri¯re de latiniste. 

Lôann®e suivante Psichari retrouve L. Havet qui explique les textes latins archaµques et 

déchiffre les inscriptions latines avec ses étudiants, parmi lesquels était vraisemblablement 

Saussure (il
138

 a soutenu Lipsiae sa thèse De lôemploi du g®nitif absolu en sanscrit en 

                                                                                                                                                                                         
l'empereur Léon le Sage sur les corporations de Constantinople... / .Jules Nicole. Genève : H. Georg. 

1893).  Dans la première lettre Psichari lui félicite sa belle découverte, etc. etc. (Bibliothèque de 

Genève, Ms. fr. 4494/env. 6, f. 99-100), puis, ému, dans sa lettre du premier février 1893 

(Bibliothèque de Genève, Ms. fr. 4494/env. 6, f. 101), il a adresse les mots cités au même 

correspondant, Jules Nicole, qui «redevable aux philologues et aux juristes», avait mentionné entre 

autres le nom de Jean Psichari ¨ lôAvant-propos, p. 2 de son livre  [En ligne], URL : 

http://www.archive.org/stream/mmoires18inst#page/n17/mode/2up. 
137

 Il était déjà un cacique (Chantzou, 19-20), ­a veut dire le premier au concours de lô£cole normale 

supérieure : ici premier en grec, premier en latin, premier en français (Psichari, Autour de la Grèce, II).  
138

 Dans une enveloppe avec les papiers personnels de Ferdinand de Saussure il y a quelques brouillons 

concernant Adolphe Pictet, qui avait une influence considérable sur l'esprit de jeune Ferdinand de 

Saussure (II Papiers personnels, 369/env. 8, f. 1 ï 9. In: Catalogue des manuscrits de la bibliothèque 

publique et universitaire. Tome XII d. Archive de Saussure 366 ï 414. Catalogue établi par Françoise 

Pittard. 2001 ï 2004, 13). Étant brouillon le texte de ce manuscrit est  différent de celui publié par 

Godel (1960): « Le vénérable Adolphe Pictet, le contemporain de Bopp et lôauteur des Origines Indo-

Européennes, avait une propriété toute voisine de celle de nous p mon père, à Genthod, près de 

Genève. Nous étions voisins. Nos deux familles se voyaient continuellement, et quoique je nôosasse pas 

beaucoup, ¨ lô©ge de 12 ou 13 ans, interroger ce vieillard, jôavais pris, je ne sais pourquoi, une 

passion extraordinaire pour le livre lu son livre des Origines, et jôy avais puis® une si enfantine et 

intense curiosit® sur ce quôil disait des langues et des peuples indo-européens, que ce souvenir reste 

aujourdôhui pour moi le plus vif de tout ce qui a sollicit® mon esprit dans cette direction.  

 Aussit¹t [xxxxx] que jôeus appris quelques ®l®ments rudiments de grec ¨ lô®cole, cette 

 Travaillé par cette lecture, et aussi je dois lôajouter par le fait {xxxxx} que mon grand-père, le 

Cte Alex[andre Joseph]. de Pourtalès, était lui-même occupé p[ou]r son plaisir de recherches 

ethnologiques et étymologiques, et que je trouvais d[an]s sa bibliothèque quantité de livres 

linguistiques, je nôeus pas plut¹t acquis ¨ lô®cole quelques rudiments de grec que je pr®sentai ¨ M. 

Pictet un [xxxxx] travail, dont je voudrais aujourdôhui pour la curiosit® [du xxx] retrouver le 

manuscrit, et o½ jô®tablissais, autant quôil môen souvient : 1° que toutes les langues reviennent 

continuellement à la même suite de consonnes pour désigner une certaine idée, ainsi PNK = 

étranglement, resserrement : ˊɜɑɔɤ, pango, pungo etc. 2Á que tout d®pendait, depuis lôorigine, de cette 

mirifique suite de consonnes, en sorte que le probl¯me de lôorigine du langage ®tait r®solu. Adolphe 

Pictet eut la bonté de me répondre {à cette [forte] plaisanterie} {à cet [mon] enfantillage} par une 

lettre où il disait avec bienveillance, comme je le rappelle : óVous prenez d®cid®ment, mon jeune ami, 

le taureau par les corneséô. Et je fus tr¯s confus de ma b°tise, je ne fus jamais tent® de renouveler la 

th®orie universelle du langage, risqu®e ¨ {que jôavais} 14 ans, [xxx] {devant le tribunal redout® dô} 

Adolphe Pictet. ï En mô¹tant toute illusion sur la valeur de ma théorie, il me donna aussi vaguement 

le sentiment de ce qui est historique dans les choses de langue. » ( Bibliothèque de Genève. Arch. de 

Saussure 369/env. 8, f. 5.) Facsimiles des manuscrits n
o 
 4.1. et 4.2., pp. 56-57.  

Bien que les différences entre deux textes ne semblent pas importantes, cependant elles sont 

intéressantes : « Le v®n®rable Adolphe Pictet, lôauteur des Origines Indo-européennes, était le voisin 

http://opac.ge.ch/gateway?search=SCAN&function=INITREQ&SourceScreen=CARDSCR&sessionid=20061115025148310472&skin=rero&conf=.%2fchameleon.conf&lng=fr-ch&itemu1=4&scant1=Nicole%20Jules&scanu1=1003&u1=4&t1=livre%20du%20Pr%c3%a9fet%20ou%20l%27%c3%a9dit%20de%20l%27empereur%20L%c3%a9on%20le%20Sage%20sur%20les%20corporations%20de%20Constantinople...%20%2f%20Jules%20Nicole&pos=1&prevpos=10&beginsrch=1
http://www.archive.org/stream/mmoires18inst#page/n17/mode/2up
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f®vrier 1880, puis il sôest ®tabli ¨ Paris en automne 1880). Havet (1849-1925), le maître un 

peu plus ©g® que ses ®tudiants, qui admirait jeune Saussure, est devenu lôami (ç jusquô¨ la 

fin de la vie », Chantzou, 21), presque le frère de Psichari
139

.  

On peut penser ¨ lôamiti® cr®®e entre deux jeunes hommes, tous les deux avec ç lôaiguillon 

sacr® du savoir dans les cîurs » (Psichari, Autour de la Grèce, III). Tout les deux suivaient 

les cours de Darmesteter etc. Le savant Emanuil Kriaras mentionne que Saussure ®tait lôun 

des maîtres influents de Psichari, moins que Darmesteter, mais influent quand même.  

On pourrait dire quôils ®taient proches : ils se retrouvaient dans les mêmes endroits
140

, leurs 

idées, non seulement scientifiques mais aussi politiques, étaient proches: tous les deux 

                                                                                                                                                                                         
de campagne de ma famille, pendant une partie dôann®e, lorsque jôavais lô©ge de douze ou treize ans. 

Je le rencontrais souvent dans sa propri®t® de Malagny pr¯s de Versoix, et quoique je nôosasse pas 

beaucoup interroger lôexcellant vieillard, je nourrissais ¨ son insu une admiration aussi profonde 

quôenfantine pour son livre[é]  

La marotte linguistique me travaillait ®videmment de cette ®poque, car je nôeus pas plut t¹t  appris 

quelques rudiments de grec ¨ lô®cole, que je me sentis m¾r  pour esquisser un système générale du 

langage, destiné à Adolphe Pictet. Cet enfantillage, autant que je me rappelle, consistait à prouver que 

tout se ramène, dans toutes les langues possibles, à des radicaux constitués immédiatement par 3 

consonnes (plus anciennement m°me par 2 consonnes), si lôon consid®rait comme identique p, b, f, v 

ou k, h, g, ch ou t, d, th.  Ainsi R-K était, je crois, signe universel de prépotence ou de puissance 

violente : rex, regis ; шɐɔɜɡɛɘ ; Rache, rügen, etc. ; P-N-K, signe dô®tranglement ou de fum®e : ˊɜɑɔɤ, 

Funke, pango, pungo, etc.! 

 Lôexcellent savant eut la particulière bonté de me faire une réponse écrite, où il me disait entre 

autres : óMon jeune ami, je vois que vous avez pris le taureau par les corneséô, et il me distribuait 

ensuite de bonnes paroles qui furent efficaces  pour me calmer définitivement sur tout système 

universelle de langage.  

D¯s ce moment (1872), jô®tais pr°t ¨ recevoir une autre doctrine, si jôen avais trouv® une, mais en 

fait, jôoubliai la linguistique pendant deux ans, assez d®go¾t® de mon essai manqu®. »  

Bibliothèque de Genève. Arch. de Saussure.  Ms fr 3957/1, dôapr¯s Godel (1960), pp. 16-17.  
139

 Il a d®clar® dans sa d®dicace ¨ Louis Havet dôAutour de la Grèce, II, en 1895 : « Jôai souvent besoin 

de me retremper à votre enseignement. Je vous retrouve toujours tel que je vous connus autrefois. ». 

Cet enseignement était : « Vous remontiez, de marche en marche, le long des siècles et vous arriviez 

ainsi, ¨ travers les transmissions divergentes, aux paroles v®ritables quôil y a deux mille ans le po¯te 

latin dont vous faisiez lô®tude avait ®crites de sa main. » (idem) 
140

 LôEcole des Hautes-Etudes et Société de L inguistique de Paris (La Société de Linguistique de 

Paris, fondée en 1864, est devenue dès 1876, soit dix ans après sa fondation, "le lieu par excellence de 

la recherche linguistique en France" (Bergounioux 1997, 1); marquée et illustrée par des personnalités 

comme Gaston Paris, Michel Bréal, Ferdinand de Saussure, Antoine Meillet, Emile Benveniste, etc., 

elle a contribué de manière essentielle à l'introduction et au développement en France des idées et des 

méthodes des néo-grammairiens et de tout ce qui constituait la linguistique moderne de l'époque.é). 

Jean Psichari était le président de la SLP en 1896 et 1919. [En ligne], URL : http://www.slp-

paris.com/103.html 

http://www.slp-paris.com/103.html
http://www.slp-paris.com/103.html
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étaient « Dreyfusistes convaincus »
141

 (comme Saussure a écrit dans un brouillon
142

), tous 

les deux avaient la même opinion, par exemple, de la situation en Crète, etc.  

Dans la BPU
143

 il y a une liste des étudiants présents aux cours de Ferdinand de Saussure 

(dôann®e) en 1887
144

 (Paris), où figure le nom de Jean Psichari (1887-1888, cf. CLG 2003 : 

335).
145

 Il faut souligner que Psichari sôest rendu en 1886. pour la premi¯re fois en Gr¯ce, 

puis, lôann®e prochaine il ®tait le disciple de Saussure et en 1888 il a ®crit son îuvre 

révolutionnaire To taxidi mou (Mon voyage, 1888).  On parle toujours de lôinfluence 

dôErnest Renan sur Psichari
146

, mais cette influence est claire dans sa contribution 

littéraire
147

 et (si lôon peut dire) civique : « Langue et Patrie ne font quôun. Quôon se batte 

pour sa patrie ou pour sa langue nationale, cela ne fait quôune seule lutte. »
148
. Cô®tait sa 

mani¯re de d®livrer lôhell®nisme de ses entraves intellectuelles, plein de flamme quôil a 

apporté dans la défense de la langue
149
. Son îuvre litt®raire le plus important ®tait To taxidi 

mou (Mon voyage, 1888) qui représente une nouvelle lutte autour de la langue
150

, on 

pourrait dire un manifeste dont il a fait sensation
151

. Il lui fallait beaucoup de courage pour 
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 Parmi les premiers membres de la Ligue des droits de lôhomme figurent lôhistorien Arthur Giry, le 

philologue Jean Psichari, le chimiste Édouard Grimaux et le romaniste Paul Meyer.  
142

 Bibliothèque de Genève, Arch. de Saussure 371 env. 1-3, f. 12. Facsimile n
o 
5, p. 189. 

143
 Bibliothèque de Genève, Ms fr. 1599, f. 8 

144
 Grammaire comparé du grec et du latin  (CLG /fr. / : 337) 

145
 Psichari avait seulement trois ans de plus que Saussure, ce qui signifie quôils avaient presque le 

même âge. Il ®tait coutumier ¨ lô®poque que les professeurs se fr®quentent mutuellement les cours.. 
146

 Sa femme Noémi était fille de Renan ou plutôt il était « le gendre dôErnest Renan è  quôon ne 

manquait jamais dôajouter. (Chantzou, 4) Cô®tait la m°me chose avec son fils Ernest, écrivain et savant 

aussi qui avait perdu sa vie pendant la Grande guerre. Ce nô®tait que « lôenvie de milieu parisien des 

ambitions et de lôarrivisme è (idem), parce quôErnest Renan avait manifest® beaucoup dôaffection pour 

son gendre, également sa fille pour son mari. Lui, il est resté « très aimable homme, écrivain distingué, 

très écouté dans les salons mondains ».     
147

 Jean Psichari, pourrait être un individu intéressant dans le domaine de la littérature comparée (et 

linguistique aussi) ®tant donn® quôil ®tait lô®crivain fran­ais (et linguiste, bien s¾r), dôapr¯s ses propres 

mots. 
148

 Renan définit la nation simplement par la volonté de vivre ensemble. Dans le contexte de la 

querelle sur lôappartenance de la r®gion dôAlsace-Lorraine, il déclara que lôexistence dôune nation 

reposait sur « un plébiscite de tous les jours ». 
149

 « Jôai soif de gloire et de bagarre ! »  Les jeunes étaient enchantés, il est devenu leur symbole 

autour duquel ils pouvaient se grouper : K. Palamas le premier. Il fut regardé par « la Nouvelle Ecole » 

dôAth¯nes comme un proph¯te (Vitti, 250). Cf. Revue des études grecques. LôAssociation pour 

lôencouragement des ®tudes grecques. Tome II, Ann®e 1889. Paris : Ernest Leroux, 1889, p. 23. 
150

 « Si jô®tais seulement philologue, je nôaurais jamais os® intervenir. » écrivait-il quelques années 

plus tard. (Dimaras, 384)  
151

 « Ce nô®tait pas la premi¯re îuvre en prose qui employ©t exclusivement la langue du peuple. 

(éVilaras et traduction de Platon, Solomos et son discussion entre un po¯te et un savanté) qui tout 
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cette lutte, dôo½ il sôensuit que Psichari est beaucoup plus important pour son pays 

dôorigine comme p¯re de la langue démotique. Il a donné son nom à un kɑnima politikɧn en 

Grèce, le psicharisme. Il a pris pour cible la prose
152

, instrument vital à tous les niveaux de 

la soci®t® grecque et des institutions ¨ lô®poque (Vitti, 250).  

Psichari a publié un ouvrage (1886)
153

 de linguistique en français où il exposait sa théorie 

« subversive » du démoticisme
154

. Mais si on trouve une « armature scientifique » qui est 

syst®matis®e dans la pens®e du Psichari (organis®e bien quôen pr®sence du positivisme), 

côest pour la raison quôil ®tait linguiste appartenant (en 1888) ç ¨ lô®cole alors florissante de 

ceux qui rangeaient presque la science du langage parmi les sciences naturelles, restaient 

attachés à la théorie des lois sans exceptions et faisaient peu de cas du rôle de la volonté 

humaine dans le développement des langues ». (Hesseling
155

 (1924), 114). Pouvait-on 

sôopposer ¨ lô®volution naturelle et in®vitable de la langue et faire revivre ce qui ®tait 

mort ? « Il est vrai que lôauteur admettait parfaitement le droit, ou plut¹t la n®cessit®, 

dôemprunter des mots au grec ancien, aussi bien quôaux autres langues, mais il fallait leur 

donner un aspect conforme à ces lois phonétiques soi-disant absolues qui, mystérieusement, 

mais indéniablement, existait chez les peuples. » (Hesseling (1924), 115) Il nôy a quô¨ noter 

exactement ce quôon entend ç et, en cas de doute, ¨ suivre lôabsolutisme des lois 

phonétiques ; fatalement on aboutissait ainsi au grec pur. » (idem) Cf. Essais, 1886, XII. 

Côest dans le domaine de la langue quôon trouve sa filiation (le rapport de Psichari) ¨ 

Saussure, au moins jusquô au d®part de Saussure ¨ Gen¯ve (cf. ligne 20 de la lettre ¨ F. de 

Saussure).  

                                                                                                                                                                                         
deux se servent du parler courant des gens cultiv®sé. Mais le livre de Psichari se distinguait de ces 

productions à deux points de vue : il était beaucoup plus étendu et la langue du peuple y était employée 

avec un radicalisme tel quôon nôen avait pas encore vue. »   
152

 Le démotique était « permis » à la poésie, pour exprimer les émotions.  
153

Essais de grammaire historique néo-grecque. 1886 (étude dédiée à Michel Bréal (1832-1915), cf. 

Kriaras, Psichari linguiste, 1979 ;   Questions dôhistoire et de linguistique. 1888; Essais de grammaire 

historique néo-grecque, Études sur  la langue médiévale, 1889 ; Études de philologie néo-grecque. 

Recherche sur le développement historique du grec. 1892.   
154

 Roïdis, dans une longue étude, rend hommage ¨ Psichari et pour ses th®ories et pour son îuvre; lui 

aussi avait annonc®, depuis des ann®es, une ®tude sur les questions de la langue. Elle ne para´t quôen 

1893, et sôintitule Les Idoles.  (Dimaras, 385) 
155

 Derk Christiaan Hesseling (1859-1941), philologue classique et professeur de lettres classiques, 

était déjà au cours de ses études fort étonné par la différence entre le démotique et la catharévoussa et 

dôautant plus Mon voyage de Psichari, avec sa langue vernaculaire était une révélation pour lui et 

presquôune exhortation de se tourner vers les langues en Afrique et Ceylan, aux Antilles et des 

Français au Canada. [En ligne], URL : 

 http://www.dbnl.org/tekst/_jaa003194601_01/_jaa003194601_01_0006.php  

http://www.dbnl.org/tekst/_jaa003194601_01/_jaa003194601_01_0006.php
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Ni Ferdinand de Saussure ni Jean Psichari nô®taient pas de nationalit® fran­aise mais ils ont 

contribué tous les deux à la culture française, chacun à sa manière. Ferdinand de Saussure 

est revenu dans sa patrie, à Genève, en laissant un souvenir durable, ce qui était évident 

dans la lettre de Psichari. Jean Psichari est resté à Paris
156
, avec lô©me grecque, marqu®e par 

son puissant temp®rament et individualisme associ®s ¨ lôamour pour son pays.  Mais son 

empreinte sur la culture grecque ¨ lô®poque et bien sur très longtemps après était tellement 

profonde quôon peut le comparer avec lôinfluence de Saussure sur la science linguistique ¨ 

lô®poque et, bien sur, tr¯s longtemps apr¯s.  Il arrive vraiment tr¯s rarement quôune date 

soit strofɑ, c.-à-d. une révolution dans une science telle la philologie ou la linguistique ou 

glossologɑa : CLG de Saussure 1906 en général et To taxidi mou de Psichari 1888 en Grèce.  

A la fin, on présente une lettre de Saussure à Psichari
157

, où il écrit : 

 

   Cher Monsieur Psichari 

 

 Voilà je crois quinze jours que je  

désire vous écrire, et en même temps 

à votre fils Michel, pour votre aimable  

envoi à tout deux. Nul oubli de  

cet envoi gracieux, uniquement une 

infirmité grave à prendre la plume.  

Il est gentil de Michel, dont jôai  

eu un grand plaisir à faire la connais- 

sance lôan dernier, de môenvoyer  

les prémices de ce qui nous attendons  

de lui, et il est bien difficile après 

Anatole France de se mêler de le com- 

plimenter. Jôose cependant dire quôil 

y a quelque chose de réjouissant pour 

tout le monde ¨ voir quôun jeune  

savant de la génération qui va venir  

commence par un travail statistique,  

dôabord parce que cette m®thode le  

mettra en peu de temps, et dans tout  

les domaines quôil abordera, dans une  

position inexpugnable -, et ensuite  

peut-être parce que nous avons le droit   
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 Il a perdu deux fils dans la Grande guerre.  
157

 Archive de Saussure 368/enveloppe 3, f. 28 /lôencre noir, s. a. / Facsimile n
o 
3, p. 186. 
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de dire que côest vers cette m®thode    

que nous tendions, ou que côest cette  

méthode que nous préparions ï  

nous les vieux ï dans notre  

grand effort pour dégager les faits  

et les mettre à part de toute inter- 

prétations.  

  

On pourrait dire que cette lettre soit écrite au moins 15 ans plus tard, en 1904, parce que 

cette ann®e Michel Psichari(s) a ®crit un article avec une pr®face dôAnatole France
158

, en 

tout cas avant le 1908
159

 ayant en vue les circonstances entre A. France et sa fille
 160

. Bien 

que la mani¯re (de sôadresser) de Saussure dans cette lettre soit tr¯s formelle, on pourrait 

constater quôil avait toujours une ©me chaleureuse de Ma´tre.  
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 Michel Psichari, Index raisonné de la mythologie d'Horace ; avec une préface dôAnatole France ; 

Paris : Welter, 1904 ; 48 p ; 16° 
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 Michel Psichari, « Les jeux de Gargantua », Revue des études rabelaisiennes, tome VI (1908), tome 

VII (1909). 
160

 Suzanne France, la fille dôAnatole France (d®j¨ divorc®e) se marie le 28 avril 1908 avec Michel 

Psichari, fils de Jean Psichari et petit-fils dôErnest Renan. Elle attend un enfant, Lucien. Anatole 

France, qui d®sapprouve ce mariage, nôassiste pas ¨ la c®r®monie. Plus, il rompt toute relation avec sa 

fille. Suzanne France se sépare de Psichari en 1917. Elle meurt le 28 octobre 1918 de la grippe 

espagnole, sans sô°tre r®concili®e avec son p¯re. 
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